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हिंदी भाषा के इस इतिहास को. लिखने का भार हिंदुस्तानी 
मुझे १९२६ ई० में सोंपा था। तीने चार्‌ वर्ष के परिश्रम जरुर. यह अंथ 
१६३३ ई० में प्रकाशित हो सका था। हिंदी मांषा"की विद्यार्थियों तथा 
विद्वानों ने इस का खागत किया, फलतः पाँच छः वर्षों में ही' इस का प्रथम 
' संस्करण समाप्त होगया । ह इ 

अंथ के द्वितीय संस्करण की प्रमुख नवीनताएं निम्नलिखित थीं :--- 

१, वक्तव्य में दिए हुए हिंदी-साषा संबंधी कार्य के इतिहास में नवीन- 
तम सामग्री का समावेश । 

२, हिंदी भाषा के ज्षेत्र का ग्रोतक नवीन मानचित्र 

, देवनागरी लिपि तथा अंक संबंधी चित्रों का समावेश; 

४, अंतर्राष्ट्रीय ध्वन्यात्तक लिपि-चिह् संबंधी एक नए 'कोष्ठक की 





. वृद्धि । 

ग्रंथ के इस तीसरे संस्करण में अनेक स्थलों पर छोटे छोटे सुधार किए 
गए हैं जिन में से अधिकांश के लिए में अपने अनन्य मित्र डा० बाबू राम 
सकसेना का आभारी हूं । ह 

लिपि तथा अंक संबंधी चित्र रायबहादुर पं० गोरीशंकर हीराबंद ओमा 
की प्रसिद्ध पुस्तक प्राचीन भारतीय लिपिमाला से लिए गए हैं । इस संबंध 
में अनुमति देने के लिए लेखक ओम जी का आभारी है। अनुक्रमणिका कें 
अंकों का पैराग्राफ़ के आधार पर परिवर्तन मेरे शिष्य डा० ब्जेश्वर वर्मा के 
परिश्रम- का फल है । 


ह प्रयाग, १६४६ _ धीरद्र वर्मा 


_. बवेक्तव्य 


भाषाविज्ञान के सर्वसम्मत सिद्धांतों को दृष्टि में रखते हुए आधुनिक 
भारतीय आयंभाषाओं का तुलनात्मक तथा ऐतिहासिक अध्ययन कुछ यूरोपीय 
विद्वानों ने, उन्नीसवीं शताब्दी के उत्तरार्द्ध में प्रारंस किया था। इस विषय 
पर प्रथम महत्वपूर्ण पुस्तक जान बीम्स कृत भारतीय आर्यमाषाओं का तुलना- 
त्मक व्याकरण! ( कंपैरेटिव ग्रेमर आव दि माडने एरियन लैंग्वेजेज़ आव 
इंडिया / है। इस का ध्वनि! शीर्षक प्रथम भाग १८७२-ई० में, संज्ञा 
तथा सर्वनाम? शीर्षक दूसरा भाग १८७५ ई० में तथा "क्रिया शीर्षक तीसरा 
भाग १८७८ ई० में प्रकाशित हुआ था। प्रथम भाग में लगभग सवा सौ 
पृष्ठ की भूमिका भी है। इस बृहत्‌ अंथ में बीम्स ने हिंदी, पंजाबी, सिंधी, 
गुजराती, मराठी, उड़िया तथा बंगाली भाषाओं के व्याकरणों पर तुलनात्मक 
तथा ऐतिहासिक दृष्टि से विचार किया है ओर व्याकरण के प्रत्येक अंग के 
संबंध में बहुत सी उपयोगी सामग्री एकत्रित की है। बीम्स का ध्वनि! विषय 
पर प्रथम भाग उदाहरणों के कारण विशेष रोचक है। आज तक न तो बीम्स 
के ग्ंथ का दूसरा संस्करण हो सका और न कोई अन्य अधिक पूर्ण अंथ इस 
विषय पर निकल सका । अतः त्रुटिपू्ण तथा अत्यंत पुराना होने पर भी 
बीम्स का अ्ंथ आधुनिक भारतीय आर्यमाषाओं के विद्यार्थी के लिए अब भी 
महत्व रखता है । 

१८७६ ई० में ईसाई मिशनरी केलाग का “हिंदीभाषा का व्याकरण? 
( ग्रैमर आव दि हिंदी लैंग्वेज / प्रकाशित हुआ था। इस हिंदी व्याकरण 
की विशेषता यह है कि इस में साहित्यिक खड़ीबोली हिंदी के व्याकरण के 
साथ-साथ तुलना के लिए ब्रजमाषा,. अवधी आदि हिंदी की मुख्य-मुख्य 

२ 
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वोलियों तथा राजस्थानी, विहारी और मध्यपहाड़ी भाषाओं की भी सामग्री 
जगह-जगह पर दी गई है। साथ ही प्रत्येक अध्याय के अंत में व्याकरण के 

मुख्य-मुख्य रूपों का इतिहास भी संक्षेप में दिया गया है। केलाग के हिंदी 
व्याकरण का परिवर्ध्धित संशोधित संस्करण निकल चुका है। यह हिंदी 
व्याकरण अपने ढंग का अकेला ही है । - 

१८७७ ३० में राफकृष्णु गोपाल भंडारकर ने भारतीय आर्यभाषाओं 
पर ॒ सात व्याख्यान ( 'विल्लसन फिलालोजिकल लेक्चस? ) दिए थे जो 
१६१४ में पुस्तकाकार छपे थे । इन में प्राचीन तथा मध्यकालीन भारतीय 
आर्यभाषाओं का विवेचन अधिक विस्तार से किया गया। कुछ व्याख्यान 
आधुनिक भारतीय आर्यमाषाओं पर भी हैं जिन में इन भाषाओं से संबंध 
रखने वाली अनेक समस्याओं पर प्रकाश डाला गया है। एक भारतीय विद्वान . 
का अपने देश की भाषाओं के संबंध में आधुनिक दृष्टिकोण से अध्ययन करने 
का यह प्रथम प्रयास है। वीसवीं सदी के दृष्टिकोण से देखने पर इन 
व्याख्यानों के बहुत से अंश पुराने मालूम पढ़ते हैं । 

वीम्स के समकालीन विद्वान रूडल्फ़ हार्नली का (पूर्वी हिंदी व्याकरण  . 
( ग्रैमर आव दि ईस्टर्न हिंदी / १८८० ० में प्रकाशित हुआ था | पूर्वी 
हिंदी से हानंली का तात्पर्य आधुनिक विहारी तथा अवधी से है। वास्तव में 
भोजपुरी का विस्तृत वर्णनालक व्याकरण देने के साथ-साथ हार्नली ने प्रत्येक 
अध्याय में आधुनिक भारतीय अ्रार्यभाषाओं से संबंध रखने वाली प्रचुर 
ऐतिहासिक तथा तुलनात्मक सामग्री दी है जिस में कुछ तो बिल्कुल नई है । 
हार्नली का अंथ निवंध के रूप में नहीं लिखा गया है इसी कारण लगभग 
2०० (8 के इस छोटे से अंथ में वीम्स के तीन भागों से भी अधिक सामग्री 
पंगूहीत है। यद्यपि हार्नली के ग्रंथ का भी दूसरा संशोधित संस्करण नहीं 
निकल सका किंतु तो भी हार्नली का भ्रंथ आजतक इस विषय पर कोष का 


सा काम देता है| इस तरह १८७० से १८८० ई० के बीच में आधुनिक 


चक्तन्य._ 5 ड ११ 


भारतीय आर्यभांपाओं से संबंध रखने वाले कई . उपयोगी - ग्रंथ निकले जो 
पुराने हो जाने पर भी आजतक इस विषय के विद्यार्थियों को काम दे रहे हैं । 
. जाज अब्रहमं ग्रियसन ने आधुनिक भारतीय आर्यमाषाओं . का अध्य- 
उन्नीसवीं सदी के अंत में ही प्रारंभ कर दिया था। उन के बिहारी 
भाषाओं के सात व्याकरण! (सेविन ग्रामस॑ आव बिहारी लेंखेजेज़ ) 
१८८३ ३६० से १८८७ ई० तक निकल चुके थे किंतु उन की संब से बड़ी कृति 
भारतीय भाषाओं. की सर्वे? ( लिंग्विस्टिक सर्वे आव इंडिया ) १८६४ ई० 
में प्रारंभ हुई थी और १६२७ ई० में समाप्त हुई | यह बृहत्‌ अंथ ग्यारह बड़ी 
बड़ी जिल्दों. में है जिस में से अनेक जिल्दों में तीन चार तक प्रथक माग हैं। 
ग्रियन की भाषासवं में उत्तः भारत की समस्त आधुनिक भाषाओं, उप- 
भाषाओं तथा बोलियों के उदाहरण संगहीत हैं और इन उदाहरणों के आधार 
पर समस्त मुख्य बोलियों के संक्षिप्त व्याकरण भी दिए गए हैं। जिल्द <, 
- भाग १ में पश्चिमी हिंदी की तथा जिल्द ६ में पूर्वी हिंदी की सामग्री है । 
हिंदी की भिन्न-भिन्न आधुनिक बोलियों की सीमाओं तथा उन के ठीक 
रूप का वैज्ञानिक वर्णन पहले-पहल इन्हीं जिल्दों में मिलता है। जिल्द १ 
भाग १ में संपूर्ण ग्रंथ की भूमिका है। भारतीय आर्यमाषाओं के: इतिहास 
का सब से अधिक प्रामाशिक तथा क्रमबद्ध वर्णन इस भूमिका में सुगमता 
से मिल सकता है। प्रत्येक जिल्द में नक़्शों के होने से इस बृहत्‌ ग्रंथ की 
उपादेयता और मी बढ़ गई है । 
उत्तर भारत की समस्त भाषाओं की सर्व के अतिर्क्ति बीसवीं सदी 
में आकर कुछ आधुनिक भारतीय आर्यमाषाओं पर शाख्रीय ढंग से विस्तृत 
काम भी हुआ है जिस में हिंदी भाषा के पूव इतिहास से संबंध रखने वाली 
थोड़ी बहुत सामग्री बिखरी पड़ी है। इन अंथों में फ्रांसीसी विद्वान ज़,ल ब्लाक 
की फ्रांसीसी में लिंखी हुई मराठी भाषा? परः पुस्तक. ( ला फमेंसिओ द ला 
लांय मराते, 7६/६ ) बथा सुनीति कुमार चेटर्जी का बंगाली भाषा को 
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उत्पत्ति तथा विकास! पर कहत्‌ ग्रंथ / आरिजिन ऐंड डेवलपमेंट आव :दि 
वेंगाली लैंग्वेण, ६२६ 9 विशेष उल्लेखनीय हैं। किसी एक आधुनिक 
भारतीय आर्यमाषा पर वैज्ञानिक दृष्टि से काम करनेवाले के लिए ब्लाक का 
मराठी भाषा पर अ्रंथ आदर्श स्वरूप है। चेटर्जी के अंथ में प्रायः प्रत्येक 
आधुनिक भारतीय आर्यमाषा से संबंध रखनेवाली कुछ न कु उपयोगी 
सामग्री मौजूद है । बंगाली से संबंध रखने पर भी यह अंथ आधुनिक मार- 
तीय आर्यभाषाओं के इतिहास का विश्वकोष कहा जाय तो अत्युक्ति न. होगी। 
पहली जिह्द में लगभग ढाई सौ प्रष्ठ की भूमिका है. जिस में भाषा सर्व.की 
भूमिका के ढंग की बहुत सी वर्शनात्मक सामग्री दी हुईं है। पहली जिद के 
शेष भाग में बंगाली ध्वनियों का इतिहास है तथा दूसरे भाग में व्याकरण 
के रूपों का इतिहास दिया गया है । द 

पूर्वी हिंदी की छत्तीसगढ़ी बोली का कुछ विस्तार के साथ वर्णन 
हीरालाल काव्योपाध्याय नें हिंदी में लिखा था | ग्रियर्सन ने इस का अंग्रेज़ी : 
अनुवाद करके १६२१ ६० में छपवाया था | विस्तांर तथा वैज्ञानिक विवेचन 
की दृष्टि से यह अध्ययन बहुत आदर्श अंथ नहीं है । ब्लाक की “मराठी भाषा! 
के ढेंग का हिंदी भाषा से संबंध रखने वाला अध्ययन प्रयाग विश्वविद्यालय के 
संस्कृत विभाग के अध्यापक बाबूराम सकेसेना ने पहले-पहल किया । अनेक 
रो के अध्ययन के बाद १९३१ ई० में सकसेना ने प्रयाग विश्वविद्यालय की 
डी० लिटू० डिगरी के लिए “अवधी के विकास! (एवोल्यूशन आव अवधी) 
पर निबंध दिया जो १६३८ ई० में प्रकाशित हो सका। अबधी बोली के 
इस अध्ययन में कई विशेषतायें हैं | इस अंथ में पहले पहले एक आधुनिक 
भारतीय आर्यभाषा की ध्वनियों का अयोगात्मक-ध्वनिशास्र की दृष्टि से विश्ले- 
पण तथा वर्णन किया गया है। प्रत्येक विषय तीन भागों में विभक्त है। 
दूसरे मानस! और “पद्मावतः के आधार पर पुरानी अवधी 


जे चक्तच्य दूं * ध्‌ृ - 


का वर्णन है और तीसरे अंश में संक्षेप में अवधी की ध्वनियों अथवा व्याकरण 
- के रूप का इतिहास दिया गया है | इस पथ में हिंदी की एक मुख्य बोली 
का प्रथम वैज्ञानिक तथा विस्तृत वर्शन मिलता है। केवल अवधी से संबंध 
रखने के कारण आधुनिक साहित्यिक खड़ी-बोली हिंदी अथवा प्राचीन मुख्य 
साहित्यिक बोली ब्रजभाषा की बहुत सी समस्याओं पर यह अंथ भले ही 
विशेष प्रकाश न डाल सके किंठ तो भी हिंदी भाषा तथा उस की बोलियों 
पर काम करने के लिए यह अंथ आदश पथप्रदर्शक्न के समान रहेगा। 
१६३५ ई० में लेखक का “ब्रजमाषा? संबंधी अंथ फ्रांसीसी भाषा में ला 
लॉग बज नाम से प्रकाशित हुआ | प्राचीन तथा आधुनिक ब्रजमाषा का 
प्रथम वैज्ञानिक अध्ययन होने के अतिरिक्ति अंथ में दी हुई तुलनात्मक सामग्री 
आधुनिक भारतीय भाषाओं में ब्रजमाषा के स्थान पर विशेष प्रकाश डालती 
है । हिंदी की अन्य प्रमुख बोलियों, विशेषतया खड़ीबोली पर कार्य होना अभी 
भी शेष है । ह | 

आधुनिक भारतीय आर्यमाषाओं- के शब्द्समूह का पहला तुलनात्मक 
तथा ऐतिहासिक अध्ययन टर्नर के नेपाली भाषा के कोष ( नेपाली डिक्शनरी, 
2६३९ ) में मिलता है | इस नेपाली-अंग्रेज़ी कोष में यथासंभव समस्त भार- 
तीय आर्यमाषाओं के रूप देने का यत्र किया गया है। अंत में प्रत्येक भाषा 
की दृष्टि से शब्द-सूचियां दी हुई हैं जिन से प्रत्येक भाषा के उपलब्ध शब्द तथा 
उन के रूपांतर आसानी से मिल सकते हैं । अपने ढंग का पहला प्रयास होने 
के कारण यह कोष बहुत पूर्ण नहीं है किन्तु तो भी लेखक का परिश्रम तथा 
खोज अत्यंत सराहनीय है। भारतीय आर्यमाषाओं से संबंध रखने वाला 
वास्तव में यह प्रथम वैज्ञानिक नैरुक्तिक कोष है। भारतीय आर्यमाषाओं का 
प्रथम संक्षिप्त किंतु आद्योपांत तथा वैज्ञानिक वर्णन ब्लाक की फ्रांसीसी पुस्तक 
ल ऐंदो एरियन ( १६३४ ) में मिलता है। इस विषय के संबंध में आज 
तक की खोज का सार इस में एक स्थान पर मिल जाता है । 


हिंदी भाषा का इतिहास 


१४३ दे 
आधुनिक मारतीय आर्यभाषाओं के इतिहास तथा . तुलनात्मक अध्ययन 
से संबंध रखने वाले ऐसे मुख्य-मुख्य अंथों का उल्लेख ऊपर किया गया है. 
जो हिंदी भाषा के इतिहास के अध्ययन में किसी न किसी रूप से सहायक 
हैं | इन ग्रंथों के अतिरिक्त विशेषतया अंग्रेज़ी, फ्रांसीसी तथा जर्मन पत्रिकाओं 
म# इस विषय पर अनेक उपयोगी लेख निकले हैं जिन में बहुत सी नई खोज 
मौजद है । उदाहरण के लिए श्रियर्सन का आधुनिक भारतीय आर्यमाषाओं 
में बलातमक खराघात! ( ज० रा० ए० सो०, १८९५, ४० १०६ ) शीर्षक 
लेख तथा टर्नर का गुजराती ध्वनिसमूह” ( ज० रा० ए० सो०, १६२१, ४० 
३२६, ५०५ ) शीर्षक लेख अत्यंत महत्वपूर्ण हैं। इस तरह की सामग्री 
से परिचय प्राप्त किए बिना इस विषय के विद्यार्थी का अध्ययन पूर्ण नहीं हो 
सकता । यहां इस सामग्री का विस्तृत विवेचन संभव ,नहीं है । 

यच्षि यूरोपीय तथा भारतीय विद्वानों ने अंग्रेज़ी के माध्यम से इतना 
काम कर डाला है तथा आगे भी कर रहे हैं, किंठ अत्यंत खेद के साथ 
कहना पड़ता है कि हिंदी में .आज तक प्रस्तुत विषय.पर विशेष उल्लेखनीय 
कार्य नहीं हो सका है। भारतेंदु हरिश्चंद्र का हिंदी भाषा शीर्षक विवेचन ' 
: (१८६० ) बालमुकुंद गुप्त की हिंदी भाषा ( १६९०८ ई० ), महावीर 
प्रसाद द्विवेदी की हिंदी भाषा की उत्तत्ति ( १९०७ ई० ) और बद्रीनाथ 
भट्ट की हिंदी ( १९२४ ई० ) पुस्तकाकार वर्णुनात्मक निबंध मात्र हैं जिनमें 
से कुछ में तो हिंदी साहित्य ओर भाषा दोनों का ही विवेचन मिश्रित है । 
महावीर प्रसाद द्विवेदी की हिंदी भाषा की उत्पत्ति के साथ हिंदी साहित्य- 
सम्मेलन द्वारा प्रकाशित नागरी अंक और अक्षर शीर्षक निबंध-संग्रह बहुत 
दिनों तक हिंदी विद्यार्थियों के पश्प्रदर्शक रहे हैं। इन विषयों पर हिंदी 
ग्रंथ समूह की अवस्था का बोध इसी से हो सकता है। हिंदी के सिर को 
ऊँचा करने वाला गौरीशंकर हीराचंद ओमा का ग्राचीन भारतीय लिपि माला 
( भ्रथम संस्करण १८२४ ई०, : द्वितीय संस्करण १८६८ ६० ) शीर्षक ग्रंथ 


. असाधारण हैं किंतु इस में देवनागरी लिपि और अंकों का इंतिहास है, हिंदी 
- भाषा से इसका संबंध नहीं है। कामंताप्रसाद गुरु का हिंदी व्याकरण ( सं० 
१६७७ ) साहित्यिक खड़ीबोली के वर्णनात्मक व्याकरण की दृष्टि से अत्यंत 
. सराहनीय है. किंत॒ इस में व्याकरण के रूपों का इतिहास संकेत रूप में कंहीं 
कहीं नाम मात्र को ही दिया गया है | इस व्याकरण का यह उद्द श्य भी नहीं 
है । लेखक का बजमाषा व्याकरण (. १६०७ ई० ) हिंदी में साहित्यिक 
. ब्रजसाधा का प्रथम विस्तृत विवेचन है. किंतु इस का उद श्य. भी ऐतिहासिक 
. तथा तुलनात्मक सामग्री देना नहीं है । | 
दुनीचंद्‌ का लिखां हुआ पंजाबी और हिंदी का भाषा विज्ञान ( १६२५ 
६७ ) शीषक श्रंथ तलनात्मक क्षेत्र में प्रवेश कराता है किंत मौलिक होते हुए 
- भी यह कृति बहुत पूण नहीं है ।.१९२५ में श्यामसुंदर दास ने भाषा विज्ञान 
नामक. अ्थ लिखा था जिस के: हिंदी भाषा का विकास शीर्षके अंतिम अध्याय 
'* में पहले-पहल आधुनिक सामग्री के आधार पर भारतीय आर्यभाषाओं का. 
संक्षिप्त परिचय तथा हिंदी भाषा के मुख्य-मुख्य रूपों का. संक्षिप्त इतिहास देने 
का अयास किया: गया था । यह अध्याय इसी शीर्षक से अलग पुस्तकाकार 
भी छपा है तथा कुछ संशोधित रूप में हिंदी भाषा और साहित्य अंथ के पूर्वार्डड 
में भी मिलता है.।. हिंदी भाषा का यह विवेचन हिंदी में अपने ढंग का पहला 
. है किंत इस में बड़ी भारी त्रुटि यह है कि वर्णनात्मक अंश तथा ऐतिहासिक 
-. व्याकरण संबंधी. अंश एक दूसरे से मिल गए हैं तथा ऐतिहासिक 


.. व्याकरण संबंधी सामग्री अत्यंत संक्षितत है। यह कृति हिंदी भाषा के 


विकास पर पुस्तकाकार विस्तृत निबंध मात्र है। .यहां पर श्यामसुंदर दास तथा 
| है पद्मनारायण आन्नार्य - के भाषारहस्य भाग १ (१५२३४ ३०) का उल्लेख कर 
हे देना भी उचित होगा । अंथ के: इस प्रथम मांग में केवंल ध्वनि का विषय विस्तार 
.. के साथ. दिया गया है-। प्राचीन भारतीय आंचार्यों के मर्तों का यत्र तत्र समावेश 
इस. ग्रंथ की विशेषता है । लेखक के हिंदीभाषा के इतिहास के प्रथम संरकरण 


३६ हिंदी भाषा का इतिहांस 
(१६३३ है० ) के उपरांत प्रकाशित होने के कारण यह अंथ लेखक-दूय. 
को उपयोगी सिद्ध हुआ है । है 

प्रस्तुत हिंदीमापा का इतिहास इस विषय पर हिंदी में एक विस्तृत 
तथा पूर्ण अंथ की आवश्यकता की पूर्ति के प्रबास-स्वरूप है। हिंदी भाषा के - 
इस इतिहास की सामग्री का मुख्य आधार गत साठ सत्तर वर्ष के अंदर यूरोपीय 
तथा भारतीय विद्वानों द्वारा किग्रा गया आधुनिक भारतीय आर्यसाषाओं से 
संबंध रखने वाला वह कार्य है जिस का उल्लेख ऊपर किया जा चुका है । 
पुस्तक में यथास्थान मिन्न-मिन्न विद्वानों के मतों का उल्लेख स्थल-निर्देश 
सहित वरावर किया गया है । वीम्स, हानली तथा चैटर्जी के ऐतिहासिक अंशों 
से विशेष सहायता ली गई है, साथ ही पत्रिकाओं में लेखों के रूप में फैली 
हुई सामग्री का भी यथासंभव उपयोग किया गया है| पुस्तक का विष्य-विभाग . 
तथा विपय-विव्ेचन का क्रम चैटर्जी की पुस्तक के ढंग पर रखा गया है । 
हिंदी ध्वनियों का वर्णन सकसेना के अवधी ध्वनियों के वर्णन की शैली पर है। 
आधुनिक साहित्यिक खड़ीवोली हिंदी के व्याकरण के ढाँचे को हिंदी की 
बोलियों में प्रतिनिधि स्वरूप मान कर अस्तुत ग्रंथ में उसी के रूपों का विस्तृत 
इतिहास देने का प्रथल किया गया है। ब्रज तथा अवधी बोलियों से संबंध - 
रखने वाली विशेष ऐतिहासिक सामग्री संक्षेप में दी गई है। अन्य आधुनिक 
भारतीय आर्यभाषाओं से संबंध रखने वाली -तुलनात्मक सामग्री प्रस्तुत पुस्तक 
के ज्षेत्र के बाहर पड़ती है अतः यह विल्कुल भी नहीं दी गई है। आरंभ 
में एक विस्तृत भूमिका का देना आवश्यक प्रतीत हुआ । इस में हिंदी भाषा 
तथा उसकी समकालीन तथा पूर्वकालीन भारंतीय आर्यभाषाओं का वर्णना- 
मी परिचय है । भूमिका का मुख्य आधार ग्रियर्सन की भाषासवबें की भूमिका 
में पाई जाने वाली सामग्री है जिस-का उल्लेख ऊपर किया जा चुका है। 
भूमिका तथा मूल अंथ में कुछ अंश ऐसे मी हैं. जो साधारणतया हिंदी भाषा 
के इतिहास से संबंध रखने वाले अंभ में नहीं. होने चाहिए-थे, जैसे भूमिका में 


वेक्तत्य ४ 
संसार की भाषाओं का वर्गीकरण” अथवा मूल अंथ में हिंदी ध्वनिसमूहः 
शीर्षक पहला ही अध्याय | किंतु हिंदी में इस प्रकार की सामग्री के अभाव 
के कारण तथा हिंदी भाषा के इतिहास को समझने के लिए इन विषयों की 
जानकारी की आवश्यकता को समझकर इन अपेक्षित रूप से असंबद्ध विषयों 
का भी समावेश कर लेना आवश्यक समझा गया। ह 
... अंथ लिखते समय अनेक कठिनाइयां उपस्थित हुईं | सब से पहली 
कठिनाई पारिमाषिक शब्दों के संबंध में“थी । हिंदी में भाषाशास्र से संबंध 
रखने वाले पारिमाषिक शब्द एक तो पर्याप्त नहीं हैं, दूसरे जो हैं -वे सर्व- 
सम्मति से अभी स्वीकृत नहीं हो पाए हैं । इस कारण बहुत से नए पारिमा- 
षिक शब्द बनाने पड़े तथा अनेक पुराने पारिभाषिक शब्दों को जाँच कर 
उन में से उपयुक्त शब्दों को चुनना पड़ा । भविष्य में इस विषय पर काम 
करने वालों की सुविधा के लिए पारिमाषिक शब्दों की हिंदी-अंग्रेज़ी तथा 
अंग्रेजी-हिंदी सूचियां पुस्तक के अंत में परिशिष्ट-स्वरूप दे दी गई हैं। 
ध्वनिशाखर संबंधी पारिभाषिक शब्दों को निश्चित करने में श्रेहम बेली की 
सूची (बुलेटिन आव दि स्कूल आव ओरियंटल स्टछीज़ भाग ३, प्र० 
२८८ ) का भी उपयोग किया गया है।. दूसरी कठिनाई हिंदी तथा विदेशी 
नई ध्वनियों के लिये देवनागरी में नए लिपिचिह बनाने के संबंध में हुई । 
इस विषय में भी बहुत विचार. करने के बाद एक निश्चित मार्ग का अवलंबन 
करना पड़ा । नए लिफि-चिह्ों के बलवाने में हिंदुस्तानी एकेडेमी को विशेष 
व्यय करना पड़ा किंतु इन के समावेश से पुस्तक बहुत अधिक पूर्ण .हो सकी 
है तथा इस संबंध में एक नया मार्ग खुल सका है। एक प्रथक्‌ कोष्ठक में 
देवनागरी लिपि के साथ अंतर्राष्ट्रीय ध्वन्यात्मक लिपि-चिह (7 00॥8#07&] 
700700॥06 8986७70) भी दे दिए गए हें । सामग्री के एकत्रित करने में तथा 
एक-एक रूप की तुलना करने में जो परिश्रम करना पड़ा वह पुस्तक पर एक 
दृष्टि डालने से ही बिद्ित हो सकेगा । यह सब होने पर भी पुस्तक की त्रुटियों 

डे < 


बडे * हिंदी सापा का इतिहास 


को लेखक से अधिक और कोई नहीं समझ सकता । हिंदी माषा का सबोगपूर्णं 
इतिहास तमी लिखा जा सकता है जब हिंदी की प्रत्येक बोली पर वैज्ञानिक 
ढंग से काम हो घुके । अभी तो इस तरह का कार्य प्रारंभ'ही हुआ है। ऐसी 
अवस्था में हिंदी भाषा का पूर्ण इतिहास लिखने के लिए दस दीस वर्ष प्रतीक्षा " 
करनी पड़ती । इतनी प्रतीक्षा करना व्यवहारिक न समझ कर लेखक ने हिंदी 
भाषा के इतिहास के इस पूर्वरूप को हिंदी भाषा कें विद्यार्थियों तथा विद्वानों 
के सामने रख देना आवश्यक समका । अब तक की खोज के एक जगह एक- 
त्रित हो जाने से आगे बढ़ने में छुमीता ही होगा । आशा है कि भविष्य | 
हिंदी भाषा के पूर्ण इतिहास के लिखने तथा इस विषय पर नए. मार्गों में खोज 
करने के लिए यह ग्रंथ पथ्मरदर्शक का काम दे सकेगा । & 

अपने अनन्य मित्र श्री वाबूराम सकतेना के प्रति झतज्ञता प्रकेट किए 
बिना यह वक्तव्य अधूरा ही. रह जायगा । संपूर्ण अंथ को आद्योपांत पढ़ कर 
आपने अनेक बहुमूल्य परामर्श दिए ।.इस के अतिरिक्त पारिमाषिक शब्दों तथा 
नए लिपि-चिह्ों के निर्णय करने में मी आप की सम्मति सदा हितकर सिद्ध 
हुई । आप के विस्तृत अनुभव तथा सपरामर्श से लेखक ने जो लाभ उठाया है 
उस के लिए लेखक आप का आमारी है | अनेक नए: लिपि-चिह्न आदि के प्रयोग 
के कारण इस पुस्तक की छपाई में असाधारण कठिनाइयों का सामना करना 
: पड़ा। प्रयाग के आदश यंत्रालय लॉ जर्नल प्रेस तथा हिंदी साहित्य प्रेस के 
पूर्णा सहयोग तथा उत्साह के बिना पुस्तक का इस रूप में मुद्रित होना अर्सभव 
था। हे इस के लिए इन प्रेसों के संचालक हार्दिक धन्यवाद तथा बधाई के 
पात्र. हैं। अंत में लेखक हिंदुस्तानी ऐकेडेमी के संचालकों का विशेष आभारी है 
बिन की दूरदर्शिता के कारण ही ऐसे जटिल और नीरस -कितु आवश्यक 
विषय पर ग्रंथ प्रकाशन संभव ही सका | । हि हे 
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दे * हंद्ी भाषा का इतिहास 


३ उलक से अधिक और कोई नहीं सम सकता । ढिंदी भाषा का सर्वे गषश 
इतिहास तमी लिखा जा सकता है. जब हिंदी की प्रत्येक बोली पर वैज्ञानिक , 
ढंग से काम हो चुके | अभी तो इंस तरह का कार्य प्रारंभ ही हुआ है। ऐसी 
अवस्था में हिंदी भाषा का पूर्ण इतिहास लिखने के लिए दस बीस वर्ष प्रतीक्षा " 
करनी पड़ती । इतनी प्रतीक्षा करना व्यवहारिक न समझ कर लेखक ने हिंदी 
भाषा के इतिहास के इस पूर्वरूप को हिंदी मापा के विद्यार्थियों तथा विद्वानों 
के सामने रख देना आवश्यक समझता | अब तक की खोज के एक जगह एक- 
त्रित हो जाने से आगे बढ़ने में सुभीता ही होगा। आशा है कि भविष्य में 
हिंदी भाषा के पूर्ण इतिहास के लिखने तथा इस विषय पर नए मार्गों में खोज 
करने के लिए यह अंथ पथञदर्शक का काम दे सकेगा । । 

अपने अनन्य मित्र श्री बाबूराम सकसेना के प्रति छंतज्ञता प्रकट किए 
बिना यह वक्तव्य अधूरा ही. रह जायगा । संपूर्ण अंथ को आद्योपांत पढ़ कर 
आपने अनेक बहुमूल्य परामर्श दिए । इस के अतिरिक्त पारिभाषिक शब्दों तथा 
नए लिपि-चिहों के निर्णय करने में भी आप की सम्मति ,सदा हितकर सिद्ध 
हुईं । आप के विस्तृत अनुभव तथा सत्रामर्श से लेखक ने जो लाभ उठाया है 
उस के लिए लेखक आप का आमारी है। अनेक नए- लिपि-चिह् आदि के प्रयोग 
के कारण इस पुस्तक की छपाई में असाधारण कठिनाइयों का सामना करना 
: पड़ा । प्रयाग के आदर्श यंत्रालथ लॉ जर्नल प्रेस तथा हिंदी साहित्य प्रेस के 
पूर्ण सहयोग तथा उत्साह के बिना पुस्तक का इस रूप में मुद्रित होना असंभव 
था इस के लिए इन प्रेस़ों के संचालक हार्दिक धन्यवाद तथा बधाई के 
पात्र हैं। अंत में लेखक हिंदुस्तानी ऐकेडेमी के संचालकों का विशेष आमभारी है 
जिन की दूरदर्शिता के कारण ही ऐसे जटिल और नीरस -कितु आवश्यक 
विषय पर अंथ प्रकाशन संभव हो सका । 
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नए लिपि-चिह् 


विवृत अग्र हस्‍व अ | यह पुरानी फ़ारसी-पहलवी-में मिलता 
है जैसे मंसलेह | पहलवी में दीर्घ आ अग्न विवृत न होकर 
पश्च विवृत होता है । 

बिवृत अग्र दीर्घ आ; यह आठ प्रधान ख्वरों में चोथा स्वर.है । 
अड्भंविदृत मध्य हस्वाई् अथवा “उदासीन स्व॒ए | यह खर 
पंजाबी दथा हिंदी की कुछ बोलियों में पाया जाता है, जेसे 
अव० सोरंहीं, पजावी नौकर । 

अद्धंविद्रृत पश्च हस्वस्वर | यह प्रधान स्वर आओ से अधिक 
नीचा है [ अंग्रेज़ी स्वर नं० ६, जैसे अं० नेट (7०४) 
बेक्स्‌ (005) ]। | 
' अद्धभ॑विवृत पश्च दीघे स्वर । यह प्रधान स्वर ओ से नीचा है । 
अंग्रेज़ी वर नं० ७ ऑ के लिए इस चिह् का प्रयोग हिंदी में 
प्रचलित हो गया है, जैसे अं० ऑल (७]]) सॉ (3७७) अंग्रेज़ी 
विदेशी शब्दों में आओ के स्थान पर भी इस- का प्रयोग होता है । 
अद्धंस्वर यू का शुद्ध वैदिक रू। | 
फुसकुप्ताहट वाली ह जो अवधी आदि वोलियों में पाई जाती 
है, दे० ६ २४ | । 
अद्ध॑स्वर व्‌ का शुद्ध वैदिक रूप । 

उर्सऊुसाहट वालाउ जो अवधी आदि बोलियों में पाया 
जाता है, दे० ६ २० | 


नी 


अद्धंसंबत्‌ अग्न हस्वस्वर अर्थात्‌ हस्व ए, दे० ६ २६ । 
फुसफुसाहट वाला ए जो अवधी आदि कछ बोलियों में पाया 
जाता है, दे० $ २७। 

अद्धविवृत्‌ मध्य दीघस्वर | अंग्रेज़ी स्वर नं० ११, जैसे आं० 
बद (070 ) लेन ( 0877 )। 

अद्भविवृत्‌ अग्न हस्वस्वर | अंग्रेज़ी स्वर नं० ३, जैसे आं० 
कॉलेज ( 600!088 ), बच (76000) | 


(८७ 


अद्भंविवृत्‌ अग्न दीघस्वर । प्रधान स्वर नं० ३, दे० $ २८ | 

अड्भेविवृत्‌ अमर हत्वस्वर, किंतु प्रधान स्वर नं० ३ से काफ़ी 

नीचा । अंग्रेज़ी स्वर नं० 9, जैसे अं० मेंन्‌ (7७7 ) गेंस्‌ 

(8928) |... 

अड्ध संवृत पश्च हस्वस्वर अथोत्‌ हस्व ओ, दे० $ १७। 

अद्धविद्वुत्‌ पश्च हस्वस्वर, दे० ६ १५७ । 

अर्द्धविवृत्‌ पशच दीघेस्वर, दे०- $ १६ । अधान स्वर न॑० ६ 

अंग्रेज़ी स्वर नं० ७ जो वास्तव में ऑ के अधिक निकट है । 
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अलिजिह अधोष स्पर्श, जो अर्‌बी में पाया जाता है। यह 

फ़ारसी में जिहामूलीय क हो जाता है । 

अलिजिह अघोष संघर्षी। यह अरबी में पाया जाता है। 

फ़ारसी में यह जिहामूलीय ख्‌ हो जाता है । ेु 

अलिजिह घोष संघर्षी । यह अरबी में पांया जाता है। 

फ़ारसी में यह जिहामूलीय .ग्‌ हो जाता है। 

स्पर्श-संघर्षी तालव्य-वर्ल्य॑अघोष जो अंग्रेज़ी, तथा १हलवी 
है, जैसे अं० पत्र ( (87 ) | 
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स्पर्श-संघर्षी तालव्य-र्त्य घोष, जैसे अं० जुजू_ (उणत89 ) 

उत्थान युक्त वर्त्य घोष संघर्षी; अरवी & । 

उर्द' (» की देवनागरी अनुलिपि | 
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द्वुन्य पश्विक घोष अल्पप्राण | यह ध्वनि वैदिक माषा 

थी | 
मूड्धन्य पाश्विक घोष महाप्राण । यह ध्वनि भी वैदिक भाषा 
में थी। 
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अज़ी में है। अंग्रेज़ी में बह अस्पष्ट लूं (0870: 7) कह- 
लाता है । ० ओ 
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भूमिक! द 


अ. संसार की भाषाएं और हिंदी 


क्‌. संसार की भाषाओं का वर्गीकरण 


वंशक्रम के अनुसार भाषातत्वविज्ञ संसार की भाषाश्रों को कुन्नों, उपकुलो, 
शाखाओं, उपशाखाओं तथा समुदायों में विभक्त करते हैं |* हिंदी भाषा का संसार में 
कहां स्थान है यह समझने के लिए इन विभागों का संक्षिप्त वर्णन देना आवश्यक है | 
' उन समस्त भाषाओं की गणना एक कुल में की जाती है जिन के संबंध में यह प्रमाणित 
हो चुका है कि ये सब किसी एक मूलभाषा से उत्पन्न हुईं हैं | नए प्रमाण मिलने पर 
इस वर्गीकरण में परिवर्तन संभव है। अब तक की खोज के आधार पर संसार की 
भाषाएं निम्नलिखित सुख्य कुलों में विभक्त की गई हैं।--- 

१. भारत-यूरोपीय कुल--हमारे दृश्कोण से इस का स्थान सब से ग्रथम है। 
कुछ विद्वान इस कुल को आये, भारत-जम॑निक अथवा जफ़रेटिक 3 नामों से भी पुकारते हैं | 
इस कुल को भाषाएं उत्तर भारत, अ्रफ़गानिस्तान, ईरान तथा प्रायः संपूर्ण यूरोप में बे,ली 


१३० ब्रि० (११वां संस्करण), फ़िलॉलोजी' शीपक लेख, भाग २१, एृ० ४२६ हृ० 

भाषा क्या है, उस की डलपत्ति कैसे हुई, आदि में मनुष्यम्रान्न की क्या कोई 
एक मूलभाषा थी, इत्यादि अश्न भाषाविज्ञान के विषय से संबंध रखते है श्रतः अस्तुत 
विषय के क्षेत्र से ये पूण-रूप से बाहर हैं । 

उजफ़ेटिक नाम बाइबिल के अनुसार मजुप्य-जाति के वर्गीकरण के. श्राधार पर 
द्या-गया था। जफ़ेटिक के अश्रतिरिक्त मनुष्य-जाति के दो श्रन्य विभाग सेमिटिक तथा 
हैमिटिक के नाम से बाइबिल में किए गाए हैं । इन में से भी प्रत्येक के नाम पर एक-एक 
भाषाकुल का नाम पड़ा है। मलुष्य-जाति के इस वर्गीकरण के शास्त्रीय होने में संदेह 
होने पर जफ़्नेटिक नाम छोड़ दिया गया, चच्यपि शेष दो नाम अय भी अचलित हैं। 
भारत-जर्मनिक से तात्पर्य उन भाषाओं से लिया जाता था जो पूर्व में भारत से छेकर 
पश्चिम में जर्मनी तक बोली जाती हैं । बाद को जब यह मालूम हुआ कि जर्मनी के 
'झौर भी पश्चिप्त में आयलंड की केल्‍्टिक भाषा भी इसी कुल की है, तथ यद्द नास भी 


हा हिंदी भापा का इतिहास , ह | 


भ्र्‌ 


बात है । उंस्ट॒त, पाली, छुरानी ईरानी, ्रीक, लैडिन इलादि प्राचीन भाषाएं इड 
कुल की थीं । आजकल इस कुल में अंग्रेजी, क्रांसीसी, जर्मन, नई ईरानी, पश्तो, हिंदी, 
मराठी, बंगाली तथा गुजराती आदि भाषाएं हैं । 8 0 

२. सेमिटिक कुल--प्राचीन काल की कुछ प्रसिद्ध सम्यताश्रों के केंद्रों में--जैसे 
फ़ोनेशिया, आरमीय तथा असीरिया में--लोगों की भापाएं इसी कुल की थीं। इन 
प्राचीन भाषाओं के नमूने अब केवल शिलालेखों इत्या.दें में मिजञते हैं| यहूदियों की 
प्राचीन हित्रू भाषा जिस में मूल वाइविल्ञ लिखी गईं थी और प्राचीन अरबी भाषा 
'जिस में कुरान है, इसी कुल की है । आजकल इस कुल की उत्तराधिकारिणी वर्तमान 
अरबत्री तथा हवशी भाषाएं हैं | 

३. हेप्नेटिक कुल--इस कुल की भाषाएं उत्तर अफ्रीका में बोली जाती हैं जिन 
में मिश्र देश की प्राचीन भाषा काप्टिक मुख्य है। प्राचीन काप्टिक के नमूने चित्र-लिपि 
में खुदे हुए मिलते हैं | उत्तर अफ्रीका के समुद्रतट के कुछ भाग में प्रचलित लीबिंयन या 
वर्बर, पूर्व भाग के कुछ अंश में वोली जानेवाली एथिश्रोपियन तथा सहारा मरुभूमि की 
हौसा भाषा इसी कुत्न में है | अर के मुसलमानों के प्रभाव के कारण मिश्र देश की 
वर्तमान भाषा अब अरबी हो गई है। कुछ समय पूर्व मूत मिस्ती भाषा काप्टिक के नाम 
से जीवित थी। मिस्र देश के मूल-निवासी, जो काप्टिक नाम से ही . प्रसिद्ध हैं, अपनी 
भाषा के उद्धार का प्रयत्न कर रहे हैं । 


३ 


४. तिव्बती-चीनी कुल--इस कुल को बौद्ध-कुल नाम देना अनुपयुक्त न होगा, 


अडुययुक्त सम्रका गया। आरंभ में भाषाशाखतर में जर्मन विद्वानों ने अधिक कार्य किया 


था 0२ यह ८ जमनी में हे 

था ओर यह हक भी उन्हीं का दिया डुआ था। जमनी सें अब भी इस कुल का यही 
नाम अचलित दे । आय-कुल नाम सरल तथा डप्युक्त था, कितु एक तो इस से यह 
भ्रम्न होता था कि श्रार्य 


थे 'कुल की भाषाएं बोलने वाले सब लोग श्रार्य-जाति के होंगे, जो 
पत्प नहीं है, इस के अ्रतिरिक्त ईरानी तथा भारतीय उपशाखाओं का संयुक्त नाम श्रार्य- 
उपकुल पड़ चुका था, श्रत: यह सरल नाम छोड़ देना पड़ा । भारत-यूरोपीय नाम भी 
बहुत उपयुक्त नहीं है। इस नाम के अजुसार भारत ओर थूरोप में बोली जाने वाली 
संभी भाषाओं को गणना इस कुल में होनी चाहिए । किंतु भारत में ही द्वाविड़ इत्यावि 
दूपरे कुज्ञों की भाषाएं भी बोली जाती हैं । इस नाम में दूसरी च्ुुटि यह है कि भारत 
शोर यूरोप के बाहर बोली जानेवाली ईरानी भाषा की डक्शाखा का उल्लेख इस में 


नहीं $| गज कप कप हल [कप 
हीं हो पाता । इन ब्रुट्यों के रहते डुए भी इस कुल का यही नाम अचलित हो गया 


है। झंग्रेज़ी सथा फसीसी विद्वान इस कुल को भारत-यूरोपीय नाम से ही पुकारते हैं। - 


, भूमिका ५ 


क्योंकि जापान को छोड़ कर शेष समस्त बौद्ध धर्मावलंत्री देश, जैसे चीन, तिब्बत, वर्मा, 
हलक, हिमालय के अंदर के प्रदेश, इसी कुल की भाषाएं बोलने वालों से बसे 
हैं। संपूर्ण दल्षेण-पूव एशिया में इस कुल की भाषाएं प्रचलित हैं | इन सब में चीनी, 
भाषा सुख्य है। ईसा से दो सहख. वर्ष पूर्व तक चीनी भाषा के अस्तित्व के प्रमाण 
मिलते हैं । ह 
£. यूरल-अलटाइक कुल--इस को तूरानी या सीदियन कुल भी कहते हैं। इस 
कुल की भाषाएं चीन के उत्तर में मंगोलिया, मंचूरिया तथा साइवेरिया में बोली जाती 
हैं। तर्कों या तातारी भाषा इसी कुल की है। यूरोप में भी इस की एक शाखा गई हे, 
जिस की भिन्न-भिन्न बोलियां रूस के कुछ पूर्वी भागों में बोली जाती हैं। कुछ विद्वान 
जापान तथ। कोरिया. की भाषाओं की ग्रणना भी इसी कुल में करते हैं | दूसरे इन्हें 
तिब्बती-चीनी कुल में रखते हैं | 
' ६. द्वाविड़ कुल--इस कुल की-भाषाएं दक्षिण-भारत में बोली जाती हैं, जिन में 
मुख्य तामित्न, तेलगू , मलयालम तथा कन्नड हैं। यह ध्यान रखना चाहिए कि 
ये उत्तरभारत की आय-भाषाओं से बिल्कुल भिन्न हैं । 
७, मैले-पालीनेशियन कुल--मलाका प्रायद्वीप, प्रशांत महासागर के सुमात्रा, 
जावा, बोर्नियों इत्यादि छीपों तथा अफ्रीका के निकटवर्ती मडागास्कर “द्वीप में इस कुल 
- की भाषाएं बोली जाती हैं । न्यूजीलैंड की भाषा भी इसी कुल की है। भारत में 
संथालों इत्यादि की कोल-भाषाएं इसी कुल में गिनी जाती हैं। मलय-साहित्य तेरहवीं 
शताब्दी तक का पाया जाता है। जावा में भी तो ईसवी सन्‌ की प्रारंभिक शताब्दियों 
तक के लेख इसी कुल की भाषाओं से मिले हैं | इन देशों की सम्यता पर भारत के 
हिंदूकाल का बहुत प्रभाव पड़ा था । 
४: बंटू कुल--इस कुल की भाषाएं दक्षिणी अफ्रीका के आदिम-निवासी बोलते 
हैं। ज़ंजीबार की खाहिली भाषा इसी कुल में है। यह व्यापारियों के बहुत काम 
"की है। न्‍ ेल्‍ ु 
६. मध्य-अफ्रीका कुल--उत्तर के हैमिटिक तथा दक्षिण के बंद कुलों के बीच में 
शेष मध्य-अप्रीका में एक तीसरे कुल की बोलियां बोली जाती हैं | इन की गिनती मध्य- 
अफ्रीका कुल में की गई है | ब्रिटिश सूदान की भाषाएं इसी कुल में हे रे 
१०. श्रमेरिका की भाषाओं का कुल--उत्तर तथा दक्षिण अमेरिका के मूल- 
निवासियों की बोलियों को एक पृथक्‌ कुल में स्थान दिया गया है। मध्ब-अ्रफीका की 
बलियों की तरह इन की संख्या मी बहुत है, तथा इन में आपस में भेद भी बहुत है । 
थोड़ी-थोड़ी दूर पर बोली में अंतर हो जाता है। 


हिंद्दी भाषा का इतिहास 
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११. आस्ट्रेलिया: तथा अशांत महासागर की भाषाओं 'के कुल--आरस्ट्रे लिया. 
महाद्वीप तथा ट्स्मेनिया के मूल-निवासियों की भाषाएं एक कुल के अंतगत रक्खी ः 
जाती हैं। प्रशांत महासागर के छोटेन्छोटे हीपों में दो अन्य भिन्न कुलों की भाषाएं - 
त्रोली जाती हैं | | कर 
3९. शीष भाषाएं: “कुछ भाषाओं का वर्गीकरण अभी तक टौक-ठौक नहींहों- 

पाया है| उदाहरणाथ काकीशिया प्रदेश की भाषाओं को किसी कुल में सम्मिलित नहीं #/' 
किया जा सका है | इन में जाजियन को प्रचार सब से अधिक है | यूरोप की वास्क तथा 
यृद्रस्कन नाम की भाषाएं भी बिल्कुल निराली हैं | संसार के किसी भाषा-कुल. -में इन. 
की गणना नहीं की जा सकी है। यूरोप के भारत-यूरोपीय कुंड की भाषाओं से इन का -" 
कुछ भी संबंध नहीं है | ४ 2, 
ख. भारत-यूरोपीय कुल । 

संसार की भाषाओं के-इन बारह मुख्य कुलों में. भारत: यूरोपीय कुल से हमारा रा 

विशेष संबंध है | जैसा बतलाया जा चुका: है, इस कुल की भाषाएं प्रायः संपूर्ण यूरोप, . 
ईरान, अफगानिस्तान तथा उत्तर-भारत में फैली हुई हैं:। इन्हें प्रायः दो समूहों में - 
विभक्त किया जाता है जो केंटुम! और 'शतम? समूह कहलाते हैं | अत्येक समूह -में 
चार उपकुल् हैं। इन आठों उपकुलों का संज्षित्त वर्णन-नीचे दिया जाता हैः--. व 
3. थ्राय या-भारत-ईरानी---इस उपकुल म॑ तीन मुख्य शाखाएं हैं | प्रथम- में ह 

भारतीय आय-माषाएं हैं: तथा दूसरे-में ईरानी भाषाएं । एक तीसरी शाखा -दरद या. 


पशाची भाषाओं. की भी मानी जाने लगी हैं| .इन का विशेष. उल्लेख आगे. किया 
जायगा | 32080 008 28 





इ० ल्ि० 
सबधी विवेचन । 


भारतस्यूरोपीय कुल की : भाषाओं के 
कुछ कंठ-देशीय सूल-चर्णों (क, ख, ग, घ) का 
अहरण करना है-। एक समेह 
(सिविलेंट्स)-हो जाते हैं। यह 


(१४वां संस्करण), देखिए इंडो-यूरोपियन! शीपक लेख में भांपा-. . 


दो समूहों में विभक्त करने का -आधार- $ 
इन समूहों की भाषाओं में भिन्न-भिन्ने रूप रे 
में ये. स्पश व्यंजन ही रहते हैं, किंतु दूसरे में ये ऊप्म . 
मि सम ले भी अमर प्र होता है हम गए जावे “हो गर्व के दो... 
पक है. 'सो के लिए केंदम' है - लाटन में, जो प्रथम: समूह की भाषाओं में से हक 
- गतम्‌ रूप मिलता है। बा समूह आता है। किंतु संत में जो दूसरे समूह की हे, : 
नाम से पुकारा जाता है _अवानतया: यूरोपीय है और केहुम्‌ समूह! :क - 


" ममूद में पूव यूरोप, ईरान तथा मी आंयसार्षाएं . 
सम्मिलित हः भारत को आंयभाषाएं . - 


भूमिका न 


२. आरसेनियन--आय उपकल के पश्चिम भ॑ आरमेनियन है| इस में ईरानी 
शब्द अधिक मात्रा में पाए जाते हैं। आरमेनियन सापा यूरोप ओर एशिया की 
भाषाओं के बीच में है । हु 

३. बाल्टो-स्लैवोनिक--इस उपकुल की भाषाएं काले समुद्र के उत्तर में प्रायः 
संपूर्ण रूस में पौली हुईं हैं। आय उपकुल' की तरह इस को भी शाखाएं हं। वाल्टिक 
शाखा में लिथूएनियन, लेटिश, और प्राचीन प्रशियन बोलियां है | स्लेबानिक शाखा 
में बलगेरिया की प्राचीन भाषा; रूस की साषाएं, सावियन, सलावन, पालेंड क| भापा, 
जैक अथवा बोहेमियन और सब ये मुख्य भेद हूं | 

४. अलबेनियन--शतम समूह” की अंतिम भाषा अलबेनियन हैं। आरम।नयन 
की तरह इस पर भी निकटवर्ती भाषाश्रों का प्रभाव अधिक है। इस भाषा में ग्राचीन 
साहित्य नहीं पाया जाता । 

४. प्रीक--केंटुम समूह” की भाषाओं में यह उपकुल सब से प्राचीन हैं। प्रसिद्ध 
कवि होमर ने 'ईलियड” तथा ओडेसी” नाप्तक महाकाव्य प्राचीन ग्रीक भाषा में ही लि 
| सुकरात तथा अरस्तू के मूलअरथ भी इसी में हैं | आजकल भी यूनान देश में इसी 
प्राचीन भाषा की बोलियों में से एक का नवीन रूप बाला जाता हे। * 

६. इटेलिक--प्राचीन रोमन साम्राज्य की लैटिन भाषा के कारण यह उपकुल 

विशेष आदरणीय हो गया है। यूरोप की संपूर्ण वतमान भाषपाओा वर लैटिन ओर श्रीक 
भाषाओं का बहुत प्रभाव पड़ा हैं। आशनिक यूरोपीय भाषाओं में भी विज्ञान के शब्दों 
का निर्माण इन्हीं प्राचीन भाषाओ्रां के सहारे होता है | इटली, फ्रांस, स्पेन, रूमानिया 
तथा पुतंगाल की वतमान भाषाएं लैटिन ही की पुत्रियां हैं। 

७, केल्टिक--इस, उपकुल की भाषाओं में दा उछल भेद हैं। एक का वतमान 

रूप आयलैंड में मिलता, तथा दूसरे का ग्रट ब्रिटेन के स्काटलेंड, वेल्स तथा कानंबाल 
प्रदेशों में पाया जाता है । इस उपकुल की पुरानी गाल भाषा अब जीवित नहीं हैं 


८. जर्तनिक या व्यूटानिक--इस का प्राचीन रूप गा[क अर नास भाषाओं 


में मिलता है। प्राचीन नास सापा से निकट ऐतिहासिक काल में खीडेन, नाव, डेन्माक 
डच, फ़्लेमिश तथा अंग्रेज़ी भाषाएं 


तथा आइसलँड की भाषाएं निकला हैं। जमन, 
इसी कुल म॑ हैं । 


बन 


द्धू 
2 
स्व 


ग, आये अथवा भारत-इशनी उपकुल 
हन आठ उपकुलों में आये अथवा भारत-ईरानी उपकुल्ल 


मारत-यूरोपीय कुल के 
का कुंछ विशेष उलछेख करना आवरयह | जैसा कहा जा जुका है इस की तीन मुख्य 
शाखाएँ है--१. ईरानी, २- देख, तथा रे भारतीय आयभापा । 


छु० - हिंदी भाषा का इतिहास 


१. ईरानी --ऐतिहासिक क्रम के अनुसार इरान की मापषाश्रों के तीन भेद मिलते 2. ः 

---(ष) पुरानी ईरानी के सब से प्राचीन नमूने पारसियां के धर्म्रथ श्रवस्ता मे मिलते - 
हैं| अवस्ता के सब से पुराने भाग ईसां से लगभग चौदद शताब्दी पूर्व कैमानेजाजेह।.._ 
अवस्ता की भाषण ऋग्वेद की भाषा से बहुत मिलती-जुलती है| इस में आश्चर्य भी नहीं, « 
क्योंकि ईरान के प्राचीन लोग अपने को आय-बर्ग का मानते थे। इस का उछख इन के 
ग्रंथों में बहुत स्थलों पर आया है। अवस्ता के वाद पुसनी इरानी भाषा के. नमूने -. 
कीलाज्षर लिपि में लिखे हुए शिल्ा-खंडों ओर इंटों पर पाए गए हैं। इन में सब से 
प्रसिद्ध हखामनीय वंश के महाराज दारा (१२२-४८६ ६० पू०) के शिलालेख हैं | इन .. 
लेखों में दारा अपने आर्य होने का उल्लेख गये के साथ करता हैं। (तर) पुरानी ईरानी. 
के बाद माध्यमिक ईरानी का. काल आता है। इस का .सुख्य-रूप पहलवी है। ईसबी... 
तीसरी से सातवीं शताब्दी तक ईरान में सासन-वंशी राजाओं ने राज्य किया था। उनके -. 
. संरक्षण में पहलवी साहित्य ने बहुत उन्नति की थी। (ज्) नई ईरानी का सब. से प्राचीन 
रुप फ़िरदौसी के शाहनामे में मिलता है । फ़िरदौसी ने सेःमेटिक - कुल की भाषाश्रों के .. 
शब्दों को अपनी भाषा में अधिक नहीं मिलने दिया था, परंतु आजकल साहित्यिकईरानी -. 
में अरबी शब्दों की-भस्मार हो गई है | रूसी तुर्किस्तान की ताज़ीकी, अफ़गानिस्तान की... 
पश्तो; तथा बलूचिस्तान की बलूची भाषाएं नई ईरानी की ही प्रशाखाएं हैं. 


२. “दरदु*--यह माना जाता है कि मध्य-एशिया की.ओर से आय लोग भारत ' . 

में कदाचित्‌ दो मुख्य मार्गों से आए थे | एक तो हिंदूकुश पर्वत के पश्चिम से होकर 
काबुल के मार्ग से, और दूसरे वक्षु (आक्सस) नदी के उद्गम-स्थान से सीधे दक्षिण की हे 
ओर दुर्गम पव॑तां को पार करके | इस दूसरे मार्ग से - आने वाले समस्त आय उत्तर- 
भारत के मैदानों में पहुँच गए होंगे इस में संदेह है। कम से कम कुछ आर्य हिमालय 
पहाड़ी प्रदेश में अवश्य रह गए होंगे.। इन लोगों की भाषा पर संस्कृत का प्रभाव न 
पड़ना स्वाभाविक हैं, क्यांकि सस्कृत का विशेष रूप भारत में आने के बाद, हुआ थां ।. ह | 
आजकल इन भाषाश्रों के बोलनेवाले काश्मीर तथा उस के उत्तर में हिमालय के दगम द 
पदेशों में पाए जाते हैं। ये भाषाएं भारतीय-असंस्क्ृत आर्य-माषाएं कहला सकती हैं। 
ईन का दूसरा ताम पिशांच या द्रद भाषाएं भी है ।-काश्मीरी भाषा इन्हीं में से एक-है। - . 
इस पर संस्कृत का इतना अधिक प्रभाव पड़ा था कि कुछ दिनों पूर्व तक यह भांस्त को ः | 





३० जि०, १४वाँ संस्करण, इरानियन लैंग्बेजेज़ ऐंड पर्शियन' | लि०स०) 
भूमिका सा० १ श्र० ६ इरानियन ब्राचा | का ला सका 2 है पल 
ल्ञ० स़्० भूमिका भाठ १ अ० ] ५ 





भूमिका यो 


शेष आय-भाषाओं में गिनी जाती थी | काश्मीरी भाषा प्रायः शारदा लिपि में लिखी 
जाती है। मुसलमान लोग फ़ारसी लिपि का व्यवहार करते हैं। 

३. भारतीय-श्रार्य अथवा ग्ार्याव्ती--यह शाखा भी तीन कालों म॑ विभक्त की 
जाती है--प्राचीन काल, मध्यकाल, तथा आधुनिक काल । (च्ञ) प्राचीन काल की 
भाषा का अनुमान ऋग्वेद के प्राचीन अंशों से हो सकता है | इस काल की भाषा का 

कोई चिह्न नहीं रहा है। (तर) मध्यकाल की भाषा के बहुत उदाहरण मिलते हैं । पाली, 
अशोक की धर्मलिपियों की भाषा, साहित्यिक प्राकृत तथा अ्पश्रंश भापाएं इसी काल 
में गिनी जाती हैं। (ज्ञ) आधुनिक काल में भारत की वर्तमान आर्य भाषाएं हैं। इन के 
भिन्न-भिन्न रूप आजकल समस्त उत्तर-भारत में बोले जाते हैं। साहित्यिक दृष्टि से 
इन में हिंदी, बंगाली, मराठी तथा गुजराती मुख्य हैं। इस शाखा की भाषाओं का 

विस्तृत विवेचन आगे किया गया है । 
ह संसार की भाषाश्रों में हिंदी का स्थान क्या है, यह अब स्पष्ट हो गया होगा । 
ऊपर दिए हुए पारिसाषिक नामों के सहारे संक्षेप में हम कह सकते हैं. कि संसार के 
भाषासमूहों में भारत-यूरोपीय कुल' के भारत-ईरानी उपकुल में भारतीय-आर्य शाखा की 
आधुनिक भाषाओं में से एक मुख्य भाषा हिंदी है । 


आ., आयोवर्ती श्रथवा भारतीय आयेसाषाओं का 
द . इतिहास 
क. आर्यों का मूल स्थान तथा भारत-प्रवेश ' 


यह स्पष्ट है कि भारत'की अन्य आधुनिक आयमाषाओं के समान हिंदी भाषा 
का जन्म भी आया की प्राचीन भाषा से हुआ है। भारतीय आर्यों की तत्कालीन भाषा 
धीरे-धीरे हिंदी भाषा के रूप में कैसे परिवर्तित हो गई, यहां इसी पर विचार करना ईं | 
किंतु 'सबसे पहले इन भारतीय आरयों' के मूल-स्थान के संत्रंध में कुछ जान लेना 
अनुचित-न होगा । 


नि 


१लि० स०, भूमिका, भा? १, अं० ८ के 
रप्नाचीन भारतीय मंथों में श्रायों के भारत-आरगमन के संबंध में कोई उल्लेख 


नहीं है। पुराने ढंग के भारतीय विद्वानों का सत था कि श्रार्य लोगों का मूल-स्थान 
तिब्बत में किसी जगह पर था । वहीं मनुष्य-सृप्टि हुई-थी और उसी स्थान से संसार 
में लोग फैले । भारत में भी आर्य लोग वहीं से श्राए थे । 


ः 





४२ हिंदी भाषा का इतिहास 


हमारे पूर्वज आयो का मूल निवासस्थान कहां था, इस संत्रंव में बहुत मतमेद ' 
है। भाषा-विज्ञन के आधार पर यूरोपीय विद्वानों का अनुमान हैं कि वें मश्य-एशिया 
अथवा दक्षिण-पूर्व यूरोप में कहीं रहते ये | यह अनुमान-इस प्रकार लगाया गया है कि 
भारत-युरोपीय कुल की यूरोपीय, ईरानी, तथा भारतीय प्रशाखाएं जहाँ पर मिली हैं, 
उसी के आस-पास कहीं इन भाषाओं के बोलने वालों का मूल-स्थान होना चाहिए, , ' 
क्योंकि उसी जगह से ये लोग तीन भागों में विभक्त हुए होंगे । सब से पहले | यूरोपीय 
शाखा अलग हो गई थी, क्योंकि उस की भाषाश्रों और शेष आया की भारत-ईरानी 
भाषाओं में बहुत भेद है। ये शेष आर्य कदाचित्‌ बहुत सम तक ईरान में साथ रहते 
रहे | बाद को एक शाखा ईरान में रह गई और दूसरी भारत में चली आई । इन दोनों 
शाखाओं के लोगों के प्राचीनतम ग्रंथ अवस्ता ओर ऋग्वेद हैं, जिन की भांपा एक- 
दूसरे से बहुत कुछ मिलती है | उच्चारण के कुछ साधारण नियमों के अनुसार परिवर्तन 
करने पर दोनों भाषाओं का रूप एक हो जाता हैं । 
' भारत आनेवाले आर्य एक ही समय में नहीं आए होंगे, किंतु संभावना ऐसी हैं 
कि यह कई बार आए होंगे | वर्तमान भारतीय आये भाषाओं से पता चलता- हैं कि 


ऋग्वेद के कुछ मंत्रों के आधार पर लोकप्रान्य पंडित .बाल-गंगाधर तिलक _ने 
उत्तरी भ्रू व के निकदवर्तों प्रदेश में आया का मूल-स्थान होना प्रतिपादित किया था। इस 
कल्पना का खंडन करते हुए बंगाल के एक नवयुवक विद्वान ने अ्रपनी पुस्तक 'ऋग्वेदिक 
इंडिया! में यह सिद्ध करने का यत्न किया कि आयी का मूल-स्थान भारत में ही सरस्वती 
नदी के तट पर अथवा उस के डद्गम के निकट हिमालय के अंदर के हिस्से में कहीं 
पर था। उन के मतानुसार प्राचीन अंथों में अल्मावत्त देश की प्विन्नता का. कारण 
कदाचित्‌ यही था। यंहीं से जाकर भ्रर्य लोग ईरान में बसे । भारतीय आया के पश्चिम - 
की श्रोर बसनेवाली कुछ श्रनाय जातियां, जिन की भाषा प्र आयभाषा का प्रभाव 
पढ़ना स्वाभाविक था, बाद को भगाई जाने पर यूरोप के मलनिवासियों को विजय 
करके वहाँ जा बसी थीं । यूरोपीय भाषाओं में इसी लिए शआर्यभाषा के चिह बहुत कम 
पाए बाते हैं। वास्तव में वे श्रर्यभाषाएं हैं हो नहीं। 
मो ऊँच हो, शो के मूल-स्थान के विपय में निश्चय-पू्वेक श्रभी तक कुछ नहीं 
आता | संसार के विद्वानों का, जिन में यूरोप के विद्वानों का आधिक्य है, 
पर हि हे कि शायों का आदिम स्थान पूर्त-यूरोप में बाल्टिक समुद्र के निकट 
हे रत स्थान से ईरान तथा भारत की ओर आने के मार्ग के संबंध में दो 
मत ह । पुराने मत के अचुसार यह मार्ग कैरिपयन समुद्र के उत्तर से सध्य-एंशिया में 
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आय लोग भारत में दो बार अवश्य आए थे। । ऋग्वेद तथा बाद के संस्कृत साहित्य 
में भी इस के कुछ प्रमाण मिलते हैं* | यदि वे एक-दूसरे से बहुत समय के अनंतर 
श्राए होंगे, तो इन की भाषा में भी कुछ भेद हो गया होगा | पहली बार आमने वाले 
आय कदाचित्‌ काबुल की घादी के मार्ग से आए थे, किंतु दूसरी बार आने वाले आर्य 
किस मार्ग से आए थे, इस संबंध में निश्चित रूप से कुछ नहीं कहा जा सकता । संभावना 
ऐसी है कि ये लोग काबुल की घाटी के मार्ग से नहीं आए, बल्कि गिलगित और 
चितराल होते हुए सीधे दक्षिण की ओर उतरे थे | 

: "पंजाब में उतरने पर इन नवागत आरयों को अपने पुराने भाइयों से सामना 
करना पड़ा होगा, जो इतने दिनों तक इन से अलग रहने के कारण कुछ भिन्न-मापा- 
- भाषी हों गए होंगे | ये नवागत आर्य कदाचित्‌ पूर्व पंजाब में सरस्वती नदी के निकट 
बस गए । इन के चारों ओर पूर्वांगत आय बसे हुए थे । धीरे-धीरे ये नवागत आरा फैले 


होकर माना जाता था। थोड़े दिन हुए पश्चिम ईरान तथा ठर्की में कुछ प्राचीन आये- 
देवताओं के नाम (म्रिन्र, वरुण, इंद्र, नासत्य) एक छेख पर मिले हैं । यह लेख लगभग 
१४०० ई० पू० काल का माना जाता है। इस कारण एक नवीन मत यह हो गया है 
कि भारत-इरानी बोलने वालों का एक समूह काले समुद्ध के पश्चिम से होकर श्राया हो 
तो कोई आ्रश्चय नहीं । इसी समूह में से कुछ लोग ईरान में बसते हुए आगे म्ध्य-एशिया 
तथा भारत की ओर बढ़ सकते हैं। सध्य-एशिया की प्रशाखा के लोग हिंदूकुश की 
धा्ियों में हो कर बाद को दरद्स्तान तथा काश्मीर में कदाचित्‌ जा बसे हों। ये ही 
वर्तमान पेशाची या दरद भाषा के बोलने वालों के पूर्वज रहे होंगे। 
ह १ भाषा-शास्त्र के नियमों के अनुसार भाषाओं के सूक्ष्म भेदों पर विचार करने के 
श्रनंतर हानली साहब (हा० ई० हि० ग्रे०ण, भूमिका, ४० ३२) इसी मत पर पहुँचे थे। 

उन के मत में प्राचीन उत्तर भारत में दो भाषा-समुदाय थे--एक शोरसेनी भाषा- 
ु समुदाय तथा दूसरा मागधी भाषा-ससुदाय। माग्रधी भाषा का गभाव भारत के 
पश्चिमोत्तर कोने तक था । शौरसेनी के दबाव के कारण पश्चिम में इसका प्रभाव धीरे- 
धीरे कम्त हो गया । प्रियसन महोदय भी कुछ-कुछ इसी मत की पुष्टि करते हैं । (लि० 
स० भूमिका, भा० १, ए० ११६) | 

ऋग्वेद की कुछ ऋचाओं से अ्ररकोसिया का राजा दिवोदास तत्कालीन जान 

पड़ता है | अन्य ऋचाओं में दिवोदास के पौन्न पंजाब के राजा सुदास का वशन समर- 
कालीन की भाँति है । राजा सुदास की विजयों का वर्णन करते हुए कहा गया है. कि 
उन्हों ने पुरु नाम की एक अन्य श्रर्य-जाति पर, जो पूर्व यमुना के किनारे रहती थी, 
विजय प्राप्त की थी। पुरु लोगों को सप्षवाच' श्र्थात्‌ श्रशुद्ध भाषा बोलने वाले कह 
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होंगे । संस्कृत साहिल में एक मध्यदेश”' शब्द आता हद | इस का व्यवहार: आरंभ में 
केवल कुरु-पंचाल और उस के उत्तर के हिमालय प्रदेश के लिए इुश्ना है | वाद को 
इस शब्द से अमिग्रेत मूमिभाग की सीमा में विकास हुआ्ना हैं। संस्क्षत अथ। ह्दी के 
श्राधार पर हिमालय और विंध्य के बीच तथा सरस्वती नदी के लुप्त होने के स्थान से 
प्रयाग तक का भूमि-साग मध्यदेश” कहलाने लगा था | इस भूमिभाग में कसने वाले 
लोग उत्तम माने गए हैं अर उन की सापा भी प्रामाणिक मानी गई है। कृदाचित्‌ यह्‌ 
नवागत आयों की ही बस्ती थी, जो अपने को पूर्वांगत आयो से श्रेष्ठ समझती थी | 
वर्तमान आर्य मापाओं में मो यह भेद स्पष्ट हैं। प्राचीन मध्यदेश की वर्तमान भाषा 
हिंदी चारों ओर की शेप आर्य-भापाशं से अपनी विशेषताओं के कारण पृथकू है। 
इसी भूमिभाग की शौरेसेनी ग्राकृत अन्य प्राक्ृतों की अपेक्षा संस्कृत के अधिक निकट 
है | कुछ विद्वान साहिल्िक संस्कृत का उत्पत्ति-स्थान भी शरसेन ( मथुरा ) प्रदेश ही 
मानते हैं । कक: 
5 0 
ख. प्राचीन भारतीय आय॑भाषा-काल 
(१६०० हूँ ० पू०---<०० हूँ ० पू०) स 

भारतीय आया की तत्कालीन भाषा का थोड़ा-बहुत रूप अब केवल ऋग्वेद में 

देखने को मिलता है। ऋग्वेद की ऋचाओं की रचना भिन्न-भिन्न .देश-कालों में हुई - 








कर संबोधन किया है । उत्तर-भारत के आया में इस भेद के होंने के चिद्द बाद को भी 
बरावर मिलते हैं। ऋग्वेद में ही पश्चिम के ब्राह्मण वसिष्ठ और पूरब के क्षत्रिय विश्वामिन्र 
की अ्रनवन का बहुत कुछ उल्लेख है। विश्वाप्तित्र ने रुष्ट हो कर चसिष्ट को यातुधान' 
अर्थात्‌ रास कहा था। यह वसिष्ठ को बहुत छुरा लगा। महाभारत का कुरु और 
पांचालों का युद्ध भी इस भेद की शोर संकेत करता है। लैसन साहब ने यह सिद्ध - 
करने का यत्न किया है कि पंचाल लोग कुरुओं की श्रपेक्षा पहले से भारत में बसे हुए 
4। रामायण से भो इस >ूद-साव की कत्पना की पुष्टि होती है। महाराज दशरथ 
सध्यदेश के पूर्व में कोशल जनपद के राजा थे, किंतु उन्होंने विवाह मध्यदेश के 
पश्चिम क्रेक्य जनपद सें किया था | इच्चाकु लोगों का मूल-स्थान सतलज के मिकट 


इच्ुमती नदी के थ्‌ £ पश्चिमी चि 
दल, नदी के तट पर था। ये सब अनुमान तथा कल्पनाएं पश्चिमी, विद्वानों को 
खोज के फलस्वरूप हैं ।. ह 

ढ। म्ाच्य 73 च कर ्, " .ह 

रे दस शब्द के विस्तृत विवेचन ष्े लिए भा० 5८० पृ०. भा०, ३, अ्ं० १ से लेखक 

का सध्यदृश का विकास! शीर्षक लेख देखिए । 
् 7 हि 

लि० स०, भूमिका, भा० 5, श्र० ११, १२ 
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थीं, किंतु उन का संपादन कदाचित्‌ एक ही हाथ से एक ही काल में होने के कारण 
उस में भाषा का सेद अब अधिक नहीं पाया जाता। ऋग्वेद का संपादन पश्चिम 
मध्यदेश? अर्थात्‌ पूर्वी भाग और गंगा के उत्तरी भाग में हुआ था, अतः यह इस 
_ भूमिभाग के आयों की भाषा का बहुत कुछ पता देता है। यह ध्यान रखना चाहिए 
' कि ऋग्वेद को भाषा साहित्यिक है। आयों की अपनी बोल-चाल की भाषा और 
साहित्यिक भाषा में अंतर अवश्य रहा होगा | उस समय के थआयों को बोली का टेट 
रूप अब हमें कहीं नहीं मिल सकता | उस की जो थोड़ी बहुत बानगी साहित्यिक भाषा 
में आ गई है, उसी की. खोज.की जा सकती है। ऋग्वेद के अतिरिक्त उस समय की 
भाषा का अन्य कोई भी आधार नहीं है। ऋग्वेद का रचनाकाल' ईसा से एक सहस्र 
वर्ष से भी अधिक पहले का माना जाता है| इन आयों की ठेठ बोली प्राचीन-भारतीय- 
आरयभाषा कहला सकती है। इस काल की बोलचाल की भाषा से मिश्रित साहित्यिक 
रूप ऋग्वेद में मिलता है। आया को इस साहित्यिक भाषा में परिवर्तन होता रहा । 
इस के नमूने ब्राह्मण-प्रंथों ओर सूत्र-ग्रंथों में मिलते हैं | सूत्र-काल' के साहित्यिक रूप को 
वैयाकरणों ने बाँधना आरंभ किया । पाणिनि ने (५०० ई० पूृ०) उस को ऐसा जकड़ा 
कि उस में परिवतंन होना बिल्कुल' रुक गया | आरयो- की भाषा का यह साहित्यिक रूप 
संस्कृत नाम से प्रसिद्ध हुआ । इस का- प्रयोग उस समय से अब तक संपूर्ण भारत में 
विद्वान लोग धर्म और साहित्य में करते आए हैं | साहित्यिक भाषा के अतिरिक्त आयों 
की बोलचाल की भाषा में भी परिवर्तन होता रहा | ऋग्वेद की ऋचाओं से मिलती- 
जुलती आया की मूल बोली भी धीरे-धीरे बदली होगी । जिस समय “मध्यदेश! में संस्कृत 
सा हेत्यिक भाषा का स्थान ले रही थी, उस समय की वहां के जन-समुदाय को बोली 
के नमूने अब हमें प्राप्त नहीं है । से 
किंतु पूर्व में मगध अथवा कोसल की बोली का तत्कालीन परिवतित रूप (यह 
ध्यान रखना चाहिए कि वैदिक काल में मगध आदि पूर्वी प्रांतों की भी बोली मिन्न रही 
होगी) उस बोली में बुद्ध भगवान के धर्म-प्रचार करने के कारण सर्व-मान्य हो गया | इस 
मध्यकालीन भारतीय आर्यभाषा-काल की मगध अथवा कोसल की बोली का कुछ नमूना 
हमें पाली में मिज्ञता है। वास्तव में पाली में लोगों की बोली ओर साहित्यिक रूप का 
मिश्रण है। उत्तर-भारत के आयों की बोली में फिर भी परिवतन होता रहा। आजकल के 
१स्ाहित्यिक भाषा से भिन्न लोगों की कुछ बोलियां भी श्रवश्य थीं, इस के प्रमाण 
हमें तरकालीन संस्कृत साहित्य में मिलते हैं । पतंजलि के समय में व्याकरण-शास्त्र जानने- 
वाले केवल विद्वान ब्राह्मण शुद्ध संस्कृत बोल सकते, थे। श्रन्य ब्राह्मण अ्थुद्ध संस्कृत 
बोलते थे, तथा साधारण लोग 'प्राकृत भाषा' (स्वाभाविक बोलो) बोलते थे । 
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इस के भिन्न-मिन्न रूप उत्तर-मारत की वतमान बोलियों और उन के साहिलिक रूपों में 
त॒ते हैं। इस अंतिम काल को आधुनिक भारतीय आयभाषा-काल नाम देना उचित 
होगा । खड़ीवोली हिंदी इस तृतीय काल की मध्यदेश की वर्तमान साहित्यिक भाषा है | 
इन तीनों कालों के बीच में बिल्कुल अलग-अलग लकीर नहीं खींची जा सकतीं । 
ऋग्वेद में जो एक-आध रूप मिलते हैं, उन को यदि छोड़ दिया जाय, तो मध्यकाल 
के उदाहरण अधिक मात्रा में पहले-पहल अशोक की धर्म-लिपियों में (२५० ई० पू०) 
पाए जाते हैं। यहां यह प्राकृत प्रारंभिक अवस्था में नहीं है किंठ पूर्ण विक.सेत रूप में है। 
मध्यकाल की भाषा से आधुनिक काल की भाषा में परिवर्तन इतने सूक्षम ढंग से हुआ 
है कि दोनों के मध्य की भाषा को निश्चित रुप से किसी एक में रखना कठेन है | इन 
कठिनाइयों के होते हुए भी इन तीनों कालों में भाषाओं की अपनी-भ्रपनी .विशेषताएं 
स्पष्ट हैं । प्रथम काल में भाषा संयोगात्मक है, तथा संयुक्त व्यंजनों का प्रये.ग स्वतंत्रता- 
पूर्वक किया गया है। द्वितीय काल में भी भाषा संयोगात्मक ही रही, किंतु संयुक्त खबरों 
ओर संयुक्त व्यंजनों का प्रयोग बचाया गया.है | इस काल के अंतिम साहित्यिक रूप 
महाराष्ट्री प्राकृत के शब्दों में तो प्रायः केवल खर ही खर रह गए, जो एक-आध व्यंजन 
के सहारे जुड़े हुए हैं| यह अवस्था बहुत दिनों तर्क नहीं रह सकती थी | तृतीय काल में 
भाषा वियोगात्मक हों गई और खरों के बीच में फिर संयुक्त वर्ण डाले जाने लगे। 
वर्तमान वाह्य समुदाय की एक दो भाषाएं तो आजकल फिर संयोगात्मक हौने की ओर 
भुक रही हैं । इस प्रकार वे प्रथम काल की भाषा का रूप धारण कर रही हैं। मालूम 

होता है कि परिवतन का यह चक्र पूर्ण हुए बिना न रहेगा । 

ग॒. मध्यकालीन भारतीय आयभाषा-काल 

(९ ०० ईं० पू०----१ ०० ७ डुं०) 
इस का उल्लेख किया जा चुका है कि प्रथम काल में बोलियों का भेद वर्तमान 
| उस समय कम से कम दो भेद अवश्य थे---एक पूर्ब-प्रदेश में पूर्वांगत आयों की 
हक के हर मध्यदेश! में नवागत आरयों की बोली, जिस का 
नहीं, इस का कोई प्रमाण को मिल बे 8 2 2 केक 

के नहीं मिलता । 

73007 अर 
बल व आये गत अत 
की भाषा देखने से विदित ने हे यूत्मक प्रमाण नहीं मिलता । इन धर्म-लिपियों 
बन मिल 3 के उस कव उत्तर-भारत की भाषा में कम से कम 
) तथा पश्चमोत्तरी--अवश्य थे | कोई दक्षिणी रूप 


) 
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भी था या नहीं, इस संबंध में निश्चय-पू्वंक कुछ नहीं कहा जा सकता | इस काल की 
साहित्यिक भाषा पाली कदाचित्‌ शौरसेनी की किसी प्राचीन बोली के आधार पर 
बनी थी | 


२. साहित्यिक प्राकृत भाषाएं (१---१०० ई०)->लोंगों की बोली में बराबर 
परिवतन' होंता रहा और अशोक की धर्म-लिपियों की भाषाएं ही बाद को 'प्राकृत? के 
नाम से प्रसिद्ध हुई | मध्यकाल में संस्कृत के साथ-साथ साहित्य में. इन प्राकृतों का भी 
व्यवहार होने लगा । इनमें काव्यग्रंथ तथा धमंपुस्तकें लिखी जाने लगीं | संस्कृत नाटकों 
में भी इन्हें स्वतंत्रता-पूवंक बराबर की पदवी मिलने लगी। समकालीन अथवा कुछ 
समय के अनंतर होनेवोले विद्वानों ने इन प्राकृत भाषाओं के व्याकरण रच डाले। 
साहित्य और व्याकरण के प्रभाव से इन के मूल रूप में बहुत अंतर हो गया। इन 
प्राकृतों के साहित्यिक रूपों के ही नमूने. आजकल हमें प्राकृत-ग्रंथों में देखने को मिलते 
हैं । उस समय की बोलियों के शुद्ध रूप के संबंध में हम लोगों को अधिक ज्ञान नहीं 
है। तो भी अशोक की धर्मलिपियों की भाषा की तरह उस समय भी पूर्वी और पश्चिमी 
दो भेद तो स्पष्ट ही थे। पश्चिमी भाषा का मुख्य रूप शोरसेनी प्राकृत था और पूर्वी का 
मागधी प्राकृत, अर्थात्‌ मगध या दक्षिण बिहार की भाषा | इन दोनों के बीच में कुछ 
भांग की भाषा का रूप मिश्रित था, यह अद्धमागधी कहलाती थी। महाराष्ट्री प्राकृत 
आजकल के बरार प्रांत और उस के निकटवर्ती प्रदेश में बोली जाती थी। इन के 
ग्रतिरिक्त पश्चिमोत्तर प्रदेश में कदाचित्‌ एक भिन्न भाषा बोली जाती थी, जो प्रथम 
प्राकृत-काल में सिंधु नदी के तट पर बोली जानेवाली भाषा से निकली होगी। इस भाषा 
की स्थिति का प्रमाण अपश्रंशों से मिलता है | 


३, श्रपशञ्रंश “भाषाएं (६००--१००० ई० )>साहित्य में प्रयुक्त होने 
पर वैयाकरणों ने 'प्राकृतः भाषाओं को कठिन अस्वाभाविक नियमों से बाँध दिया, किंतु 
जिन बोलियों के आधार पर उन की रचना हुई थी, वे बाँची नहीं जा सकती थीं । 
लोगों की ये बोलियां विकास को प्राप्त होती गईं | व्याकरण .के नियमों के अनुकूल 
मैंजी और बँधी हुई साहित्यिक प्राकृतों के सनन्‍्मुख वैयाकरणों ने लोगों की इस नवीन 
बोलियों को अपश्रंश' श्र्थात्‌ बिगड़ी हुई भाषा का नाम दिया । भाषा-तत्ववेत्ताओं की 
दृष्टि में इस का वास्तविक अर्थ 'विंकास को प्राप्त हुई! भाषाएं होगा । 


, जब्र साहित्यिक प्राकृ्ते मुत भाषाएं हो गईं, उस समय इन ञपभ्रंशों का भी 
भाग्य जगा और इन को भी साहित्य के ज्षेत्र में स्थान मिलने लगा | साहिलिक अप- 
श्रंशों के लेखक अपभ्रंशों का आधार ग्राकृतों को मानते ये | ये लेखक तत्कालीन बोली 
- के आधार पर आवश्यक परिवर्तन करके साहित्यिक प्राकृतों को ही अपभ्रंश देना लेते 


हिंदी भाषा -का इतिहास 


है8 ४] । 
थे, शुद्ध अपम्रेश अर्थात्‌ लोगों की असली बेली में नहीं लिखते थे | अतएव साहित्यिक 
प्राक्ृतों के समान साहित्यिक अपश्रंशों से भी लोगों की तत्कालीन असली बोली का 
टीक पता नहीं चल सकता । तो भी यदि ध्यानपूर्वक अध्ययन किया जाय, ता उस समय 
की बोली पर बहुत कुछ प्रकाश अवश्य पढ़ सकता हैं। हि 

प्रत्येक प्राकृत का एक अपभ्रंश रूप होगा, जैसे शोरसेनी प्राकृत का 'शोरसेनी 
अ्पश्रंश, मागधी प्राकृत का मागघी अपग्रंश, महाराष्ट्री प्राकृत का महाराष्ट्री अपभ्रंश 
इत्यादि । वैयाकरणों ने अपभ्रंशों को इस प्रकार विभक्त नहीं किया था। वे केवल तीन 
ञ्रपश्रंशों के साहित्यिक रूप मानते थे | इन के नाम नागर, ब्राचड और उपनागर थे | 
इन में नागर अपश्रंश मुख्य थी । यह गुजरात के उस भाग में बोली जाती थी, जहां 
आजकल नागर ब्राह्मण बसते हैं। नागर ब्राह्मण विद्यानुराग के लिए प्रसिद्ध रहे हैं । 
इन्हीं के नाम से कदाचित्‌ नागरी अक्षरों का नाम पड़ा । नागर अपश्रंश के व्याकरण 
के लेखक हेमचंद्र (बारहवीं शताब्दी) गुजराती ही थे। हेमचंद्र के-मतानुसार नागर 
अपभ्रंश का आधार शौरसेनी प्राकृत था । ब्राचड अपग्रंश सिंधु में वोली जाती थी । 
उपनागर अपकश्रंश ब्राचड तथा नागर के मेल' से बनी थी अ्रतः यह पश्चिमी राजस्थान 
श्रौर दक्षिणी पंजाब की बोली होगी । अपश्रंशों के संबंध में हमारे ज्ञान के मुख्य आधार 
हैमचंद् हैं, किंत॒ इन्हों ने केवल नागर (शौरसेनी) अपश्रंश का ही वर्णन किया है। 
मारकडेय के व्याकरण से भी इन अपश्रंशों के संबंध में अधिक सहायता नहीं मिलती 
हैं| इन अपभ्रेश भाषाओं का काल छठी शताब्दी से दसवीं शताव्दी ईसवी तक माना 
जा सकता हैं। अपभ्रंश भाषाएं द्वितीय काल की अंतिम अवस्था की द्योतक हैं । 

घ. आधुनिक भारतीय आयय॑भाषा-काल 
(१००० ई० से चत मान सम्ेय तक) 

, ईन में भारत की वर्तमान आय॑-भाषाओं की गणना है। इन की उत्पत्ति प्राकृत 
वार से नहीं हुई थी, बल्कि अपश्रंशों से हुई थी। शौरसेनी अपभ्रंश से हिंदी, 
राजाओं कली और पड़ी भाषाओं का संबंध है। इन में णरवी ओर 
बंगाली, आसामी और उड़िया क हा के नागर अपनेश श कल क | विदारी, 
मागधी अपग्रंश से बबगट के गे हक है | वी या हा 
त्तरी भाषाओं का समूह शेष रह गया | हे का 3 
साहित्यिक रूप नहीं मिलता । दिंधी के री 5 इस विभाग 'के लिए प्राकृतों का कोई 
अवश्य है। लहंदा के लिए एक केक के ः श ब्राचड अपभ्रंश का बा 
ब्राचड अपश्रृश से मिलती-जुलती ही आम 

डक 8 पंजाबी का संत्रंघ भी केकय अपमश्रंश से 
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दोना चाहिए, कितु बाद को इस पर शौरसेनी अपश्रंश का प्रभाव बहुत पड़ा हैं। 
पहाड़ी भाषाओं के लिए खस अपभ्रंश की कल्पना की गई है, किंतु बाद को ये 
राजस्थानी से बहुत प्रभावित हों गईं थीं ।'* 
वर्तमान भारतीय आर्य-भाषाओं का साहित्य में प्रयोग कम से कम तेरहवों 
शताब्दी ईंसवी के आदि से अवश्य प्रारंभ हो गया था तथा अपश्रृंश का व्यवहार 
चौदहवीं शताब्दी तक साहित्य में होता रहा था | किसी भाषा के साहित्य में व्यवहृत 
: होने के योग्य बनने में कुछ समय लगता है । इस बात को ध्यान में रखते हुए यह कहना 
'श्रपश्रंशों या आकृत और आधुनिक आर्यभाषाओं का इस तरह का संबंध बहुत 
संतोषजनक नहीं मालूम पड़ता। उदाहरण के लिए बिहारी, बंगाली, उड़िया तथा 
“आखामी भाषाओं का संबंध मागधी अपअंश से माना जाता है। यदि इस का केवल 
इतना तात्पर्य हो कि मागधी अ्रपश्नंश के रूपों में थोड़े से ऐसे प्रयोग पाए जाते हैं जो 
श्राजकल इन समस्त पूर्वीय आर्यभाषाश्रों में भी मिलते हैं तब तो ठीक है । किंतु यदि 
इस का यह तांत्पर्य हो कि ९०० ईं० से १००० ई० के बीच में बिहार, बंगाल, श्रासास 
तथा डड़ीसा में केवल एक बोली थी जिस का साहित्यिक रूप भागधी श्रपश्नंश है, तब 
यह बात संभव नहीं मालूम होती । एक बोली बोलने वाली जनता भी यदि इतने 
विस्तृत भूमि-खंड में फेल कर अधिक दिन रहेगी तो उस को बोली के श्रनेक रूपांतर 
हो जाना स्वाभाविक है । इसी अकार मागधी प्राकृत समस्त पूर्वी प्रदेशों की साहित्यिक 
भाषा तो भले ही रही हो किंतु ५ ईंसवी से €०० ईंसवी के बीच -में इस प्राकृत से 
संबंध रखनेवाली एक ही बोली सम्रस्त पूर्वी श्रदेशों में बोली जाती हो यह संभव नहीं 
प्रतीत होता । मेरी घारणा तो यह है कि मागधी प्राकृत तथा अ्रपश्रेंश भाषाएं म्गध 
' प्रदेश की बोली के आधार पर बनी हुई साहित्यिक भाषाएं रही होंगी। सगध के 
राजनीतिक प्रभाव के कारण यहाँ की बोली के श्राधार पर बनी हुई ये साहित्यिक भाषाएं 
समस्त पूर्वी प्रदेशों में मान्य हो गई होंगी । इन प्राकृत तथा अ्रपश्न॑श कार्लों में भी 
बंगाल, आसाम, उड़ीसा, मिथिला तथा काशी श्रदेशों की बोलियां भिन्न-भिन्न रही 
होंगी । साहित्य में प्रयोग न होने के कारण श्रपश्नंश तथा प्राकृत काल के इन 
प्रदेशों को भाषा के नमूने हमें उपलब्ध नहीं हो सके । मेरे अचुमान से बोलियों का यह 
भेद ६०० ई० पू० के लगभग भो कदाचित्‌ मौजूद था| इस भेद फा मूलाधार आयों के 
प्राचीन जनपर्दों से संबंध रखता है। मेरी घारणा है कि १००० ईं० पू० के खा 
काशी, भगध, विदेह, अंग, बंग भरादि जनपददों के आयो की बोलियां आज के इन प्रदेशों 
की बोलियों को अ्रपेत्षा श्रधिक साम्य रखते हुए भी एक-दूसरे से कुछ भिन्न प्रवश्य रही 
होंगी। तात्पर्य यह है कि प्रत्येक जनपद की प्राचीन भारतीय श्रार्यभाषा में कुछ _विशेषताएं 
की 
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अनुचित न होगा कि मध्यकालीन भारतीय आर्य भाषाश्रों के अंतिम रूप अपश्रंशों से 
तृतीय काल को आश्ुनिक भारतीय आय-भाषाओं का आविभाव दसवीं शताब्द 
ईसवी के लगमग हुआ होगा | भारत की राजनीतिक उथल-पुथल मे इसी समय एक्‌ 


ड़ 





रही होंगी जो विकास को आराप्त हो कर आजकल को सिन्न-भिन्न भाषाएं तथा बोलिएं हो 
गई हैं । अतः आधुनिक भाषाओं और बोलियों का मूलभेद कदाचित्‌ १००० ई० पू० 
तक पहुँच सकता है । 

शौरसेनी आदि श्रन्य अपभ्रशों तथा ग्राकृतों के संबंध में भी मेरो यही कल्पना 
है। शौरसेनी प्राकृत तथा श्रपश्रंश से श्राधुनिक पंजाबी राजस्थानी, गुजरातों तथा 
पश्चिमी हिंदी निकली हो यह समझ में नहों आता | शोरसेनी प्राकृत तथा श्रपशअंश 
सूरसेन प्रदेश अर्थात्‌ आजकल के ब्रज प्रदेश को उस-समंय को बोलियों के आधार पर 
बनी हुई साहित्यिक भाषाएं रही होंगी । साथ ही उस काल में अन्य अदेशों में भी 
आ्राजकल की भाषाओं तथा बोलियों के पूर्व रूप अचलित रहे होंगे, जिन का प्रयोग 
साहित्य सें नर होने के कारण उन के श्रवशेष श्रव हमें नहीं मिल सकते । श्राजकल. भो 
ढींक ऐसी ही परिस्थिति है । सा प 

आज बीसवीं सदी ईसवी में भागलपुर तक समस्त गंगा की घाटी में केवल एक 
साहित्यिक भाषा हिंदी है, जिम का मूलाधार मेरठ-बिजनौर अदेश की खड़ीबोलो है । 
किंतु साथ ही मारवाड़ी, ब्रजभाषा, अ्रवधी, भोजपुरी, बुंदेली आदि अनेक बोलियां श्रपने 
श्रपने अदेशों में जीवित अवस्था में मौजूद हैं | साहित्य में प्रयोग न होने के कारण 
बोसवीं सदी की इन अनेक बोलियों के नमूने भविष्य में नहीं मिल सकेंगे । केवल खड़ी- 
बोलो हिंदीं के नमूने जीवित रह सकेंगे किंतु इंस कारण पाँच सौ वर्ष बाद यह कहना 
कहाँ तक उपयुक्त होगा कि पचीसवीं शताब्दी सें गंगा की घाटी में पाई जाने चाली 
समस्त बोलियां खड़ीबोली हिंदी से निकली हैं । उस-समय के उत्तर भारत की समस्त 
: भाषाओं से खड़ीबोली हिंदीं गंगा को घादी की बोलियों के निकटतम अवश्य होगी किंतु 
यह .तो दूसरी बात हुई । ह 
रे प्रत्येक आधुनिक भाषा तथा बोलो के प्राचीन तथा मध्यकालीन श्रार्यमाषान्‍्काल 
+ अत्वद्ध उदाहरण मिलना संभव नहीं है। अ्रतः इस विषय परे - शा्रीय ढंग से 
पे ह हक हे।तोभी अपने देश तथा अन्यदेशों की श्राधुनिक परिस्थिति 

ते तरह का अनुमान लगाना बिल्कुल स्वाभाविक होया। कुछ प्रदेशों के 


संबंध में थोड़ा बहुत फम्तबद्ध: श्र ं ' र 
५. डुत फब्ड अध्ययन भो संभव है । हिंदुस्तान की आधुनिक बोलियों 
- के प्रदेशों के हे हु 


के प्राचीन जनवदों से सास्य के संबंध से ना० प्र० प०, भा० ३, अं० ४ में 
विस्तार के साथ विचार प्रकट किए गाए हैं। 


है - भूमिका ५१ 


स्मरणीय घटना हुईं थी; १००० ईंसवी के लगभग ही महमूद ग़ज़नवी ने भारत पर 
प्रथम आक्रमण किया था | इन आधुनिक सारतीय आय-भापाश्रों म॑ हमारी हिंदी भाषा 


भी सम्मिलित है; अ्रतः उस का जन्मकाज्ञ भी दसवीं शताब्दी ईसवी के लगभग 
मानना होगा । 


हू, श्राधुनिक आयोवर्ती अथवा भारतीय अआर्यभाषाएँ 


के, वर्गीकरण 


भाषातत्व के आधार पर ग्रियसन महोदय” आधुनिक भारतीय आर्यभाषाओं 
को तीन उपशाखाओ्रों में विभक्त करते हैँ, जिन के अंदर छः भापा-समुदाय मानत है | 
यह वर्गाकरण निम्नलिखित कोष्ठक में दिखलाया गया हैं;--- 


| बोलनेवालों की संख्या १६३१ 


क्ष. बाहरी उपशाखा | की जन-संख्या के आधार पर 


पश्चिमोत्तरी समुदाय .. करोड़टलाख 
१. लहंदा ढ2 ४ शा ० ८६ - 
२. सिंधी 220 अप ० न++ ४०: 
दक्षिणी समुदाय. - 
३, मराठी दी श्र , २ -+- ६ 
पूर्वों ममुदाय 
४. उड़िया हा ४५४ १-- रेरे 
५, बंगाली जे पे रे४ 
६, आसामी ३३ 728 ० “-+ २० 
मु ७, बिहारी 22६ ए्‌--+ ७६ 
न्न, बीच की उपशाखा 
बीच का समुदाय 
८, पूर्वी हिंदी न फ रैक हार 





की ४55 &अ456% 


१ल्लि० स०, भूमिका, छा० १ १, पृ० १२० 
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ज्ञ, भीतरी उपशाखा 


अंदर का समुदाय 
६. पश्चिमी हिंदी «««... *** है 25२०2 
१०, पंजाबी 308. > ३४४ १ -- रेध 
हे ११, गुजराती १3४ दल १- छ 
- १२, भीली ... ४ «०० + ०-२२ 
: १३, खानदेशी ०-+ २ 
१४, राजस्थानी. ««« 288 2: >< तह 
पहाड़ी समुदाय | मु 
१५, पूर्वी पहाड़ी या नेपाली - ..- 
१६. बीच की पहाड़ी), .... ,«« ० श्य 


१७, पश्चिमी पहाड़ी ... . ««« 


प्रियर्सन महोदय के मतानुसार बाहरी उपशाखा की भिन्न-भिन्न भाषाओं में 
उचारण तथा व्याकरण-संबंधी कुछ ऐसे साम्य पाए जाते हैं जो उन्हें भीतरी उपशाखा 
की भाषाओं से पृथक कर देते हैं ।* उदाहरणार्थ भीतरी उपशाखा की भाषात्रों के स 
का उचारण बाहरी उपशाखा की बंगाली आदि पूर्वी समुदाय की भाषाश्रों में श हो 
जाता है तथा पश्चिमोत्तरी समुदाय की कुछ भाषाओं में ह हो जाता है। संज्ञा के रूपांतरों 
में भी यह भेद पाया जाता है। भीतरी उपशाखा की भाषाएं अ्रभी तक वियोगावस्था 
में हैं, किंतु बाहरी उपशाखा की भाषाएं इस अवस्था से निकल कर प्राचीन आर्य- 
भाषाओं के समान संयोगावस्था को प्राप्त कर चली हैं | उदाहरुणार्थ हिंदी में संबंध- 
कारक, का, के, की लगा कर बनाया जाता है| इन चिह्नों का संज्ञा से पृथक अस्तित्व 
है। यही कारक बंगाली में, जो बाहरी उपशाखा की भाषा है, सेंज्ञा में--एर लगा कर 
बनता है और यह चिह्न संज्ञा का एक भाग हो जाता है। क्रिया के रूपांतरों में भी इस 
तरह के भेद पाए जाते हैं, जैसे हिंदी में तीनों पुरुषों के सर्वनामों के साथ केवल एक 
मारा हंदत हूप का व्यवहार होता है, किंतु बंगाली तथा बाहरी समुदाय की अन्य 
भाषाओं में अधक रूपों का प्रयोग करना पड़ता है। 


++-+-+- 








हि । ० 0७ 
हिंदी लिखी १६२१ को जन-संख्या में बीच कौ पहाड़ी बोलने वालों की भाषा प्रायः 
हँर्द लि गई है, अत: इन की संख्या केवल ३८९३ दिखलाई गई है । ँ 
लि० सण०, भूमिका, ध्प्र् है। है| ५ 
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शआ्राधुनिक भारतीय आयभाषाओं को दो या तीन उपशाखाओं में विभक्त करने 
के सिद्धांत से चैट्जी महोदय सहमत नहीं हैं, और इस संबंध में उन्हों ने पर्याप्त प्रमाण * 
भी दिए हैं। चैटर्जो महोदय के वर्गीकरण को आधार मान कर आधुनिक भारतोीय 
आयनाषाओं का खानाविक वर्गीकरण निम्नलिखित रीति से किया जा सकता है |* 
ग्रियसन साहब के समुदायों के विभाग से यह वर्गोकरण कुछ साम्य रखता है;--- 


क. उदीच्य (उत्तरी) 
१, सिंधी 
-.. २, लहंदा 
३. पंजाबी 
ख, प्रतीच्य (पश्चिमी) 
४, गुजराती 
' ग. मध्यदेशीय (बीच का) 
५. राजस्थानी ! 
“६. पश्चिमी हिंदी 
७, पूर्वी हिंदी 
. ऋ बिहारी 
धर, प्राच्य (पूर्वी) 
६. उड़िया - 
१०. बंगाली... 
११, आसामी के 
छः, दाक्षिणात्य (दक्षिणी) 
१२, मराठी 


पहाड़ी भाषाओं का मूलाधार चैटर्जी महोदय पेशाची, दरदू, या खस का मानते 
हैं | बाद को मध्यकाल में ये राजस्थान की ग्राकृत तथा अपश्रश भाषात्रीं स बहुत 
अधिक प्रभावित हो गई थीं । 


*चै०, बे० लै०, $ २६-३१, ॥ ७६-७४ 
*चै०, बे० ले०, ए० ६ मानचित्र । 
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ख, संत्षित्त वर्रोन 
भाषा सर्वे” के आधार पर प्रत्येक आधुनिक भाषा का संज्षित पस्चिव नीचे 
दिया जाता है । पं ; 

4, सिंघी--सिंध प्रांत में सिंथ्ु नदी के दोनों किनारों पर सिंधी भाषा बोली जाती 
है। इस भाषा के वोलनेवाले प्रायः मुसलमान हैं, इस लिए इस में फ़ारसी रब्दों का 
प्रयोग बड़ी खतंत्रता से होता है | सिंधी भाषा फ़ारसी लिपि के एक विक्वत रूप में 
लिखी जाती ह, यद्रपि निज के हिंसाव-कितात्र में देवनागरी लिपि का एक बिगड़ा हआा 
रूप व्यवह्दत द्ोता हैं| यह कभी-कभी युरुमुखी में भी लिखी जाती दै। सिंधी भाषा की 
पाँच मुल्य वोलियां हैं, जिन में से मध्य-माग की 'ब्रिचोली? बोली साहित्य की भाषा का . 
खान लिए हुए हैं | सिंध प्रदेश में ही पूर्वकाल में ब्राचड देश था, जहां की प्राकृत और 
थ्रपश्रंश इस देश के अनुसार ब्राचडी नाम से प्रसिद्ध थीं |- सिंध के दक्षिण में कच्छ- 
द्रीप में कच्छी बोली जाती हैं | यह सिंधी और गुजराती का मिश्रित रूप हैं | सिंधी भाषा 
में साहित्य बहुत कम है | 

२. लहंदा--यह पश्चिम पंजाब की भाषा है | यह प्रदेश अत्र पाकिस्तान में चला 
गया हैं | लहंदा और पंजाबी भाषा की सीमाएं ऐसी मिली हुई हैं कि दोनों में भेद करना 
: दुश्साध्य है। लहंदा पर दरद या पिशाच भाषाश्रों का प्रभाव बहुत अधिक है। इसी 

प्रदेश में प्राचीन केकय देश पड़ता है जह्वं पैशाची प्राकृत तथा केकय ग्पभ्रंश बोली 
जाती थीं लहंदा के अन्य नाम पश्चिमी पंजाबी, जटकी, उच्ची, तथा हिंदकी आदि हैं | 
पंजाबी में 'लहंदे की बोली' का अर्थ पश्चिम की बोली? है | लहंदा? शब्द का अर्थ 
मात्र है । लहंदा का आय आर कक के पा वा 
दे " शबव्दसमूह दोनां पंजाबी से बहुत कुछ भिन्न हैं | 


यद्यापि इस की अपनी भिन्न लिपि “लंडा? हैं, किंठ आजकल यह प्रायः फ़ारसी लिपि में 
दी लिखी जाती है| 


सर, पजञाबी--पंजाबी भाषा का सूमि-भाग हिंदी के टीक पश्चिमोत्तर में है| यह 
गा ने के पृ भाग तथा पश्चिमी पंजाब में बोली जाती है। पंजाब के पूर्वी 
मे हिंदी का ज्षेत्र हैं। पंजाबी पर दे अथवा पिशाच भाषाओं का कुछ प्रभाव 


शेप है । पंजाबी भाषा लहंदा से ऐसी मेत्री हई 8 
है; किए पश्चिमी हिंदी से. ॒ से ऐसी 5 है कि दोनों का अलग करना कठिन 
-. इस का भेद र॒ष्ट है | पंजाबी की अपनी लिपि लंडा ही है| 
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भूमिका _ 


हि 


यह राजपूताने की महाजनी और काश्मीर की शारदा लिपि से मिलती-जुलंती है। यह 
लिपि अहुंत अपूर् है ओर इस के पढ़ने में बहुत कठिनता होती है। सिकखों के गुरु अंगद 

(१५३८-५२ ई०) ने देवनागरी की सहायता से इस लिपि में सुधार किया था। लंडा का यह 

नया रूप “गुरुमुखी” कहलाया। आजकल पंजाबी भाषा की पुस्तकें इसी लिपि में छपती हैं । 

मुसलमानों के अधिक संख्या में होने के कारण पंजाब में उर्द, भाषा का प्रचार बहुत 
था | पंजाबी भाषा का शुद्ध रूप अमृतसर के निकट बोला जाता है। इस भाषा में 
साहित्य अधिक नहीं है। सिक्‍्खों के अंथ साहब की भाषा प्रायः मध्यकालीन हिंदी (ब्रज) 
है, यद्यपि वह गुरुमुखी अक्षरों में लिखा गया है। पंजाबी. भाषा में बोलियों का भेद 
अधिक नहीं है| उल्लेख-योग्य केवल एक बोली 'डोग्री” है। यह जम्मू राज्य में बोली 
जाती है। 'टकरी” या “टाकरी? नाम की इसे की लिपि भी भिन्न है | 

४. गुजराती--गशुजराती भाषा शुजरात; बड़ोदा और निकटवर्ती अन्य देशी 
राज्यों में बोली जाती है । गुजराती में बोलियों का स्पष्ट भेद अधिक नहीं है। पारसियों 
द्वारा अपनाई जाने के कारण गुजराती पश्चिम-भारत में व्यवसाय की भाषा हो गई है | 
भीली ओर खानदेशी बोलियों का गुजराती से बहुत संपक है | गुजराती का साहित्य 
बहुत विस्तीण तो नहां-है, किंतु तो भी उत्तम अवस्था में है। गुजराती के आदिकवि 
नरसिंह. मेहता का (जन्म १४१३ ई०) गुजरात में अब भी बहुत आदर है। प्रसिद्ध 
प्राकृत वैयाकरण हेमचंद्र भी गुजराती ही.थे। यह बारहवीं शताब्दी ई० में हुए थे | 

न्हों ने अपने व्याकरण में गुजरात की नागर अपंभ्रंश का वणुन किया है | प्राचीन काल 
में अब तक की भाषा के क्रम-पूर्व उदाहरण केवल गुजरात में ही मिलते हैं.। अन्य 
स्थानों की आयभाषाओं में यह क्रम किसी न किसी काल में रूट गया है। गुजराती 
पहले देवनागरी लिपि में लिखी जाती थी, किंतु अ्रत्र गुजरात में केथी से मिलते-जुलते 
देवनागरी के बिगड़े हुए रूप का प्रचार हो गंया है जो गुजराती लिपि कहलाती है । 

५, राजस्थानी--पंजाती के ठीक दक्षिण में राजस्थानी अथवा राजस्थान की, 
भाषा है | एक प्रकार से यह मध्यदेश की प्राचीन भाषा का ही दक्षिण-पश्चिमी विकसित 
: रूप है| इस विकास की अंतिम सीढी गुजराती है किंतु उस में भेदों की मात्रा अधिक 
हो गई है। राजस्थानी में-मुख्य चार बोलियां हैं;-- 

(१) मेवाती-अहीरवाटी--यह अलवर राज्य में तथा देहली के दक्षिण मे 
गुड़गांव के आस-पास बोली जाती है । - 

(२) मालवी--इस का केंद्र मालवा प्रदेश का वतमान इन्दौर राज्य है। 

(३) जयपुरी-हाड़ौती--यह जयपुर, कोटा और बू दी में बोली जाती है । 

(४) मारबाड़ी-मेवाड़ी--यह जोधपुर, बीकानर, जैसलमीर तथा उदयपुर राज्यों 

ली जाती है। हे 


बन 


५६ हिंदी भाषा का इसिहास 


राजस्थानी भाषा बोलने वाले भूमिभाग में हिंदी भाषा ही साहित्यिक भाषा है । 
थह स्थान अभी तक राजस्थान की बोलियों में से किसी को नहीं मिल सका है। 
राजस्थानी का प्राचीन साहित्य प्रधानतया मारवाड़ी में हैं। पुरानी सारवाड़ी ओर 
गुजराती में बहुत कम भेद है। निज के व्यवहार में राजस्थानी महाजनी लिपि में लिखी 
जाती है। माराड़ियों के साथ महाजनी लिपि समस्त उत्तर भारत में फैल गई है। 
छुपाई में देवनागरी लिपि का व्यवहार होता है । ४ 

६. पश्चिमी हिंदी--यह मनुस्म॒ृति के 'मध्यदेश” की वर्तमान भाषा कही जा 
सकती हैं| मेरठ तथा बिजनौर के निकट बोली जानेवाली पश्चिमी हिंदी के ही एक रूप 
खड़ीबोली से वर्तमान साहित्यिक हिंदी तथा उर्दू की उत्पत्ति हुई है। इस की एक दूसरी . 
बोली व्रजभाषा, पूर्वी हिंदी की बोली अवधी के साथ कुछ काल पूर्व तक साहित्य के 
क्षेत्र में वतमान खड़ीबोली हिंदी का स्थान लिए हुए थी | इन दो बोलियों के अतिरिक्त 
पेश्रिमी हिंदी में और भी कई बोलियां सम्मिलित हैं किंतु साहित्य की दृष्टि से ये विशेष 
ध्यान देने योग्य नहीं हैं | उत्तर-मध्य-भारत का वतमान साहित्य खड़ीत्रोली हिंदी मे ही 
लिखा जा रहा है पढ़े-लिखे मुसलमानों में उर्दू का प्रचार है। 

: ७, पूर्वी हिंढी--जैसा कि नाम से स्पष्ट है, पूर्वी हिंदी का क्षेत्र पश्चिमी हिंदी के 
पूर्व में पड़ता है । यह कुछ बातों में पश्चिमी हिंदी से मिलती है और कुछ में बिहारी 
भाषा से । व्याकरण के अधिकांश रूपों में इसका संबंध पश्चिमी हिंदी से है, किंठ कुछ 
विशेष लक्षण पूर्वी समुदाय की भाषाओं के भी मिलते हैं। पूर्वी हिंदी भाषा में दो मुख्य 
बोलियां हैं---अवधी-तघेली और छत्तीसगढ़ी | अवधी बोली का दूसरा नाम कोसली भी 
है। कोसल अवध का प्राचीन नाम था । तुलसीदास जी के समय से श्री रामचंद्र जी के 
यशोंगान में प्रायः अवधी का ही प्रयोग होता रहा है। जैन-घर्म के प्रवतंक महावीर जी 
ने अपने धर्म का प्रचार करने में यहां की ही प्राचीन बोली अद्ध-मागधी का प्रयोग 
किया था । बहुत सा जैन-साहित्य अद्ध-मागधी प्राकृत में है। अवधी-बघेली में साहित्य 
बहुत है | पूर्वी हिंदी प्रायः देवनागरी लिपि में लिखी जाती है और छुपाई में तो सदा 
इसी का प्रयोग होता है। लिखने में कभी-कमी कैथी लिपि भी काम में आती है। अपने 
भाचीन रूप अद्ध-मागधी प्राकृत के समान पूर्वी हिंदी अब सी बीच की भाषा है | इस 


के पश्चिम में शौरसेनी प्राकृत का. नया रूप पश्चिमी हिंदी है और पूर्व में मागधी प्राकृत 
की स्थानापन्न बिहारी भाषा है। ह 


.,...* बिहारी--यद्भपि राजनीतिक, धार्मिक तथा सामाजिक दृष्टि से बिहार का 

तर संुक्त श्रांत से ही रहा है, किंतु उत्पत्ति की दृष्टि से यहां की भाषा बंगाली की बहिन 
दे हिंद बंगाली, उड़िया ओऔर आसामी के साथ इस की उत्पत्ति भी मागघ अपन्रंश से हुई है। 
हंदी भाषा बिहारी की चचेरी बहिन कही जा सकती है| मागघ अपश्रृश के बोले जाने . 


भूमिका ६७ 


वाले भूमिभाग में ही आजकल बिहारी बोली जाती है। बिहारी भाषा में तीन मुख्य 
भोलियां हैं--- ३ 


(१) मैथिली, जो गंगा के उत्तर में दर्भगा के आस-पास बोली जाती है। 
(२) मगही, जिस का केंद्र पटना और गया समझना चाहिए 


(३) भोजपुरी, जो मुख्यतया संयक्त-प्रांत की गोरखपुर और बनारस कमिश्नरियों 
मे तथा बिहार प्रांत के शाहाबाद, चंपारन और सारन जिलों में बोली जाती है | 

इन में मैथिली और मगही एक-दूसरे के अधिक निकट हैं, किंठु भोजपुरी इन 
दोनों से भिन्न है। चैटजी महोदय भोजपुरी को मैथिली-मगहीं से इतना भिन्न मानते हैं 
कि ग्रियसन साहब की तरह वे इन तीनों को एक साथ रख कर बिहारी भाषा नाम देने 
को सहसा उद्यत नहीं हैं ।* बिहारी तीन लिपियों में लिखी जाती है । छपाई में देवनागरी 
. अच्चर व्यवहार में आते हैं तथा लिखने में साधारणतया कैथी लिपि का प्रयोग होता है। 
मैथिली ब्राह्मणों की एक अपनी लिपि अलग है जो मैथिली कहलाती है और बँगला 
अक्षरों से बहुत मिलती हुई है। बिहारी बोले जानेवाले प्रदेश में हिंदी ही साहित्यिक 
भाषा है| बिहार प्रांत में शिक्षा का माध्यम भी हिंदी ही है । 


8. उढ़िया--प्राचीन उत्कल देश अथवा वर्तमान उड़ीसा प्रांत में यह भाषा 
बोली जाती है । इस को उत्कली अथवा ओड़ी भी कहते हैं। उड़िया शब्द का शुद्ध रूप 
ओड़िया है | सब से प्रथम कुछ उड़िया शब्द तेरहवीं शताब्दी के एक शिलालेख में 
आए हैं | प्रायः एक शताब्दी के बाद का एक अन्य शिलालेख मिलता है जिस में कुछ 
वाक्य उड़िया भाषा में लिखे पाए गए हैं। इन शिलालेखों से विद्त होता है कि उस 
समय तक उड़िया भाषा बहुत कुछ विकसित हो चुकी थी | उड़्ियाँ लिपि बहुत कठिन 
है | इस का व्याकरण बंगाली से बहुत मिलता-ज़ुलता है, इस लिए बंगाली के कुछ 
पंडित इसे बंगाली भाषा की एक बोली समभते थे, किंठु यह भ्रम था । बंगाली के साथ 
ही उड़िया भी मागधी अ्पश्रंश से निकली है। बंगाली और उड़िया आपस में बहिने 
: हूँ। इन का संबंध मां-बेटी का नहीं है । उड़िया लोग बहुत काल तक वेजित रहे हैं । 
आठ शताब्दी तक उड़ीसा में तैलंगों का राज्य रहा | अभी कुछ ही काल पूर्व तक 
नागपुर के भोंसले राजाओं ने उड़ीसा पर राज्य-किया है। इन कारणों से उड़िया बा 
में तेलगू और मराठी शब्द बहुतायत से पाए जाते हैं। मु लमानों और अंग्र | 
कारण फ़ारसी और अंग्रेज़ी शब्द तो हैंही। उड़िया साहित्य विशेषतया कृष्ण 


संबंधी हँ। । ४ 





*चै०, बे० लै०, चर 


द्ः 


अमद 


का हेंढी भाषा का इतिहास 


१०. बंगाली--बंगाली भाषा गंगा के मुहाने और उस के उत्तर और पश्चिम के 
मैंदानों में त्रोली जाती है। गाँव तथा नगर के बंगालियों की बोली रे छत 80 
साहित्य की भाषा में संस्कृत तत्सम शब्दों का प्रचार कदाचित्‌ बंगाली हक है 
है। उत्तरी, पूर्वी तथा पश्चिमी बंगाली में भेद है | पूर्वी बंगाली का केंद्र ढाका हैं) यह 
भाग अत्र पाकिस्तान में चलां गया है| हुगली के निकट बोली जानेवाली पश्चिमी 
बंगाली का ही एक रूप वर्तमान साहित्यिक भाषा हो गया है। बंगाली उच्चारण की 
विशेषता अर? का रो! तथा 'स! का 'श? कर देना प्रसिद्ध ही है। इस भाषा का 
साहित्य उत्तम अवस्था में हैं। बंगाली लिपि पुरानी देवनागरी का ही एक रूपांतर है | 
3१. श्रसमी--जैसा इस के नाम से प्रकट है यह असम प्रदेश में बोली जाती है । 
वहां के लोग इंसे असमिया कहते हैं | उड़िया की तरह असमी भी त्ंगाली की बहिन है, 
वेटी नहीं | यद्यपि असमी व्याकरण बंगाली व्याकरण से बहुत भिन्न नहीं है, किंतु इन 
दोनों की साहित्यिक प्रगति पर ध्यान देने से इन का भेद स्पष्ट हो जाता है। असमी 
भाषा के ध्ाचीन साहित्य की यह विशेषता है कि उस में ऐतिहासिक अंथों की कमी नहीं 
है । अन्य भारतीय आयभाषाओं में यह अभाव बहुत खटकता है| असमी भाषा प्रायः 
ब्रंगाली लिपि में लिखी जाती है, यद्रपि इस में कुछ सुधार अवश्य कर लिए गए हैं | 
4९. मराठी--दल्षिण में महाराष्ट्री अपभ्रंश की पुत्री मराठी साषा है | यह बंत्रई 
प्रांत में पूना के चारों ओर, तथा बरार प्रांत और मध्य-प्रांत के दक्षिण के. नागपुर 
श्रादि चार जिन्नों मं बोली जाती है। इस के दक्षिण में द्राविड़ भाषाएं हैं | इस को तीन 
हेल्थ वोलियां हैं, जिन में से पूना के निकट बोली जानेवाली . देशी मराठी साहित्यिक 
भाषा हैं। मराठी प्रायः देवनागरी लिपि में लिखी और छापी जाती है। निश्य के 
>पद्दार में 'मोड़ी! लिपि का व्यवहार होता है। इस का आविष्कार महाराज शिवाजी 
(१६२७-८० ई०) के सुप्रसिद्ध,मंत्री वालाजी अवाजी ने किया था | मराठी का साहित्य 
विस्तीण, लोकप्रिय तथा प्राचीन है | पा 
3. पहाड़ी भाषाएं-हिमालय के दक्षिण पाइव॑ में, नैपाल में, पूर्वी पहाड़ी बोली 
जाती है| इस को नेपाली, पत्रतिया, गोरखाली और खसकुरा भी कहते हैं । पूर्वी पहाड़ी 
भाषा का विशुद्ध रूप काठमंद् की घाटी से वोज्ा जाता है। इस में कुछ नवीन साहित्य 
को निरीए आदर है। नेपाली का हा शल्य है 7 नेपाल क.राज-दरबार में हिंदी भाषा 
र हैं | तन जन ओर रूसी विद्वानों ने विशेष किया है । 
यद्द देवनागरी लिपि में ही लिखी जाती है | हा 


ध्यमिक हाड़ी के पा पुर हूँ. पा नेनी वें 
माध्यमिक दी कै दा मुख्य भेद हैं. (१) कुमाउँनी, जो ग्ल्मोड़ा, नेनीताल के 
+दश का त्रोली है, और (२) 


गद़वाली, जो गढ़वाज्ञ राज्य तथा मसूरी के निकट पहाड़ी 


न्श 


भूमिका धर 


प्रदेश में बोली जाती है। इन दोनों बे।लियों .में साहित्य विशेष नहीं है । यहां के लोगों ने 
साहित्यिक व्यवहार के लिए हिंदी भाषा को ही अपना लिया है। ये दोनों बोलियां देव- 
नागरी लिपि में ही लिखी जाती हैं। . ह 
.. पश्चिमी पहाड़ी भाषा वी भिन्न-भिन्न बोलियां सरहिंद के उत्तर शिमला के निकट- 
वर्तों प्रदेश म॑ं बोली जाती हैं। इन वोलियों का कोई सर्वमान्य मुख्य रूप नहीं है, न इन में 
साहित्य ही पाया जाता है| इस प्रदेश में तीस से अधिक बोलियों का पता चला है, जिन 
में संयुक्त-प्रांत के ज।नसार-बावर प्रदेश की बोली जोनसारी, शिमला पहाड़ की बोली 
क्योंथली, कुलू प्रदेश की कुलूई और चंत्रा राज्य की चंत्राली मुख्य हैं । चंत्राली बोली 
की लिपि भिन्न है.। शेप टाकरी या टकरी लिपि में लिखी जाती हैं। 
वर्तमान पहाड़ी भाषाएं राजस्थानी से बहुत मिलती हैं | विशेषतया माध्यमिक 

पहाड़ी का संबंध जयपुरी से और पश्चिमी पहाड़ी का संबंध मारवाड़ी से अधिक मालूम 
होता है। पश्चिमी तथा मध्य-पहाड़ी प्रदेश का प्राचीन नाम सपादलक्ष था । पूर्व-काल में 
सपादलक्ष में गूजर आकर वस गए थे । बाद को ये लोग पूर्व राजस्थान की ओर चले 
गए थे | सुसलमान-काल में बहुत से राजपूत फिर सपादलक्षु में श्रा बसे थे। जिस समय 
सपादलक्षु की खस जाति ने नेपाल' को जीता था, उस समय खस विजेताश्रों के साथ यहां 
के राजपूत और गूजर भी शामिल थे । इस संपक के कारण ही राजस्थानी और पहाड़ी 
भाषाश्रों में कुछ समानता पाई जाती”है । 


डे, हिंदी भाषा तथा बोलियाँ 


क, हिंदी के आधुनिक साहित्यिक रूप 

१, हिंदी--संस्कृत की स ध्वनि फ़ारसी में ह के रूप में पाई जाती हैं, अ्रतः 
संस्कृत के (सिंधु? और “सिंधी? शब्दों में फ़ारसी रूप हिंद! ओर “हिंदी! हो जाते हैं| 
प्रयोग तथा रूप की दृष्टि से 'हिंदवी? या हिंदी? शब्द फ़ारसी भाषा का हो है। सस्क्षत, 
प्राकृत, अथवा आधुनिक भारतीय आयंभाषाओं के किसी भी प्राचीन ग्रंथ मं इस का 
व्यवहार नहीं किया गया है। फ़ारसी में हिंदी! का शब्दार्थ हिंद से संबंध रखने वाला 
है, किंतु इस का प्रयोग “हिंद के रहनेवाले? अथवा हिंद को भाषा के अथ में होता 
रहा है | 'हिंदी' शब्द के अतिरिक्त फ़ारसी से ही हिंदू” शब्द भी आया है। हिंदू शब्द 
का व्यवहार फ़ारसी में इस्लाम धर्म के न माननेवाले हिंदवासी के अथ मे श्राय 
मिलता है| इसी ग्र्थ के साथ यह शब्द अपने देश में प्रचलित हो गया हैं | 


६० हिंदी भाषा का इतिहास 


शब्दार्थ की दृष्टि से 'हिंदी? शब्द का प्रयोग हिंद या भारत में बोली जानेवाली 
किसी भी श्रार्य, द्रविड़ अथवा अन्य कुल की भाषा के लिए है सकता है, किति आज-_ 
कल वास्तव में इसका उत्तर-भारत के मध्यदेश के हिंदुओं की वर्तमान साहित्यिक भाषा 
के अर्थ में मुख्यतवा, तथा इसो भूमि-भाग की बोलियों और उन से संबंध रखने वाले 
आचीन साहिल्िक रुपों के अर्थ में साधारणतया होता है। इस भूमि-भाग की सीमाएं 
पश्चिम में जैसलमीर, उत्तर-पश्चिम में अंबाला, उत्तर में शिमला से लेकर ही के पूर्वी 
छोर तक के पहांड़ी प्रदेश का दछ्षिणी भाग, पूर्व में भागलपुर, दक्षिण-पूर्व में रायपुर 
तथा दक्षिण-पश्चिम में खंडवा तक पहुँचती हूँ |. इस भूमि-भाग में हिंदुओं के आधुनिक 
साहित्य, पत्र-पत्रिकाओं, शिष्ट बोलचाल तथा स्कूली शिक्षा की भाषा एकमात्र खड़ी- 
बोली हिंदी ही है | साधारणंतया हिंदी? शब्द का प्रयोग जनता में इसी भाषा के अर्थ 
में किया जाता है, किंतु साथ ही इस भूमि-भाग की ग्रामीए बोलियों--जैसे मारवाड़ी, 
पर, छत्तीतगढ़ी, मैथिली आदि को तथा प्राचीन ब्रज, अवधी आदि साहित्यिक भाषाओं 
को भी. हिंदी भाषा के ही अंतर्गत माना जाता है। इस.समस्त भूमिभाग की जन-संख्या 
लगभग १५ करोड़ है। ह “ 

भाषा-शास््र की दृष्टि से ऊपर दिए हुए भूमिभाग में तीन-चार उपभाषाएं मानी 
जाती हैं| राजस्थान की बोलियों के समुदाय को 'राजस्थानी” के नाम से पुथक्‌ उपभाषा 
माना गया है। बिहार की मिथिला और पटठना-गया की ब्ोलियों तथा संयुक्त-प्रांत की 
वनारस-गोरखपुर कमिश्नरी की बोलियों के समूह को एक भिन्न 'विहारी? उपभाषा माना 
जाता है। उत्तर के पहाड़ी प्रदेशों की वोलियां भी पहाड़ी भाषाओं? के नाम से पृथक 
मानी जाती है । इस तरह से भाषा-शास्त्र के पूज्षम भेदों की दृष्टि से (हिंदी भाषा की 
सीमाएं! निम्नलिखित रह जाती हं;--उत्तर में तराई, पश्चिम में. पंजाब के अंबाला और 
इसार के जिले तथा पूर्व में फैज़ाबाद, प्रतापगढ़ और इलाहाबाद के ज़िले। दक्षिण 
को त्मा में कोई परिवर्तन नहीं होता , और रायपुर तथा खंडवा पर ह्वी वह जाकर 
ठहृरती. है | इस भूमिभाग में हिंदी के दो उप-रूप माने जाते हैं, जो पश्चिमी और पूर्वी 
हिंदी के “मे जुकारे जाते हैं | हिंदी की इस पश्चिमी और पूर्वी व्रोलियों के बोलने 
है की संख्या लगभग ८ करोड़ है। भाषा-शात््र से संबंध रखनेवाले ग्रंथों में “हिंदी 
.  शब्दका प्रयोग इसी भूमिभाग की वोजियों तथा उन की आधारभूत साहित्यिक 
भाषाओं के अर्थ में होता है। ः 

_ हिदी शब्द के शब्दार्थ, साधारण 

स्पष्ट रूप से तमझ लेना चाहिए | 


२. उठ 


उहूँ है 4 आधुनिक साहित्थिक, हिंदी के उस दूसरे साहित्विक रूप का नाम 
६ < जिस का व्यवहार, उत्तर-भारत के पढ़े-लिखे मुसलमानों तथा उन'* से अ्धिक 


प्रचलित अथ, तथा शास्त्रीय अर्थ के भेद को 


3 


ह न्‍ भूमिका, ;द 


प्पक में आने . वाले कुछ हिंदुओं, जैसे पंजाबी, देसी काश्मीरी तथा पुरानी पीढी के 
कायस्थों आदि में पाया जाता है। व्याकरण के रूपों की दृष्टि से इन दोनों साहित्यिक 
भाषाओं में विशेष अंतर नहीं है, वास्तव में दोनों का मूलाधार एक ही है, किंतु साहित्यिक ' 
वातावरण, शब्द-समूह, तथा लिपि में दोनों में आकाश-पाताल का भेद है। हिंदीइन 
सत्र बातों के लिए भारत की प्राचीन संस्कृति तथा उस के वर्तमान रूप की ओर देखती 
है, उदूं भारत के वातावरण म॑ उत्पन्न होने ओर बढ़ने पर भी ईरान और अरब की 
सम्यता ओर साहित्य से जीवन-श्वास ग्रहण करती है । 

ऐतिहासिक दृष्टि से साहित्यिक खड़ी-बोली हिंदी की अपेक्षा खड़ी-बोली उदूं का 
व्यवहार पहले होने लगा था | भारतवर्ष में आने पर बहुत दिनों तक मुसलमानों का 
केंद्र दिल्ली रहा, अ्रतः फ़ारसी, तुर्की, और अरबी बोलनेवाले मुसलमानीं ने जनता से 
बातचीत ओर व्यवहार करने के लिए धोरे-घीरे दिल्ली के श्रढ़्ोस-पड़ोस की बौली सीखी | 
इस बोली में अपने विदेशी शब्द-समूह को खतंत्रता-पू्वंक मिला लेना इन के लिए 
खाभाविक था । इस प्रकार की बोली का व्यवहार सब से प्रथम उदृ-ए-मुग्न्ला? अर्थात्‌ 
दिल्ली के महलों के बाहर किले की 'शाही फ़ौजी बाजारों? में होता था, अतः इसी से 
दिल्ली के पड़ोस की बोली के इस विदेशी शब्दों से मिश्रित रूप का नाम दूं? पड़ा । 
तुर्की भाषा में 'उ्ू” शब्द का अर्थ बाज़ार है। वास्तव में आरंभ में उददू बाज़ारू भाषा 
थी । शाही दरबार से संपर्क में आनेवाले हिंदुओं का इसे अपनाना खाभाविक था 
क्योंकि फ़ारसी-अरबी शब्दों से मिश्रित किंठ अपने देश की एक बोली में इन भिन्न 


_भाषा-भापी विदेशियों से बातचीत करने में इन्हें सुविधा रहती होगी । जैसे ईसाई  धम 


ग्रहण कर लेने पर भारतीय भाषाएं बोलनेवाले भारतीय अंग्रेज़ी सें अधिक प्रभावित होने 
लगते हैं, उसी तरह मुसलमान धर्म अहण कर लेने वाले हिंदुओं में भी फ़ारेसी के बाद 
उ्दूं का विशेष आदर होना खाभाविक था | धीरे-धीरे यह उत्तर्भारत की शिष्ट 
मुसलमान जनता की अपनी भाषा हो गई । शासकों द्वारा अपनाए जाने के कारण यह 
उत्तर-भारत के समस्त शिष्ट-समुदाय की भाषा मानी जाने लगी | जिस तरह आजकल 
पढ़े-लिखे हिंदुस्तानी के मुँह से 'म॒के चांस ( 0॥)97०8 ) नहीं मिला निकलता है 
उसी तरह, उस समय मुझे मौका नहीं मिला” निकलता होगा | बनता इसी को मुझे 


सु भी 0 जन्म 
अवसर या औसर नहीं मिला? कहती होगी, और अब भी कहती है। उदूं का जन्म तथा 


प्रचार इसी प्रकार हुआ । 


कर 5 उदूं 0 मूर धार  े 
ऊपर के विवेचन से यह स्पष्ट हों गया होगा कि उदू का गला दिल्ली के 


निक साहित्यिक हिंदी की भी मूलाधार है। 


> तो थे | यही बोली ताड दि हे न 
निकट की खड़ी बोली है हिंदी सगी बहने हैं | विकसित होने पर इन 


बे ७6 «० रे 
अतः जन्म से उदू ओर आइनिक 7 ते हैं ञे है 
दोनों में जो अंतर हुआ उसे रुपक में यो कह पकते-हैं कि एक तो हिंहुआनी बनी रही 


मु हिंदी भाषा को इतिहास 


हि 


- श्र दूसरी ने मुसलमान धर्म ग्रहण करेंलियो क्‍ 
एक अंग्रेज विद्वान ग्रेहम बेली महोदय ने उदूं की उत्पत्ति के संत्रंध में एक नया 
विचार खखा है। उन की समझ में उदूं की उ्त्ति दिल्ली में खड़ीबोली के आधार पर. 
नहीं हुई, बल्कि इस के पंहले है! पंजाबी के श्राधार पर यह लाहं।र के झास-यास व 
चुकी थी और दिल्ली में आने पर मुसलमान शाप्षक इसे अपने साथ ही लाए थे | खड़ो 
बोली के प्रभाव से इस में बाद को कुछ परिवतन अवश्य हुए किंतु इस का मूलाधार 
पंजाबी को मानना चाहिए खड़ीबोली को नहीं | इस संबंध में वेली महोदय का सबसे 
बा तक यह है कि दिल्ली को शासन-केंद्र बनाने के पूर्व १००० से १२०० ई० तक 
लगभग दो सौ वर्ष मुसलमान पंजाब में रहे | उस समय वहां की जनता से संपक में आने 
के लिए उन्हों ने कोई न कोई भाषा अवश्य सखी होगी, ओर यह भाषा तत्कालीन 
पंजाबी हो हो सकत॑। है | यह स्वाभाविक हैं कि भारत में आगे बढ़ने पर वे इसी भाषा 
का प्रयोग करते रहे हों । त्रिना पूर्ण खोज के उदूं की उत्पत्ति के संबंध में निश्चित रूप 
से कुछ नहीं कहा जा सकता । इस समय सर्वसम्मत मत यही है कि उदूं तथा आधुनिक 
साहिल्क हिंदी दोनों की मूलाधार दिली-मेरठ को खड़ीत्रोली ही है । 
उर्दू का साहित्य में प्रयोग दक्षिण के सूफ़ी कवियों और मुसलमानी दरबारों' से 
आरंभ हुआ | उस समय तक दिली-आगरा के दरबार में साहित्यिक भाषा: का स्थान 
फ़ाससी को मिला हुआ था । साधारण जन-संमुदाय की भाषा होने के कारण अपने घर 
पर उदूं हेय समझ्की जाती-थी। हैदराबाद रियासत की जनता की भाषाएं भिन्न: द्राविड़ 
वंश की थीं, अ्रतः उन के बीच में यह मुसलमानी आयभाषा, शासकों की आॉ्षां होने. 
के कारण, विशेष गौरव की दृष्टि से देखी जाने-लगी; इसी लिए उस का साहित्य में प्रयोग 
करना बुरा नहीं समझा गया । औरंगाबादी वली उर्दू के अथम प्रख्यात कवि.माने जाते 
हैं। वल्ली के कृदमों पर ही मुग़ल-काल के उत्तराद्ध में दिल्ली ओर उस के बाद लखनऊ 
के मुसलमानी दरबासें में भो उदूं भाषा में कविता करनेवाले कवियों का एक समुदाय 
वन गया, जिस ने इस बाज़ारू बोली को साहित्यिक भाषाओं के सिंहासन पर बैठा दिया।' 
फारस। शब्दों के अधिक मिश्रण के कारण कविता में प्रयुक्त उदूं को 'रेख्ता! (शब्दाथ- 
8023 हैं। स्त्रियों की भाषा _रेख्ती! कहलाती है | दक्षिणी मुसलभानों की भाषा 
रे व कहलाती है| इस में फ़ारसी शब्द कम इस्तेमाल होते हैं, और उत्तर- 
कल 
विपित रम। हम ह है गद्य में व्यवहार अंग्रेज़ी शासनकाल में 
कह 0 2 कक भ इस का प्रचार अधिक बढ़ा। उदूं भाषा अरबी- 
को की कर ५) संयुक्तप्रांत, तथा राजखान के कुछ राज्या 
: उसॉलि और गाँव में अत्र भी उदूँ में ही सरकारी कागज लिखे जाते हैं; 


भूमिका ह ६४ 


अतः नोकरीपेशा हिंदुओं को भी इस की जानकारी प्राप्त करना अनिवार्य है। आगरा 
दिल्ली की ओर हिंदुओं में इस का अधिक प्रचार होना खाभाविक है। पंजाबी भाषा 
में साहित्य न होने के कारण पंजाबी लोगों ने तो इसे साहित्यिक भाषा की तरह अपना 
रक्‍खा हैं। अब हिंदी-भाषी प्रदेश में हिंदुओं के ब्रीच में उदूं का प्रभाव प्रदिदिन कम 
हा रहा €। 35० | 
३. हिंदुस्तानो-- हिंदुस्तानी नाम यूरोपीय लोगों का दिया हुआ है। उर्दू का 
बोलचाल वाला रूप हिंदुस्तानों कहलाता है। केवल बोलचाल में प्रयुक्त होने के कारण 
इस में फ़ारसी शब्दों को भरमार नहीं रहती, यद्यपि इस का झ्रुकाव फ़ारसी की तरफ़ 
अवश्य रहता है | उत्पत्ति की दृष्टि से आधुनिक साहित्यिक हिंदी तथा उद्दू के समान ही 
इसका आधार भी खड़ीत्रोली है | एक तरह से यह हिंदी-उ्दूं की अ्रपेज्ञा खड़ीबोलो-के 
-अधिक निकट है, क्योंकि यह फ़ास्सी-संस्कृत के अस्वाभाविक प्रभाव से बहुत कुछ मुक्त 
है। दक्षिण के ठेठ द्राविड़ प्रदेशों को छोड़ कर शेष समस्त भारत में उर्दू का यह 
व्यवहारिक रूप हर जगह सममभ लिया जाता है | कलकत्ता, हैदराबाद, बंबई, कराची, 
जोधपुर, पेशावर, नागपुर; काश्मीर, बनारस, प्रटना, लाहौर, दिल्‍ली, लखनऊ, आदि 
सब्र जगह हिंदुस्तानी चोली से काम निकल सकता है। अंतिम दो स्थान तो इस के 
घर ही हैं । 
साधारण श्रेणी के लोगों के लिए लिखे गए साहित्य में हिंदुस्तानी-का प्रयोग 
पाया जाता हैं । ये किस्से, रज़लों और भजनों' आदि की बाज़ारू किताबें फ़ारसी और: 
देवनागरी दं।नों लिपियों में छापी जाती हैं। हिंदुस्तानी के समान ठे5 हिंदी में कुछ 
साहित्यिक पुरुषों ने लिखने का प्रयास किया हैं। इंशो। की 'रानी केतकी की कहानी! 
तथा पंडित अयोध्यासिंद उपाध्याय का ठिठ हिंदी का ठाठ” तथा 'बोलचाल!” टेठ हिंदी 
को. साहित्यिक बनाने के प्रयोग हैँ, जिन में ये सजम सफल नहीं है। सके । 
इस पुस्तक में खड़ी बोली शब्द का प्रयोग दिल्‍्ली-मेरठ के आस-पास बोली 
जानेवाली गाँव की भाषा के अर्थ में किया गया है| भाषा-सर्वे में प्रियसन महोदय ने 
इस बोली को 'वर्नाक्यूलर हिंदुस्तानी? नाम दिया है। कितु इस के लिए खड़ीबोली अथवा 
सिरहिंदी नाप अधिक उपयुक्त है। जैसा ऊपर बतलाया जा चुका है हिंदी, उदूँ तथा 
हिंदुस्तानी या टेठ हिंदी इन समस्त रूपों का मूलाधार यह खड़ीबोली ही है | कभी-कभी 
ब्रजभाषा तथा अवधी आदि प्राचीन साहित्यिक भाषाओं से भेद दिखलाने का आधुनिक 
साहित्यिक हिंदी को भी खड़ीबोली नाम से पुकारा जाता हैं) | अजमाषा ओऔर' इस 
१इस भ्र्थ में खड्दीबोली का सब से मथम प्रयोग लल्लूजी लाल ने श्रेमसागर 
की भूप्तिका में किया है । लल्लूजी लाल के थे वाक्य खड़ीबोली शब्द के व्यवहार पर 


हनन नमन तन नमन >> 


रॉ 


च् 


: श्ागेरे वाले ने विसका सार ले यामनी 


६४ . हिंदी भाषा का इतिहास 


'साहित्यिक खड़ी बोली हिंदी? का झगड़ा बहुत पुराना हो चुका है। साहिलिक श्रर्थ में 
प्रयक्त खडीबोली शब्द तथा भाषोशास्र की दृष्टि से प्रयुक्त खड़ीबोली शब्द के भेद को 
स्पष्ट-रूप से समझ लेना चाहिए | ब्रजंभाषा की अपेक्षा यह बोली वास्तव में खड़ी सी 
लगती है, कदाचित्‌ इसी कारण इस का नाम खड़ीवोली पड़ा । हिंदी-उदूं भाषाएं 
साहित्यिक खड़ीबोली मात्र है। हिंदुस्तानी! शिष्ट लोगों की बोलचाल की कुछ 
परिमाजित खड़ीबोली है। 

ख, हिंदी की ग्रामीण बोलियां 


ऊपर के विस्तृत विवेचन से हिंदी, उदू, हिंदुस्तानी या ठेठ हिंदी तथा खड़ी 
ब्रोली शब्दों के मूल अथ्थ-तथा शास्त्रीय अर्थ का भेद स्पष्ट हो गया होगा । हिंदी भाषा 
से संबंध रखनेवाले ग्रंथों में इन शब्दों का शास्त्रीय अ्रथ में ही प्रयोग होता हैं । 
ऊपर बतलाया जा चुका है कि प्राचीन 'मध्यदेश” की मुख्य बोलियों के समुदाय 
को भाषाशात्र की दृष्टि से हिंदी नाम से पुकारा जाता है। इन में से खड़ीबोली, बॉगरू, 
ब्रज, कनौजी तथा दुदेली, इन पाँच को भाषा-सर्वे में पश्चिमी हिंदी! नाम दिया गया 
है तथा अवधी, बवेली तथा छत्तीसगढ़ी, इन शेष तीन को धूर्वी हिंदी! नाम से पुकारा 
गया है। ऐतिहासिक दृष्टि से पश्चिमी हिंदी का संबंध शौरसेनी प्राकृत तथा पूर्वी हिंदी का 
मंत्रंद अद्धमागधी प्राकृत से जोड़ा जाता है। भाषा-सर्वे के आधार पर इन आठ 
बोलियों का संक्षित वर्णन नीचे दिया जाता है। बिहार की ठेठ बोलियों से बहुत-कुछ 
भिन्न होने तथा हिंदी से विशेष घनिष्ट संबंध होने के कारण बनारस-गोरखपुर की 
” भोजपुरी बोली का वर्णन भी हिंदी की इन आठ बोलियों के साथ ही दे दिया गया है। 
. *. खड़ीबोली--खड़बोली या सिरहिंदी पश्चिम रुहेलखंड, गंगा के उत्तरी 
दागाव तथा अंबाला ज़िले की बोली. है। हिंदी आदि से इसका संबंध बतलाया जा 





पहुत कुछ प्रकाश डालते हैं, श्रत: ज्यों के त्यों नीवे डद्धत किए जाते हैं। आधुनिक 
साहिलक हिंदी के शादि रूप का भी यह उद्धरण श्रच्धा नमना है। लल्लूजो लाल 
लिखते हैं:--“एक समै व्यासदेव कृत श्रीमत भागवत के दृशमस्कंध कौ कथा को 
चतुभज सिश्र ने दोहे चौपाई में जजमापा किया । सो पादशाला के लिए श्री महाराजा- 
हक रा लरअ पुण्यवान, महाजान मारकुइस वलिजलि गवरनर जनरल 
रे जप में शरीवुतत शुनगाहक गुनियन सुखदायक जान गिलकिरिस्त महाशय को 

+ न 45६० ई० में श्री लल्लूजी लाल कनि ब्राह्मण गुजराती सहसत्र श्रवदीच 


मनी भाषा छोड़ गरे ही में कद 
नाम प्रमसागर घरा ।? छोड़ दिल्ली श्रागरे को खड़ीमोल 


मूसिका | ६५ 
चुका है। मुसलमानी प्रभाव के निकट्तम होने के कारण ग्रामीण खड़ीबोली में भी 
फ़ारसी अरबी के शब्दों का व्यवहार हिंदी की अन्य बे:लियों की अपेक्षा अधिक है। किंतु 
ये प्रायः अद्धतत्सम अथवा तद्भव रूपों में प्रयुक्त होते हैं। इन्हीं को तसम रूप में प्रयुक्त 
करने से खड़ीबोली में उदूं की कज़्क आने लगती है। खड़ीबोली निम्नलिखित स्थानों में 
गाँवों में बोली जाती हैः---रामपुर रियासत, मुरादाबाद, दिजनौर, मेरठ, मुजफ्फ़रनगर, 
सहारनपुर, देहरादून के मैदानी भाग, अंबालां तथा कलसिया और पटियाला रियासत 
के पूर्वी भाग | इस बोली के बोलने वालों की संख्या ११ लाख के लगभग है | इस . 
संत्रंध में निम्नलिखित यूरोपीय देशों की जन-संख्या के अंक रोचक प्रतीत होंगे :--्रीस 
५४ लाख, वलगेरिया ४६ लाख, तथा तीन भाषाएं बोलनेवाला खिख्ज़रलेंड ३६ लाख। 

बोंगरू--त्रॉंगरू बोली जादू या हरियानी नाम से भी प्रसिद्ध है । यह दिल्ली 
करनाल, रोहतक, हिसार जिलों आर पड़ोस के पटियाला, नाभा, ओर भींद रियासतों 
के गाँवों में वोली जाती है| एक प्रकार से यह पंजाबी और राजस्थानी मिश्रित खड़ीबो ली 
है। बागरू चोलनेवालों की संख्या लगभग २२ लाख है। बाँगरू बोली की पतश्रिमी 
सीमा पर सरखती नदी वहती *ह। हिंदी-भाषी प्रदेश के प्रसिद्ध युद्धक्षेत्र पानीपत तथा 
कुरुक्षेत्र इसी बोली की सीमा के अंतर्गत पड़ते हैं, इसे हिंदी की सरहदी बोली 
मानना अनुचित न होगा । वास्तव में यह खड़ीबोली का ही एक उपरूप है, और इस 


को हिंदी की खतंत्र बोली मानना चिंत है। .' 
बजभाषा--प्राचीन हिंदी साहित्य की दृष्टि से ब्रज की बोली की गिनती 


साहित्यिक भाषाओं में होने लगी,.इस लिए आदराथ यह ब्रजभाषा कह कर पुकारी जाने 
लगी | विशुद्ध रूप में यह बोली अ्रव भी मथुरा, आगरा, अलीगढ़ तथा धोलपुर में 

बोली जाती है। गड़गाँव, मरतपुर, करौली तथा ग्वालियर के पश्चिमोत्तर भाग में 
में राजस्थानी और बुदेली की कुछ-कुछ झलक आने लगती है| बुलंदशहर, बदायू और 
नैनीताल की तराई में खड़ीबोली का प्रभाव शुरू हो जाता है, तथा एटा, मैनपुरी ओर 
बरेली जिलों में कुछ कनोजीपन थाने लगता हूँ। वास्तव में पीलीमीत तथा-इठावा की 
बोली भी कनौंजी की अपेक्षा ब्रजभाषा के अधिक निकट है। ब्रजभाषा बोलनेवालों की 
संख्या लगभग ७६ लाख है। ठुलना के लिए नीचे लिखे जन-संख्या के. अंक रोचक 
प्रतीत होंगे :--ठकीं ८० लाख, वेलजियम ७७ लाख, “हंगरी ७८ लाख, ह्लिंड (८ 
लाख, आस्ट्रिया ६१- लाख तथा पुर्तंगाल ६० लाख । 
ह जब से पे बल्लम-संप्रदाय का केंद्र हुआ तब से ब्रजभाषा में कृष्ण-साहित्य 
लिखा जाने लगा । धीरे-धीरे यह बोली समस्त हिंदी प्रदेश की साहित्यिक भाषा हो गई। 

१६वीं शताब्दी में साहित्य के क्षेत्र में खड़ीबोली ब्रजमाषा गे स्थानापन्न हुईं । ॒ 

४. कनौजी--कनौजी बोली का क्षेत्र अजभाषा अरे अवधी के बीच में है | 


# 





हर द . हिंदी भाषा का इतिह 


ऋनौजी को पुराने कनौज राज्य-की-बोली समझना चाहिए । वास्तव में यह बजभाषा बा ८ 
का ही एक उपरूप है। कनोजी का केंद्र फ़रुखाबाद है, -किंतु उत्तर, में यह हरदोई है 
शाहजहाँपुर तथा- पीलीभीत तक ओर दक्षिण में इटावा तथा कानपुर के परिचस: भाग 
बोली जाती है । कनोजी बे।लने वालों की संख्या ४५ लाख है | व्रजभाषा के पड़ोस ... 
में होमे के कारण साहित्य के क्षेत्र में कनौजी कभी भी आगे नहीं आ सकी ।. इस भूमि ५ 
भाग में प्रसिद्ध कविंगण तो कई हुए, किंतु इन सब ने अजभाषा में हो , अपनी रचनाएं... 
का । वास्तव -में कनौजी कोई खतंत्र बोली नहीं है, बल्कि ब्रजभाषा-का ही एक 
पर हे 0 8 कक रा 
गा, बुंदेली--3 देली वुदेलखंड को बोली है शुद्ध. रूप में यह काँसी, जालीन, 
_हमीरपुर,-ग्वालियर, भूपाल, ओड़छा, सागर, हरसिंहपुर,. सेआ नी; तथा हुशंगाबांद में 
,तरोली जाती हैं। इस के कई मिश्रित रूप दतिया, पन्ना, चरखारी; दमोह, बालाघाट तथा: 
: छिंदवाड़ा के कुछ भागों में पाए जाते हैं| बु देली बोलने :वालों की संख्या: ६६ लाख व 
,शैेगभग हूं | मध्य-काल में बु देलखंड साहित्य का प्रसिद्ध केंद्र रहा- है, किंतु यहां होनेवाले 
. :कवियाँ ने भी ब्रजभाषा में ही कविता की है, यद्यपि. इनकी भाषा परः अपनी -बु देली 
| बोली का सभाव झाधक पाया जाता हैं। बु देली बाली और ब्रजमाषा म॑ बहुत साम्य हू | हम 


सच तो यह है कि ब्रज, कनौजी, तथा बुदेली एक ही बोली...के तीन प्रादेशिक रूप : 
मात्र हें | 3 


5. अवधी--हरदोई जिले।को छोड़कर शेष अवध की बोली; अवधी है; यह... 
- ननऊ; उन्नाव, रायबरेली, सीतापुर, खीरी, फ़ैजाबाद, गोंडा, बहराइच: सुल्तानपुर, -- 
तापगढ़, वाराब॑को से तो बोली ही जाती हैं,..किंतु इंन..जिलों!-के -अतिस्किदक्तिणे में 
- गगानार: इलाहाबाद, फ्रंतेहपुर; कानपुर और मिजापुर में तथा जोनपुंर के: कुछ : हिस्सों . ह 
मे भा वाली जाती है । बिहार के: मुसलमान भी अवधी बोलते हैं| इस मिश्रित अवधी 

“ग विसार मुजफ्फरपुर तक है। अवधी बोलनेवालों की;संख्या- लगभग, १ करोड़ ४२ रे 
“जाख:ह | ब्रजभाषा के सार्थ गवधी में भी कुछ साहित्य ललिंखा:गया था, यद्यपि बाद. बे 
-की श्रजभाषा को परतिद्ृद्विता में: यह. ठहर न सकी | 'प्मावत?, .रामचरितिमानस तथा 
: ऊप्णायून अवधी के सुप्रसिद्ध ग्रथरत्न- हैं. । आर 
७, बघेली--अवधी के दालुण मंबबघली, का क्षेत्र है । इस का. केंद्र रीवां -राज्य हे 

हैं, किंतु यह मध्यप्रांत-के दमोह, जबलपुर: मॉडला :तथा.बालाघाट के -जिलों तक फैली -. 


' हुए हैं| बबेली बोलने वालों की.संख्या लंगभग ४६ लाख है। जिस तरह बु देंलखंड-के. 


कवियों ने श्रजसापा को अपना रक्खा था, उसी. तर्‌ह रीवा. के दरबार में बचेली कविंगण हे 
साहित्यिक साषा के रूप में अवधी का 


आदर करते थे: ; नई खोज: के- अनुसार बघेली 5] 
“ई सत्र वाली नहीं है वल्कि अवधी का ही दक्षिण रूप है। हे 





भूमिका - ६७ 


छुत्तीसगढ़ी--छत्तीसगढ़ी को लरिया या खल्ताही भी कहते हैं| यह मध्यप्रांत 
में रायपुर ओर बिलासपुर के जिलों तथा काँकेर, नंदगाँव, खैरगढ़, रायगढ़, कोरिया, 
सरगुजा, उदयपुर, तथा जशपुर आदि राज्यों म॑ भिन्न-भिन्न रूपों में बोली जाती है। 
छत्तीसगढ़ी बोलने वालों को संख्या लगभग ३३ लाख है जो डेनमार्क की जनसंख्या के 
बिल्कुल बराबर है | मिश्रित रूपों को मिला कर बोलने वालों की संख्या १८ लाख के 
लगभग हो जातो है, जो थछिग्जरलैंड की जनसंख्या से टक्कर लेने लगती है। 
छुत्तसगढ़ में पुराना साहित्य त्रिल्कुल नहीं है | कुछ नई बाज़ारू कितात्र अवश्य 


छुपी हैं | 


« ६, भोजपुरी--यह प्राचीन काशी जनपद की बोली है। बिहार के शाहाबाद 
ज़िले में भोजपुर एक छोटा-सा कस्या और परगना है। इस बोली का नाम इसी 
स्थान से पड़ा है, यत्रतरि यह दूर-दूर तक बोली जाती है। भोजपुरी बोली बनारस, 
मिजापुर, जोनपुर, गाजीपुर, बलिया; गोरखपुर, बस्ती, आजमगढ़, शाहाबाद 
चंपारन, सारन तथा छोटा नागपुर तक फैली पड़ी' है। बोलने वालों की संख्या 
पूरे २ करोड़ के लगभग हैं। भोजपुरी में साहित्य कुछ भी नहीं है। संस्कृत का 
केंद्र होने के अतिरिक्त काशी हिंदी साहित्य का भी प्राचीन केंद्र रहा है, किंठु भोजपुरी 
बोली से घिरे रहने पर भी इस बोली का प्रयोग साहित्य में कभी नहीं किया 
गया । काशौ में रहते हुए भी कविगण प्राच्चीन काल में ब्रज तथा अवधी में ओर 
आधुनिक काल में साहित्यिक खड़ीबोली हिंदी में लिखते रहे हैं। भाषा-संबंधी कुछ 
साम्यों को छोड़ कर शेष सब बातों में भोजपुरी प्रदेश विहार की अपेक्षा हिंदी प्रदेश के 
अधिक निकट रहा है। 

संक्षेप में हम कह सकते हैं कि संयुक्तप्रांत में चार मुख्य बोलियां बोली जाती 
हैं-अ्रर्थात्‌ मेरठ-बिजनौर की खड़ीबोली, मथुरा-आगरा की ब्रजभाषा, रखनऊ- 
फ़ैज़ाबाद की अवधी, तथा बनास्स-गोरखपुर की भोजपुरी | कनौजी अजभाषा और 
अवधी के बीच की एक बोली है | दिल्ली कमिश्नरी की बॉँगरू बोली हिंदी की सरहद 
बोली है। संयक्तप्रांत की झाँसी कमिश्नेरी, मध्यमारत तथा हिंदस्तानी मध्यप्रांत में 
बुदेली, बघेली तथा छत्तीसगढ़ी के क्षेत्र हैं, जिन के कंद्र क्रम से भाती, रीवां तथ; 
 शायपुर हैं| इस संत्रंध में यह भी स्मरण रखना चाहिए कि हिंदी-क्षेत्र का विस्तार 
पश्चिम में राजस्थान तथा पूर्व में-बिहार तक है, अतः राजस्थानी तथा बिहारी भाषाओं 
को हिंदी की उपभाषा कहा जा सकता है, ओर इन भापाओ्र की बोलियों को भी एक 
प्रकार से हिंदी के अंतर्गत माना जा सकता है। राजस्थानी तथा बिहारी बोलियों का 


संक्षिम विवेचन ऊपर दिया जा छुका हैं | 


रे 


का हिंदी भाषा का इतिहास 


उ. हिंदी शब्द्ससूहू.....  /#.&.. 


शब्दसमूह की दृष्टि से प्रत्येक भाषा एक प्रकार से खिचड़ी होती है। किसी भी 
भाषा के संबंध में यह नहीं कहा-जा सकता कि वह अपने आदि विशुद्ध रूप में अ।ज तक, 
चली जाती है। भाषा के माध्यम की सहायता से दो व्यक्ति अथवा समुदाय अपने 
विचार एक-दूसरे पर प्रकट करते हैं, अतः भाषा का मिश्रित होना उस का स्वभाव हो 
समभना चाहिए। भाषा के संबंध में 'विशुद्ध/ शब्द से केवल' इतना ही तांत्पय हो 
सकता है कि किसी विशेष काल अथवा देश में उस का बह विशेष रूप प्रचलित था 
या है | उन्हीं अवस्थाओं में वह भाषा विशुद्ध कहला सकती है। दूसरे देश अथवा 
उसी देश में दूसरे कांल में उसो माषा का रूप बदल जायगा और तब इस परितित 
रूप को ही 'विशुद्ध' की उपाधि मिल सकेगी । थदि भरतपुर के गाव में आजकल का 
खन उतरे हे हां! कहना विशुद्ध भाषा का प्रयोग करना है, तो मेरठ ज़िले में इसी पर 
लोगों को हँसी आ सकती है | मेरठ में 'कब उज्रे थे हां! ऐसा कहना ही शुद्ध भाषा का 
प्रयोग करना हो सकता है। भरतपुर के उसी गाँव में पाँच सौ वर्ष बाद यही. बात 
किसी दूसरे 'विशुद्ध/ रूप में कही जावेगी और पाँच सो वर्ष पहले कदाचित्‌ भिन्न 
“विशुद्ध! रूप में कही जाती रही होगी । अतः अन्य समस्त भाषाओं क़े समान, ही हिंदी 
शब्द्समूह में भी अनेक जीवित तथा म॒त भाषाओं का संग्रह मौजूद ,है । 

साधारणतया हिंदी शब्दसमूह तीन श्रेणियों में विभक्त किया जा सकता है-- 

के, भारतीय आयभाषाओं का शब्दसमूह | 

५ ख, भारतीय अनायभाषाओं से आए हुए शब्द । 
यू. विदेशी भाषाओं के शब्द । 


के, भारतीय आयभाषाओं का शब्दसमृह 


3. तन्नव--हिंदी शब्दसमूह में सत्र से अधिक संख्या उन शब्दों की है जो 


हर आयभाषाओओं से मध्यकालीन भाषाश्रों में होते हुए चले आ रहे हैं । वैयाकरणों 
की परिना 


मे एस शब्दों को 'तद्धव! कहते हैं, क्योंकि ये संस्क्ृत से उत्पन्न माने जाते 
+ | ईन में से अधिकांश का संबंध संस्कृत शब्दों से अवश्य जोड़ा जा सकता है, किंत॒ 
न शरददों का संबंध संस्कृत से नहीं जुड़ता उन में-ऐसे शब्द भी हो सकंते हैं. जिने का 
उद्गम ग्राचीन भारतीय आयंभाषा के ऐसे शब्दों से हुआ हो जिन का व्यवहार इस के 


साहित्विक रूप संस्क्त में न होता हो | अतः तद्भव शब्द का संस्कृत शब्द से संबंध 





कद 


| न 
चे०, बे० लै०, ह. १११-१२३ | लि० स०, भूमिका, ए० १२७ इ० 


भूमिका | हह 


-.. “निकल आना .अनिवाय नहीं है| इसे श्रेणी के शब्द प्रायः मध्यकालीन भारतीय आर्य 
...- भाषाओं में होकर हिंदी तक पहुँचें हैं, अतः इन में से अधिकांश के-रुपों में बहुत 
.  पंखितेनं हो जाना स्वाभांविके है। जनता की बोलियों में तद्भव॑- शब्द बंहुत बड़ी. संख्या 
. में पांए जाते हैं। साहित्यिक, हिंदी में इनंकी संख्या कम होंती जाती है, क्योंकि ये गवाँर 
हा समझे जाते हैं | वास्तव में ये असली हिंदी शब्द हैं और इन के प्रति विशेष॑मंमंता 
होनो चाहिए । कृष्ण की अपेक्षा कान्हा या कन्हैया हिंदी का अंधिक सच्चा शब्द हैं। 

... “, तत्सम--साहित्यिक हिंदी: में तत्सम अर्थात्‌ प्राचीन भारतीय' आर्यभाषा _ 
: ' के साहित्यिक रूप अथांत्‌ संस्कृत के विशुद्ध शब्दों की संख्या सदा से अधिक रही है। 
“ आधुनिक साहित्यिक भाषा में तो यह संख्या ओर भी अधिक .बढ़ंतीं .जा रही है। इस 
- का कारण कुंछ तो भाषा की नवीन. आवश्यकताएं हैं किंत अधिकतर :विद्वत्ता प्रकट 
करने की आकांक्षा इस के मूल में. रहती है [अधिकांश तत्सम शब्द आधुनिक काल में 
-: हिंदी में ग्राए हैं | कुछ तत्सम शब्द ऐसे थी. हैं जो ऐतिहासिक दृशि .से तद्धव शब्दों के 
बराबर ही प्राचीन हैं, किंत॒ ध्वनियों की दृष्टि से. सरल होने के -कारण इनमें परिवर्तन 
- करने की कभी आवश्यकता नहीं पड़ी । जो संस्कृत शब्द आधश्वुनिक काल में विकृत हुए 
हैं वे-अद्ध तत्सम' कहलाते हैं, जैसे कान्ह' तद्भव रूप है किंतु किशन अद्धतत्सम रूप है, 
_* क्योंकि संस्कृत कृष्ण को लेकर यह आधुनिक समय में ही ब्िगाड़ःकर बनाया गया है। 

हा बंगाली, मराठी, पंजाबी आदि आधुनिक, भारतीय आयभाषाओं से झ्राए हुए 
. शब्द हिंदी में बहुत कम.हँ, क्योंकि हिंदी-भोषी. लोगों ने. संपंक में आने पर भी इन 
5 भाषाओं को बोलने का कर्मी उद्योग नहीं किया । इन अन्य भाषाओं के शब्दसमूह पर 
. हिंदी की छाप अधिक गहरी है । 


ख. भारतीय अनायभाषाओं से. आए हुए शुब्द 


; हिंदी के तत्सम और तद्भंव शंब्दसमूह में बहुत से शब्द ऐसें हैं जो प्राचीन 
रा काल में अनायभापाओं से तत्कालीन आयभाषाश्रों में लें लिए गए थे.। हिंदी के लिए 
थे बास्तव में आर्यभाषा के ही शब्दों के. समान हैं | प्राकृत वैयाकर्ण' जिन॑ प्राइत 
.* शौब्दों को संस्कृत शब्द्समूह में नहीं पाते थे उन्हें दिंशीः अथाव्‌ अनाय भावाद्रा से. 
आए हुए शब्द मान लेते थे। इन वैयाकरणों ने वहुंत से बिगड़े हुए तक्वव शब्दा को भी 
हु देशी समझ रक्‍खा था। वामिल, तेलंगू आदि द्राविड़ या झंडा कोल आ्रार्दि अन्य 
| « अनार्यभाषाओं से आधुनिक काल में आए हुए शब्द हिंदी में बहुत कम हें। 

2 ही ह 5 द्राविद़् भाषाओं से आए हुए शंब्दों कां प्रयोग हिंदी म॑ प्राय: 8 म॑हांता 
:-.. है। द्रविड़ 'पिल्ले? शब्द का अ्रथ पुत्र होता है; वही शब्द हिंदी में फिछा ही के 


जो गे ५ 


2 डिगरी 


- नोटजुक । 


हे हे ; हे ह हे है ः भूमिका ७३ 


_ अपनी भाषा के ध्वनिसमूह-के आधार पर विदेशी शब्दों के रूपों में परिवर्तन करके उन्हें 
_ आवश्यकतानुसार सदा मिलाते रहना चाहिए। इस प्रकार शुद्धि करने के उपरांत लिए 
गए विदेशी शब्द जीवित भाषाओं के शब्द-भंडार को बढ़ाने में सहायक-ही होते हैं। 


नस, नकटाई, नवंबर, नंबर, नाविलं, निकर, निबं, निकलस, नोट, नोटिस 


। पंसिजर, प्रल्टन, परेड, पल्लस्तर पेतलूँन, पंचर,. पंप, पाकट, पारक, पालिस 
पार्टी, पापा, पाठ, पासल, पासं,' प्राइमरी, पिंलाट, पिलीडर, पिसिने, पिसिल,  पियानो 


_ 'पिलेट, पिलेंट फोरंम,पिट्रोल, पिन; पिपंरमेंट, पिलेंग, एुंल्टिस, प्रफेसर, पुलिस, एुतंगाल 


घुटीनं, पेटीकोट, प्रेस, प्रेसीडेंट, पेसा, पेप, पेंट, पेटमेन, पोलो, पोसका८, पींड, पौडर । 
... फर्मा, फरट, फलालेन, फरवरी, फरलाँग, फारम, ,फिरांस, .फिनेल, फिटन 

. फिराक, फोस, फुटबाल, फुलबूट, फुट, फेल, फ्रेम, फेर, फेसन, फेसनेबिल, फोटो, 

'  फोटोगिराफी, फोनोग्राफ। --. ... 

.._ अंक, बम, बटेलियन, बरांडी, बटन, बकस, बंग्धी, बंबूकाट, बनंयाइन,- बाडिस 

बारिक, बालिस्टर, बास्कट, बिल्टी, बिलाटिंग, बिगुल, 'बिरजिस, बिरटिस, बिरग 

. बिलूबिलेक, बिंच, .बी० ए०,. छुंक्सेलर, .घुलडाग, .बुरुस,. बूट; बेंड; बेरंग, -बैस्कोप 

:.बैस्किल, बैट, बेरा, बोट,-बोरडं, बोर्डिग । 

..... मसीन, मजिस्ट्रेट, मनोबेग, मनीआड र, मई, मन, मफलर, मलेरिया, मसीनगन, . 

मनेजर, मन, साचिस; मास्टर, माच, मानीटर, सारंकोन, मिस, . सिनोसुपिल्टी, मिनट 

प्रिस्मरेजम, मिल, मिसनेरी, मिक्‍सचर, मीटिंग, सेजर, मेंबर, मेट, मेम, मोटर । 

रंगरूंट, रबड़, रसीद, रपट, रन, .रजीमिंट,. रासन, .रिजिस्ट्री, रिजिस्टर 
रिजिस्ट्रार, रिजल्ट, रिटाइर, रिवालवर, रिकाड, -रिबिट, .रीडर,. रूल, रेजीडन्सी, रेस 
रेल, रकेट, रोेफिल, रोड ।. . .: ६. - ह 
लंकलाट, लंप, लफटंट, लमलेट, लंबर, लवंडर, लंच, लाटरी, लाट, लाइब्रेरी 

._ ल्ञालशैन, लान, लेट, लेटरबक्स, लेक्चर, लेबिल,. लेंडो, लेन; लेनकिलियर, लैसंस, ल्लेस 
: लैमजूस, लेमुनेड, लोट (नोट), लोकल (गाड़ी), लोअर-प्रमरी 

.. . .._ धारनिश, वास्कट, वाइल, वारंट, वाथलिन,; वालंटियर, वाइसराय, विक्टोरिया 
.. ची० पी०, बेटिंस्म, वोट, वेसलीन । . , । 

संम्मन, सर्जन, सरज,. संदर, जेल संतरी,- संरकंस, सब- (जज),. सरविस 

._.. सार्टीफिकट, -साइंस, सिगरट;, सिलिंग, सिल्क, सिमिट,, सितंबर सिकत्तर,. सिंगल 
. सिलीपरं; .सिलेट सिंट, (बटन), सिविल - सर्जन, सुइटर, . सुपरंडंट, सूट, .सूटकेस, सेशन 
-सेफटीपिन, सेकिंडे, सपुल, सोप, सोंडावादर | , कला ा 

॒ १० - | हु 
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9४ हिंदी भाषा का इतिहास 


कुछ पृतंगाली?, डच, तथा ,फ्रांसीसी शब्द भी हिंदी: ने ऐसे अंपनाःलिए हूँ कि | | 
वे सहसा विदेशी नहीं मालूम होतें | " 


है 


ऊ. हिंदी भाषा का विकास, - .. 


यह ऊपर बतलाया जा चुका हैं. कि: १००० ईसवीः के बाद:मध्यंकालीन भारतीय न 
आयभाषा के अतिम रूप अपभ्रश भाषात्रों ने धीरे-धीरे बदल कर आधुनिक: भारतीय... 


आयभाषाओं का रूप ग्रहण कर लिया और गंगा की. घाटी: सें प्रयाग-या काशी:तके -. 


बोली जानेवाली शौरसेनी और अंद्धमागघी अपश्रंशों ने. हिंदी भाषा केः समस्त प्रधान 2 


असतीभिननना-->नननन+न 


हरीकेन (लालटेन), हाईकोट, हाई इंस्कूल हांस्संनियम, हॉकी, हॉल; हालट, 
हाप साइड, हिट, हिस्टीरिया, हिस्की, हित क, हुरें, हेडंमॉरंटर, हैट, होलंडरं, .. 
होटल, होस्टल, होम्ोपैथी । ही 

. हिंदी में कुछ पुर्तंगाली शंब्द भी भरा गए।हैं. किंत इन की संख्या बंहुत अधिक... 
नहीं है । पुत्तंगाली शब्दों-का इतनी संख्या में भी हिंदी में पाया जाना श्राश्रर्शजनंक है। 
हिंदी में प्रचलित पुर्तगाली शब्दों की सूची नीचे दी जा रही है :-+. दब 
अनन्नास, अलमारी, अचार, ऑलपीन, आया इंस्पांत, इसी, कम्ीज़, कप्तान, : .. 


'अनस्तर, कमरा, काज,-काफ्नी; काजू आकातुआओ, किस्तान, किरंच, गर्मलों, गारेंदं, 
गिर्जा, गोभी, ग्रोदास, चांबी तबाह, तालेया; तोला, नीलाम, परातं, परेके, पड . 


(रोटी), पादरी, पिस्तौल पीपा, फ़र्ता, फ्रीता फ्रांसीसक, बंगाँ, बंपर्तिस्मों, बारलटी, . हि 
विसकुट, बुताम, बोतल भस्तूल, '्रेस्री; मेज़, यशू, लबादा, संता, साया सोगू |... 
. : बंगाली भाषा में आने पर पुरत॑गाली शब्दों के ध्वनिपरिवतनस्संबंधी विस्तृत - 
विवेचन के लए दाखए चैठ बे० लण ० छ . ह 4 
उतेग़ाल के लोगों की अपेत्ता. फ्रॉंसीसियों से हिंदुस्तानियों' को कुछ अ्रधिक । 
सपक रहा था किंतु फ्रांसौसी गब्द हिंदी में दो चार से अधिक नहीं हैं यहीं अवस्था कप 
डच भाषा के शब्दों की है। इन के कुछ उदाहरण नीचे दिए जाति हैं. हा 
फ्रांसीसी :--कार्तस अपन, अग्रेज़ा 
डेच :--तुरुप, बस (गाड़ी को) ॥ थम अल 
जमन श्रादि श्रम्य पर दियन भाषाओं के शंब्द हिंदी में कंढांचित्‌ बिल्कुल नहीं 


रे है में केस श्र्ची तक पहंचामे नहीं जा रूके हैं। अल्वका? शब्द यद्नि अंग्रेज़ी से हब 
ता हैं तो स्पेनिश हो सकता है 0 | ० 


भूमिका ज्स 


रूपा का जन्म दिया | गत एक सहख वर्ष में हिंदी भाषा किंस तरह विकसित होती गई 
तथा उस के अध्ययन के लिए क्या सामग्री उपलब्ध है, इसी का यहां संक्षेप में ब्णन 
करना है। 

हिंदी भाषा के विकास का इतिहास साधारणतया तीन मुख्य कालों में विभक्त 
किया जा सकता है 4--- 

(क) प्राचीन काल (१४०० ई० तक), जब्न अपश्रंश तथा प्राकृतों का प्रभाव 
हिंदीभाषा पर माजूद था तथा साथ ही हिंदी की बोलियों के निश्चित स्पष्ट रूप विकसित 
नहीं हो पाए थे । | #ु ८ 

(ख) मध्यकाल (१४५००-१८०० ई०), जब हिंदी से अपश्रंशों का प्रभाव बिल्कुल 
हट गया था और हिंदी को बोलियां, विशेषतया खड़ीबोली, ब्रज और अवधी, अपने 
पैरों पर खतंत्रतापूवंक खड़ी हो गई थीं 

(ग) श्राधुनिक काल (६८००-ई० के बाद), जब से हिंदी की बोजियों के मध्यकाल 
के रूपों में परिवतेन आरंभ हो गया है, तथा साहित्यिक प्रयोग की दृष्टि से खड़ीबोली ने 
हिंदी की अ्रन्य बोलियों को दबा दिया है। 

इन तीनों कालों की क्रम से लेकर तत्कालीन परिस्थिति, भाषा-सामग्री तथा 


भाषा के रूप पर संक्षेप में नीचे विचार किया गया है। 


क, प्राचीन काल 
(१४०० ई० तक ) 


>_ हिंदी भाषा का इतिहास जिस समय ग्रारंभ होता है उस समय हिंदी प्रदेश तीन 
राज्यों में विभक्त था, और इन्हीं तीन केंद्रों से हम हिंदी भाषा संब्रंधी सामग्री पाने की 
आशा कर सकते हैं। पश्चिम में चौहान-वंश की राजधानी दिल्ली थी। प्रथ्वीराज के , 
समय में अजमेर का राज्य भी इसमें सम्मिलित हो गया था। दिल्ली राज्य की सीमाएं 
पश्चिम में पंजाब के मुसलमानी राज्य से मिली हुई थीं। दक्षिण-ंश्रिम में राजस्थान के 
राजपूत राज्यों से इस की घनिष्टता थी, किंतु पूरंब की सीमा पर सदा घरेलू युद्ध होते 
रहते थे । नरपति नाल्‍्ह तथा चंद कवि का संबंध क्रम. से अजमेर ओर दिंछी से था| 
चौहान राज्य के पूर्व में राठोर वंश की राजधानी कन्नौज थ्री और इंस राज्य की सीमाएं 
अयोध्या, तथा काशी तक चली गई थीं। कन्नौज के अंतिम सम्राद्‌ जयचंद्‌ का द्रबार 
साहित्य-चर्चा का मुख्य केंद्र था किंतु यहां /भाषा? की अंपेज्ञा संस्कृत तथा ग्राकृत 
“ का कदाचित्‌ विशेष आदर था । संस्कृत के अंतिम महाकाव्य नैषधीय चरित के लेखक 
श्रीहर्ष जयचंद के दरबार में ही राजकबि थे । कन्नौज के दरबार में भाषा-साहित्य को 


छ्द्‌ हे हिंदी भाषा का इतिहास 


चर्चा भी रही होगी किंतु प्राचीन: कन्नौज नगर के पूर्ण-रूप से नष्ट हो जाने के कारण 
इस केंद्र की सामग्री. अब विल्कुल भी उपलब्ध नहीं है । इन दो राज्यों के: दक्षिण में 
महोंवा का प्रसिद्ध राज्य था | महोबा के यजकवि जगनायक़ या जगनिक का नाम तो 

आज तक प्रसिद्ध है, किंतु इस महाकवि की मूल कृति का अब पता नहीं चलता | 
- ११६१ ६० तक मध्यदेश के ये तीनों अंतिम हिंदू राज्य मौजूद थे, किंतु इस के 
बाद दस-बारह वर्ष के अंदर ही ये तीनों राज्य न2 हो गए। ११६६९ में मुहम्मद गेरी ने 
पानीपत के निकट पृथ्वीराज को हरा कर दिछी पर अधिकार कर लिया | अगले वर्ष 
इटावा के निकट जयचंद्‌ की हार हुई और कन्नोज से लेकर काशी तक - का प्रदेश 
विदेशियों के हाथों में चला गया | शीघ्र ही महोबा पर भो मुसलमानों ने कुब्ज़ा कर 
लिया | इस तरह समस्त हिंदी प्रदेश पर विदेशी शासकों का आधिपत्य हो गयां। 
विकसित होती हुई नवीन भाषा के लिए यह बड़ा भारी धक्का था जिस के प्रभाव से 
हिंदी अ्रव तक भी मुक्त नहीं हो सकी है। हिंदी भाषा के इतिहास के :संपूर्ण प्राचीन 
काल में मध्यदेश पर तथा उस के बाहर शेप उत्तर-भारत पर भी तुर्की मुसलमानों का 
साम्राज्य कायम रहा (१२०६-१५३६ ६०) इन सम्रादों की मातृभापा तुर्की थी तथा 
दरबार की भाषा फ़ास्सी थी । ईंन विदेशी शासकों की रुचि जनता की भाषा तथा 
संस्कृत के अध्ययन करने की ओर बिल्कुल-भी न थी अतः तीन सौ-वर्ष से अधिक इस 
साम्राज्य के कायम रहने पर भी दिलछी के राजनीतिक केंद्र से हिंदी भाषा की उन्नति में 
बिल्कुल भी सहायता नहीं मिल सकी | इस कालें में दिल्ली में केवल अमीर खुसरो ने , 
मनीरंजन के लिए भाषा से कुछ प्रेम दिखलाया था। इस काल के अंतिम दिनों में पूर्वी . 
। 30220 के कारण भाषा में कुछ काम हुआ, किंतु इस का 
ल्कुल भी न था| राज्य की ओर से सहायता की अपेक्षा 
कदाचित्‌ बाधा ही विशेष मिली। इस प्रकार के आंदोलन में गोरखनाथ, रामानंद तथा 

उन के अम्ुख शिष्य 'कबीर के संप्रदाय उल्लेखनीय हैं। कक 

दी भाषा के इस प्राचीन काल की सामग्री नीचे लिखे भागों में विभक्त की 

जा सकती है :-- ५ ' 


हू 


कं 'शालिल, ताम्रपन्न, तथा प्राचीन पत्र आदि; 
२. अपप्रश काव्य; “- ५ क 
न शक, हा का आरभ गंगा की घाटी में हुआ था, किंतु रजनीतिक 
श्र्न्य पु वाद को.जो प्रायः राजस्थान में लिखे गए; तथा धार्मिक प्रंथे. 

व अन्य काब्य-ग्रंथ | '. म 386) ; 


४, 'हिंदवी, अथवा पुरानी खड़ीबोली में लिखा साहित्य ] 


भुमिका .. . 
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विदेशी शासन होने के कारण इस काल में हिंदी भाषा में लिखे शिलालेखों तथा 
ताम्रपत्रों आदि के अधिक संख्या में पाए-जाने की संभावना बहुत कंम है | इस संबंध 
में विशेष खोज भी- नहीं की गई है, नहीं तो कुछ सामग्री अवश्य ही उपलब्ध हाती! | 
हिंदी के सब से प्राचीन नमूने पृथ्वीराज तथा समरसिंह के दरारों से संत्रंध रखनेवाले 
पत्रों के रूप में समझे जाते थे, जिन को नागरी-प्रचारिणी सभा ने प्रकाशित किया 
था, किंतु ये अग्रामाणिक सिद्ध हुएं । 

डा० पीताम्बरदत्त ब्थंवाल तथा श्री राहुल सांकृत्यायन ने नाथपंथ तथा वच्र- 
यानी सिद्ध साहित्य को ओर हिंदी पाठकों का ध्यान पहले-पहल -आकर्षित किया तथा 
बहुत सी नवीन सामग्री भी ये विद्वान प्रकाश में लाए ।? इस सामग्री की प्राचीनता तथा 
प्रामाणिकता की अभी पूर्ण परीक्षा नहीं हो पाई है। इन कवियों का समय ७०० ई० 
से १३०० ई० के बीच माना जाता है किंठु इनकी रचनाओं का वत्तमान रूप भी उसी 
समय का है यह विचारणीय है। प्रारंभिक सिद्धों की कृतियों की भाषा स्पष्टतया अ्पश्रंश 
(मागधी) है | इस साहित्यिक धारा का प्रथम परिचय विद्वानों को हरप्रसाद शास्री के 
“बोद्धगान ओ दोहा” के प्रकाशन के फलस्वरूप हुआ था | 

पंडित चंद्रधर शर्मा गुलेरी ने 'नागरी-प्रचारिणी प्रत्रिका', भाग २, अंक ४ में 
पुरानी हिंदी शीषक लेख में जो नमूने दिए.हं वे. प्रायः गंगा. की घाटी के बाहर 
- के प्रदेशों में बने ग्रंथों के हैं, अतः इन. में हिंदी के प्राचीन रूपों का कम पाया जाना 
स्वाभाविक है | अधिकांश उदाहरणों में प्राचीन राजस्थानी के नमूने मिलते हैं । इस के 
अतिरिक्त. इन उदाहरणों की भाषा में अ्रपश्रंश का प्रभाव इतना अधिक है कि इन 
ग्रंथों को इस काल के अ्रपश्रंश साहित्य? के अंतगंत रखना अधिक उचित मालूम होता 


१ भ्ध्यप्रांत के हिंदी शिलालेखों के संबंध में देखिए श्री हीरालाल का 'हिंदी 
. के शिलालेख और ताम्रलेख' शीर्षक लेख ( ना० प्र०'प०, भा० ६, सं० ४)॥ 

बथवाल : हिंदी कविता में थोग-प्रवाह (ना० प्र० पृ०, भाग ११, अक ४ 
१६३० ) ; गोरखबानी (१६४२) । 

ल सांकृत्यायन : पुरातत्व निबंधावली (१६३७); हिंदी काव्यधारा (१६४९) 

इस अकार के प्रामाणिक अंथों में हेसचंद्र-रचित 'कुम्ारपालचरित' तथा सिद्ध" 
. हैमब्याकरण' सब से प्राचीन हैं । हेसचंद्र की रूत्यु ११७२ ई० में हुई थी, अतः इन अंर्थो 
का -रचनाकाल इस के पूर्व ठहरेगा । सोम-प्रभाचाय का कुमारपाल-अतिबाध ३१८४ 
. ईं० में लिखा गया था। इस में कुछ सोमगभाचाय के .स्वराचित उदाहरण तथा कुछ 
प्राचीन उदाहरण मिलते हैं। जैन श्राचाय मेरुतुंग ने. अबंध-चितामाण नाम का संस्कृत 


-- 


ध्पा ,.. हिंदी भाषा का इतिहास 


हैं। पंडित रामचंद्र शुक्न ने अपने हिंदी साहित्य के इतिहास! में ऐसा किया भी हैं। तो. 
भी इन नमूनों से अपनी भाषा की पुरानी परिस्थिति पर बहुत कुछ प्रकाश पड़ेता है। 

इस काल को भाषा के नमूनों का तोसरा समूह चारण, धार्मिक तथा लौकिक 
कात्र-ग्ंथ्ां में मिलता हैं।' मापाशाश्न की -दृटि से इन अंथों की भाषा के नमूने 





ग्रंथ १३०४ ई० में बनाया था । :इस में कुछ भ्राचीन पद्य उद्धत मिलते हैं, जो अ्रप्न॑श 
श्रीर हिंदी की बीच की श्रवस्‍्था के दोतक हैं। 'शाज्नधर-पद्धतिः शाद्र धर कवि द्वारा 
संगृहीत सुभाषित अंथ है, जिसमें शावर-मंत्र और चित्रकाब्य में कुछ भाषा के शब्द 
श्राए हैं । शाह धर रणथंभोर के महाराज हस्मीरदेव (सत्यु ११०० ई० ) के मुख्य 
सभासद राधवदेव का पोता -था, श्रतः यह चोद्हदीं सदी इंसवी के मध्य होगा | 

: इस गकार के मुख्य मुख्य लेखकों तथा उन के प्रकाशित अंथों की सूची निम्न- 
लिखित है :-- न ई ह ॥ 

4, नरपति नाहह ; वीसलदेवरासो! ( ११४५ ई० )--..जिन हस्तलिखित 
अतियों केश्ाधार पर यह अंथ छापा गया है थे १६५२ ओर १६०२ ईसवी की लिखी हैं। 
मूलप्रंथ के श्रजमेर में लिखे जाने के कारण इस की भाषा का राजस्थानी होना 
स्वाभाविक है । कहीं-कहीं कुछ खड़ीबोली के रूप भी पाए जाते हैं । 


२, चंद ; प्रथ्वीराजरासो'--चंद का कविता-काल ११६८ से ११ 8२ ई० 
तक म्रांना जाता है। बतंमान 'पृथ्वीराजरासो' में कितना श्रृश चंद्र का रचा है, इस 
विपय में विद्वानों को बहुत संदेह है। घत॑म्राव रासो में. ब्रजभाषा के साथ श्रपअंश, 
उद़ीबोली तथा राजस्थानी का प्िश्रण दिखलाई पड़ता है । 

४४३, असरों : छुटकर काव्य--नागरीअचारिणी पत्रिका” » भाग २, अंक रे 
में खुधरों की हिंदी कविता? शीपक से बाबू प्जरत्नदास ने खुसरो की जीवनी तथा 
हिंदी अज्यसंग्रह दिया है। खुसरो का समय १ २९५-१३२४ ईंसवी है। इन के सब 
असिद्ध अंथ फ़ारसी में हैं। इन.की हिंदी कविता के नमूने का आधार एक मात्र जनश्रति 
दे । भ्राधुनिक काल में लेखबद्ध किए जाने के क्रारण “खुसरों .की हिंदी श्राधुनिक खड़ी- 
बोली हो गई है। 'ज़ालिकबारी? नाम के अरबी-फ़ारसी-हिंदी कोप में कुछ अंश हिंदी 
में हैं किंतु यह अंथ भी शअपूर्ण है। ह ह 

०: गौरख-पंथ के संस्थापक ग़ोरखनाथ के समय के संयंध में बहुत मतभेद है । 
>> पढ़ानों के अनुसार इनका उमय ३०वीं शताब्दी से ३४वीं शताब्दी के बीच 
+ माना जाता है। नवीनतम खोज के अनुसार १०वीं शताब्दी अधिक मान्य तिथि 


यु 


द भूमिका. पे कर ६ 
अत्यंत संद्ग्धि हैं। इन में से. किसी भी ग्रंथ: की इस. काल की लिखी प्रांमाणिक हृत्त 
लिखित प्रति उपलब्ध नहीं है | बहुत॑ दिनों मौखिक रूप में रहने के बाद लिखे जाने पर 
भाषा में परिवतनःकाः हो जाना स्वाभाविक है; अतः हिंदी भाषा के इतिहास की दृष्टि 

“ सेइन ग्रंथों के नमूने बंहुत-मान्य-नहीं हो सकते | इस काले की भाषा के अध्ययन के 
लिए या तों पुराने लेखों से सहायता लेना उंप॑युक्त होगा या ऐसी हंस्तंलिखित प्रतियों 
सेजो १५०० इंसंवी से पहलें की लिखी हों । ह ह 

दक्षिण भारत में विक॑सित . हिंदंवीं अथवा दकिनी उ्द साहित्य का प्रारंभ 
१३२६ ई०. में मोहस्मंद. तुंगंलक के दक्षिण ऑक्रमण के बाद हुआ. हिंदवी के 
प्रारंभिक कंवि मुसलमान सूफ़ी फ्ेकीर थे. जिन्हों ने अपने धार्मिक विचारों के प्रचार की 
दृष्टि से ये रचनाएं लिखी थीं | -यहं सॉंहित्य.अंभी देवनागरी. लिंपि में प्रकाशित नहीं 
हुंओ है यंद्रपि इंसकीं मांषा पुरानी खड़ी बोली है | इन-लेखकों में संबसें प्रसिद्ध ख्वाजा 
बंदांनिवाज (१३२१-१४५२ ६०) थे | हिंदवीं में प्ररंभिक साहित्यिक रचनाएं थीजापुर 
तथा गोलकडा के शासकों के द्वारा. तथा उनकी संरिक्षता में १७वीं शताब्दी में 
लिखी गंई- । | 


समभी जाती है। इन: के. नाम से- असिद्ध। कई. भंथः: गोरखबांनीः नोमः के. संग्रह में 
प्रकाशित: हुए. हैं.। क्‍ 

६. विंद्यापति (जन्म: १३६२९ इ०:- ) का भाषा-पदसमूह श्रभीः कुछे- ही 
संम्य पूर्वी संग्रह' किया गया है। इन पर्दों में मिथिला में: संग्रंहीर्त पदों की भापों 
मेथिली! है: तथा बंगांल में संगुहीत;पदसमूंह की भाषा बंगांली है। इंने के. किसी भी 
वंतेमान संग्रह: की भाषा पंद्रहवीं शताब्दी के आरंभः की नहीं मांनी जा सकती। 
विद्यापति के कोर्तिलता' नाम के ग्रथ की भाषा अपभ्रंश है। इन-के प्न्यःअंधथ प्रो 
संस्कृत: में हैं। ह 
०. 5: ६ कंबीरेदास (4४२३-६०) तथा उन के गुरुभाई संतों की भाषां के संबंध सें 
भी निरचयांत्मक रूप से कुंछु नहीं कहा जंए. संकेतों । सांधारखंतयाः संतों को वाणी 
बहत समय तक मौखिक रूप से चंलतीं रहीं अतः: उनकी भाषा सें नवीनतां का प्रवेश 
होता रहना खासाविक हैं। संभां की भरोरें से कंबीर के अंथों का जो संग्रह छुपा है उस 
की: प्रतिलिपि: यद्यवि १६०४ -ई०-की लिखी हस्तलिखिंत प्रति- के आधार पर. तेयार की 
गंई है; किंतु उस मेंपंजाबीपने इतनी अधिक है कि:उसे के काशी में रहनेवाले कबीरंदासं 
की मूलंवाणी होने में बहुत संदेह मालूम होता 


हिंदी भाषा का इतिहास 


. » खे, मध्यकाल 


छ्० 


आप ए ( ३६००-१८०० ह० ) 


१५०० ह० के बाद देश की परिस्थिति में एक बार फिर भारी परिवतन- हुए | - 
१५२६ ई० के लगभग शासन की बागडोर वुर्की सम्रारों के हाथ से निकल कर मुगल ! 
शासकों के हाथ में चली गई । बीच में कुछ दिनों, तक सूरबंश के राजाओं ने भी राज्य 
किया | इस परिवितन-काल में राजपूत राजाओं ने गंगा की घाटी पर, अधिकार जमाना 
चाहा, किंतु वे इसमें सफल न हो सके | मुगल तथा सूरवंश के सत्राटों की सहानुभूति 
जनता की सम्यता को समभने की ओर तुर्कों की अपेक्षा कुछ अधिक थी। देश में. 
शांति रहने तथा राज्य की ओर से कम उपेक्षा होने के कारण इस काल की साहित्य- 
चर्चा भी विशेष हुई | वास्तव में यह काल हिंदी साहित्य का ख्वरणयुग कहा जा 
सकता है।... कट 
.. ... अवधी और ब्रजभाषा के दो मुख्य साहित्यिक रूपों का विकास सोलहवीं सदी 
: में ही प्रारंभ हुआ | इन दोनों में त्रजभाषा तो समस्त हिंदी प्रदेश की साहित्यिक भाषा 
हो गई, किंतु अवधी में लिखे गए 'रामचरितमानसः का हिंदी जनतो में संबसे अधिक 
अचार होने पर भी साहित्य के त्षेत्र में अवधी भाषा का प्रचार नहीं हो सका: | मध्य- 
मे शवधी में लिखे गए प्ंथों में दो मुख्य हैं--जायसी-कंत 'पश्मावंतः (१५४ ०, ६०) 
| शैरशोह सर के शासन-काल में शिखा गया था, और तुलसी-कृत 'रामचरितमानस' 
(१५७५ ई०) जो अ्रकबर के शासनकाल में लिखा गया था | इन दोनों ग्रंथों की 
-डत-सी प्राचीन ॒स्तलिखित ग्रतियां मिली हैं | यद्यवि इन दोनों ग्रंथों का शास्त्रीय रीति 
मे पक । नहीं हो पाया दे, किंतु तो भी नागरी-प्रचारिणी सभा द्वारा 
बहुत अंश में भान्य है। सोलहवीं सदी के बाद अवधी में कोई भी 
तिद्ध अंथे नहीं लिखा गया | -- ४2 ह हे 
अब 2 शक, ; 
रचना बज से सोलहवीं सदी के पूर्वाह्न में ब्जभाषा में साहित्य- 
ब्रजभाषा साहित्य को धर्म के हक अब पाअस मध्यदेश हि। आम शक 
सकी । सूरदास के ग्रंथ का यु विदेशी तथा देशी राज्यों की संरक्षता भी मिल 
(बिनयपत्रिका >आ 30 क व 34५० ६० तक रचे जा चुके थे | तुलसीदास ने भी 
टछाप 3 अतावली? आदि ऊँछ काव्यों में त्रजमाघा का प्रयोग किया है। 
अश्छाप-तमुदाय के दस महाकबि नंददास के ग्रंथ भी सारिदि हिल, 
दास के ग्रंथ भी साहित्यिक ब्रजमाषा में हैं। 


सन्रहवों शताब्दी में प्रा: के न 
खूप दिन-दि | रह पमस्त हिंदी साहित्य वजभाषा में ज्ञिखा गया है। ब्रजभाषा का 
बच-दन साहित्िक, परिप्क्ृत तथा स॑ ९ 


स्कृत होता चला गया है। बिहारी और सूरदास 


भूमिका / | || ढंग 


की ब्रजभाषा में बहुत-मेद्‌ है | बुदेलखंड- तथा राजस्थान के देशी राज्यों से संपर्क में 
आने के कारण इस काल के. बहुत से कवियों की भाषा में जहां-तहां ब'देली तथा 
“राजस्थानी बोलियों का प्रभाव आ गयां है.। उदाहरण हरण के लिए केशवदास (१६०० ई०) 
. की: ब्रंजभाषा में .बु देली प्रयोग बहुत मिलते हैं. क्‍ 
:: 7 - प्राचीन तथा मध्यकोल के ग्रंथों में: जहां-तहां खड़ीबोली के रूप भी बिखर 
- पड़े हूं । रासो; कबीर, भूषण आदि में बराबर खड़ीबोली के प्रयोग वतंमान हैं । इससे 
5 ग्रह: तो स्पष्ट ही है कि खड़ीबोली का अस्तित्व प्रारंभ ही से था, यद्यपि इस वोली का 
: प्रग्मोग हिंदू कबि,और लेखक साहित्य में विशेष नहीं .करते थे। यह मुसंलमानी बोली 
/'समस्ी. जाती. थी. । जैसा कि ऊंपर - उल्लेख किया जा चुका है दक्तिण में हिंदबी अथवा 
पुरानी खड़ीबोली का प्रयोग चौदहवीं शताब्दी से प्रारंभ हो गयां .था | किंतु .उत्तर- 
भारत में मुसलमान शासकों की संरक्षिता.में इस का. साहित्य में प्रयोग अठारहवीं सदी से 
विशेष हुआ.। इस-से पहले मुसलमान कवि भी .यदि- भाषां में कविता करते थे तो अवधी 
या. अजभाषां का व्यवहार करते थे। .जायसी, रहीम आदि इस के स्पष्ट उदाहरण है | 
खड़ीबोली . उदू के.प्रथंम प्रसिद्ध कवि हैदराबाद .(दक्खिन) के ,वली. माने जाते हैं । 
इन :का कविताकाल-अठारहवीं सदी के प्रारंभ. में पड़ता है.। अठारहवीं,ओर उन्नीसवीं 
सदी में बहुत से मुसलंमान कवियों ने काव्य-रचना करके खड़ीबोली उदूँ को परिमारजित 
साहित्यिक रूँप दिया । इन कवियों में मीर, सौदा, इंशा, .गालिब, .ज़ौक ओर दाग 
उल्लेखनीय हैं। - . । 
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अठारहवीं सदी के अंत से ही . परिवतन के-लक्षंण प्रारंभ हो ,गए थे ।. मुगल 
साम्राज्य के निरबल हो जाने के कारण: अठारहवीं सदी के उत्तराद्ध. में.तीन बाहर की 
शक्तियों में :हिंदी-प्रदेशं :पर अधिकार करने की प्रतिद्वंद्निता हुई--ये थे मराठा, अफ़ग़ान 
और अंग्रेज॥ १७६१-६० में मध्यदेश की पश्चिमी सरहद पर पानीपत; के तीसरे युद्ध में 
अफ़गानों के :हाँथः से मराठों को ऐसा भारी धक्का पहुँचा .कि वे फिर शक्तिसंचय नहीं कर 
संके । किंतु अफ़रंगानों ने भी इस विजय से लाभ नहीं उठाया | तीन वर्ष बाद ७६४ 
ई० में हिंदी-प्रदेश की पूर्वी.सीमा पर बक्सर के निकट अंग्रेज़ों तथा अवध ओर दिल्ली 
के मुसलमान शासकों के बीच युद्ध हुआ जिस के फल-खरूप अंग्रेज़ों के लिए. गंगा की 

घाटी -का पश्चिमी माग खुल गया । १८०२ ई० के लगभग आगरा उपश्रात अंग्रेजों के 
हाथ में चला गया तथा १८५६ ई० में अवध पर भी अंग्रेज़ों का पूर्सं अधिकार हो गया | 


५१ 





जप 


हे हिंदी भाषां का इतिहांस 


इन राजनीतिक परिवतेनों के कारण .१६वीं संदी के: आरंभ से ही मध्यदेशं की 
भाषा हिंदी पर भारी प्रभाव पढ़ना स्वाभाविक था | अठारहवीं संदी “में अरजंभांषा की 
शक्ति क्ञीण हो चुकी थी। साथ ही मुसलमानों के बीच सड़ावाला उदू जोर पेंकड़े चुकी 
यी। उन्नेसिवों सदी के ग्रारभ में अंग्रेजों ने हिंदुओं के लिए खड़ीबोली' गद्य के संबंध में , 
ऊँछ अयाग-करवाए जिन- के फलखरूप फ़ोट विलियम कालेज में ले ल्लूलाल ने प्रेमसागरः . 
तथा तदल मिश्र ने 'नासिकेतोपास्यान! को रचना की । श्रास्स के इन खड़ीनोली के 


' अंथों पर त्रजमापा का प्रभाव रहना! खामाविक | “ग्रमसागर* में ता ब्रजभाषों के 


नयाग बहुत आवक पाएं जाते हैं। खड़ोबोल। हिंदी'-का गद्यन्ताहित्य में. प्रचार उन्नीसवीं 
पढ़ा के उतरा्ध मं हुआ, ओर: इस का श्रेय साहित्य के छ्षत्र ममारतद हँरिश्चंद्रतंथा 
वम के ज्ञेत्र में खांमा दयानंद सरखतों | मद्रण-कला' के. साथ-साथ" खड़ीबौली 
हिंदी का ग्रेचारं बहुत तेजी से: 5 | उन्नीसर्वी सदी तक पद्च में प्रायः श्रज॑भाषा का प्रयोग 

[ता रहा, किठ वीसंवीं सदी में आंते-आते सड़वीला हिंदी संपूर्ण म॑ध्यदेश क्री,"गद्य 
आपद्य-दानां ही का एकमात्र सांहित्यिंक' माषा हैं गई हैं ॥ब्ंजनापों में ।कविता! करने 
की शलाश्रभों तके पूण रूप से जुत नहीं हुईं है, किंतु ' इस के दिन -इने-गिने है यहां 


हे स्मरण दिलाना अनुपयुक्त न होगा कि तींसवा सर्दा का साहित्यिक अजमाषा का 
आधार मंध्यकाल के उत्तराद् की ताहिलिक ब्जभाषों हैं, ना किःआजकल कीश़जन्पदेश 
“को वास्तविक बोली खड़ जिलायबद् के प्रारंभ के कवियों! की साधा: मेंस्मी लंल्लूलाल 


' ४ हो जाने के कारण इस के ,८ 
'जाताह। तो 


क 


आदि प्रथम गद्य-लेखकों के “मान ब्रजभाषा की झलक पर्यात है। श्रोधरं:पाठक की 
सड़ीबोली कविता की मिठास का गर्यू बहुत:कुछ ब्रजनाषा के रूपों का व्यवहार है, 
यह परितन-काल शीत्र ही $+ हो गया और अब तो खड़ांचोली कविता की भाषा स 
भी ब्रजमापा की छाप /नहकुल हट गई है। गत डेढ-दो सौ वर्षों से साहित्यिक खड़ी 
नीली आडइनिक हिंदी और ३ -“मेरठंनविजनौर की जनतां-कोखड़ोंबोली से खतंत्र 
होकर अपने-अपने ढंग से विकास को प्राप्त कर रही हैं |:खाभाविक बोली के ग्रमाव से' 
करण का ढॉचा-तथा; शंब्द्समूह निराला- होता 
ह पर भा अनी तक आधनकी हिंद-ड्दू के व्यकरणं का. खरूप मेस्ठ-बिजनीर 
को सड़ोंबोली ने अहुत अधिक भिन्न नहीं दा पाया है । भेद की अपेक्षास्सा मय .की मात्रा 
"विशेष है | ग ५ 

औबोली -हिंदी के व्यापक प्रसाव कें:रहते..हुए भी हिंदी की 
या अपने-अपने अदा मे आज भी पूणु-रूप॑.- से-जीवितिधिस्था में 
मु यदेश के गांबों की उमस्त जनता अब'भो खंडीबोला:के अतिरिक्ते ब्रज; अ्रैवधी 
3 देली, भोजपुरी, उपोसेंगढ़ी आदि वो लिया क आधुनिक रूंपों का: व्यवहार कर रही है | 
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सका लिपि का विकास 


अमिका है प्र 


गाँव-के,अपदू-लोग- बोलचाल- की आधुनिक साहित्यिक हिंदी-को समर बराबर लेते हें 
किंत॒ ठीक-ठीक बोल नहीं पाते | गाँव की बोलियों में भी धीरे-धीरे परिवर्तन हो रहा है। 
जायसी की अवधी तथा आजकल कौ अबधी में पर्याप्त भेद हो गया है। इसी तरह 
सूरदास की,अ्रजमाषा- से आजकल की ब्रज की जोली कुछ भिन्न हो गई है। इन परिवर्तनों 
को प्रारंभ हुए सी-सवा सौ वर्ष-अवश्य बीत चुके हैं, इसी लिए . लगभग १८०० ई० से. 
हिंदी.भाषा के इतिहास के तीसरे काल का प्रारंभ साना जा. सकता है। यद्यपि अभी 
भेदों.की मात्रा अधिक नहीं हो .पाई है; किंतु संभावना यही है कि ये भेद बढ़ते ही जावेंगे, 
ओर सौ दो-से। वर्ष के अंदर ही ऐसी परिस्थिति आ सकती है जब तुलसी सूर आदि की. 
भाषा को खामाविक ढंग से समझ लेना अवध और ब्रज के लोगों के- लिए कठिन हो - 
जावेगा । इस प्रगति का प्रारंभ हो गया है । 


ए. देवनांगरी लिपि ओर अंक 


यद्यपि हिंदी प्रदेश में उ्दू-, रोमन, कैथी, म॒ड्िया, मैथिली आदि-अन्नेक लिपियों - 
का थोड़ा-बहुत व्यवहार हैं किंतु देवनागरी लिपि का स्थान इन में सर्वोपरि'है.। लिखने: 
केअतिरिक्ति छपाई में तो प्रायः एकमात्र इसी-का, व्यवहार- होता है:। यदि , देवनाग़री:, 
लिपि की:प्रतिदवंद्निता किसी से है तो उदूं लिपि से है। भारतवर्ष के-अधिकांश-पढ़े-लिखे. 
मुसलमानों तथा पंजाब और आगरा-दिंछी की, तरफ़ के हिंदुओं में उदूँ लिपि का व्यवहार 
पाया:जाता है ,किंठ॒ देवनागरी लिपि की,लोकप्रियता उर्दू लिपि को भी -नहीं प्राप्त है। 
देवनागरी लिपि का-प्रचार समस्त हिंदी प्रदेश:में.तथा उस, के; वाहर महाराष्ट्र में है। 
ऐतिहापिक दृष्टि से देवनागरी का मूल संबंध मारत की प्राचीनतम राष्ट्रीय लिपि ब्राह्ली: 
से;है। ब्राह्मी और देवनागरी का संबंध-समभने के लिए भारतीय लिपियों के संबंध में 
, विशेषज्ञों' ने जो खोज की है उस का सार नीचें दिया जाता है ।. ॥॒ 

प्राचीन - वैदिक- तथा बौद्ध साहित्य, के वाह्मरत तथा-उसम पाई जानेवाले ह 
उल्लेखों से यह स्पष्ट, है- कि,भारत में लेख़न-कला का प्रचार चौथी शताब्दी पूर्व ईसा से 
बहुत पंहले मौजूद था | ऐसी-अवस्था में कुछ-योरोपीय विद्वानों का-यह मत बहुत 
सारयुक्त नहीं मालूम. ह।ता कि भारतीय लोगों ने चौथी, आठवीं या दसवीं शताब्दों पे 

ओमा, भा? प्रा० लि०, अथम्त संस्करण १६१८ इहल॑र, हा आन दि श्रोरि 
जिन आव्‌ दी इंडियन बाह्य अलक़ाबेट', प्रथम संस्करण, ११६९; द्वितीय” सस्‍्करस, 
5३८ 


न 


घ्ध हिंदी भाषा का इतिहास 


विकसित हुई | शारदा;से वर्तमान काश्मीरी; दाकरी तथा, गुरुमख़ी लिपियां निकली हृ। 
प्राचन नागरी की पूर्वी - शाखा से दसर्वी शताब्दी इसवी के ' लगभग- प्राचीन बंगला 
लिपि निकती जिस के आधुनिक परिवर्तित रूप बंगला; मेथिली, उड़िया तथा नेपाली 
हिपियों के रूप में प्रचलित हैं। प्राचीन नागरी से ही गुजराती, कैथी तथा महाजनी 
दि उत्तर मारत की अन्य लिपियां भी संबद्ध दूँ । 
नागरी' लिंपि का प्रयोग उत्तर-भारत में दसवीं शता«दी के- प्रारंभ से मिलता - 
है; किंदु दक्षिण-भारत- में कुछ लेख आठवीं शताब्दी तक के पाए जाते हैं। दक्षिण की 
नागरी लिपि 'नंदिं नागरी? नाम से प्रसिद्ध हैं अर श्रत्र॒ तक दक्षिण- मे सस्क्ृत पुस्तकां 
के लिखनें में उस का प्रचार है। राजस्थान, संयुक्तप्रांत, विहार; मब्यमारत, तथा मध्यप्रांत 
मेहर काल के लिंखे प्रायः समस्त शिलालेख, ताप्रपत्र; आदि में नागरी लिपि ही 
पाई जाती है । “ई०"स० को१०वीं शताव्दी,की उत्तरी भारतवर्ष की नागरी लिपि- में - 
कुटिल-लिपि की नाई, .अ).आ; घ, प; म; ये, घओर +_ के सिरः दो अंशों में विभक्त 
मिलते हूं, परंतु ११वीं शताब्दी से ये दोनोंअंश मिल कर सिर को एक लकीर बन- 
जाती है।ओर प्रत्येक अक्षर का सिर उतना लंबा रहता है जितनी कि अक्षर की चौड़ाई 
होती है ।-११वां'शवाव्दी की नागरों लिपि वतमान नागरी से मिलती-जुलती है औओर- 
१२वीं शताब्दी से ्वतमी्न,नागरी बन“गई है-), . .. . .. ..६० स० की १२वीं शताब्दी से- 
लगा कर अब तक नागरी "लिपि वहुधा-एक ही; रूप में- चली आती है-।* इस तरह: 
अधुनिक देवनाग़री. लिपि दसवीं- शताब्दी ईसवी की- प्राचीन नागरी-लिपि का ही 
विक़सित रूप है| | 
जिस ग्रकार वर्तमान देवनागरी लिपि- ब्राह्मी लिपि-का परिवर्तित रूप 'है उसी 

प्रकार वर्तमान'नागरी अंक भी प्राचीन ब्राह्मी अंकों के परिवर्तन-सेन्‍्चने हेँ-) “लिपियों 
का तरह प्राचीन ओर अरवाचीन अंकों में भी अंतर-है । यह अंतर केवल - उन की 





हि 3 जागरी* शब्द की च्युलत्ति के संबंध में बहुत मतभेद है । कुछ विद्वान इस का 
अयवथ नागर ब्ाह्मणों से लगाते हैं अ्ंथात्‌ नागंर बाह्मणों में अचलित लिपि नागरी कह- 
लाई, कुछ नगर! शब्द से संबंध जोड़ कर, इस का श्र्थ नागरी श्र्थात्‌ नगरों में प्रचलित 
ु लिपि लगाते हैं। एक मत चह्‌ भी है कि तांत्रिक यंत्रों में कुछ चिह्न बनते थे जो 'दैवनगर' 

इक अद्रों से मिलते-जुलते होने के कॉरण यही' नाम इस लिपि के साथ” 
“बंद हा गया । तांत्रिक समय से नागर लिपि? नाम प्रचलित था (ओकका, 'आचीन लिएि- 
साला ४० ६८)। इस लिवि के लिए देवनागरी या नागरी नाम अंडे कई का रंग व स्लिय 
में श्रनिश्चित है । " है 


आमा, भा० प्रा० लि० » 2० ६६-७० - 


:“भुम्िकां 


प्य्स 
आकृति में ही नहीं: किंतु अंकों, के लिखने की : रीति में :मी है |:बर्तमान समय में जैसे 
१ से € तक अंक आर शज््य इन।९ च्विह्नों' से अंकविया का संपूर्ण व्यवहार चलता 
' है,वेसे प्राचीन काल :में-नहीं।र्थी ..) उस/समय .-शूत्य, का व्यवहार ही न था और 
; दहाइयों, सैकड़े,: हजार आदि केलिए:भी अलग«चिह्न-थे |?) अंकों के,संबंध में इन 
” दो शैलियों कोःप्राचीन शैली! और।/नवीन-शैली! कहते;हैं |- - 

“भारतवर्ष में/अ्रंकों. की. ग्रह, : त्राचीनं उशैली कब से प्रचलित-हुईं इस - का-ठीक 
पता नहीं चलता ।.अशोक, के लेखों में पहले-पहल कुछ अंकों के चिह्न ।मिलते हैं । 
प्राचीन शैली के अंकों की उत्पत्ति के संबंध में मिन्न-भिन्न विद्वानों ने अनेक कल्पनाएं 
की हैं। इस संबंध में ओमा ने बृूहलर का नीचे लिखा मत उद्धृत किया है जो ध्यान 
देने योग्य है---“प्रिन्सेप का यह पुराना कथन कि अंक उन के सूचक शब्दों के प्रथम 
अ्चर हैं, छोड़ देना चाहिए | परंतु अब तक इस प्रश्न का संतोषदायक समाधान 
नहीं हुआ | पंडित भगवानलाल ने आयमद्ट और मंत्र-शाह्व की अक्षरों द्वारा अंक 
सूचित करने की रीति को भी जाँचा परंतु उस में सफलता न हुई अर्थात्‌ अकछ्रों के 
क्रम की कोई कुजी न मिली, और न मे इस रहस्य की कोई कुजी प्रात करने का 
दावा करता हूँ | मैं केवल यही बतलाऊँगा कि इन अंकों में अनुनासिक, जिह्मामूलीय 
ओर उपध्मानीय का होना प्रकट करता है कि उन (अंकों ) को ब्राह्मणों ने निर्माण 
किया था न कि वाणिआओं ( महाजनों ) ने और न बौद्धों ने जो प्राकृत को काम 
में लाते थे ।!?* कुछ विद्वानों के इस मत को कि भारतीय मूल अंक विदेशी 
अंकों से प्रभावित हैं. ओमका आदि विद्वानों का समूह नहीं मानता । ओका के 
अनुसार" “प्राचीन शैली के भारतीय अंक भारतीय आर्यो' के स्वतंत्र निर्माण किए 
हुए हैं ।?३ . 

नवीन शैली के अंकक्रम का प्रचार पाँचवीं शताब्दी के लगभग से सर्वसाधारण 
में था, यद्यपि शिलालेख आदि में प्राचीन शैली का ही प्रायः उपयोग किया जाता 
था । नवीन शैली की उत्पत्ति के संबंध में ओमा का मत है कि “शूल्य की योजना 
कर नव अंकों से गशितशासत्र को सरल करने वाले नवीन शैली के अंकों का प्रचार 
पहले-पहल किस विद्वान ने किया इस का. कुछ भी पता नहीं चलता | केवल यही पाया 


*शओोका, भा० प्रा० लि० घु० १०३ 
रचही, ए० ११० 
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भाषा » लिपि दें। बत्तए दोते दे 4 
इसी कीरए संद्षेप में दिंयी “ देवनागरी लेपि » ० हिंदी अंकों के विकास 
ई ः ले समस्त गया । लपि कथा अंक के विंहीं 


द्व्5 है. 
बता दे कि तबीन होती ऋंकों सुष्टि : भीरें तव्ष में हई किस यहाँ से के 
डंडा हे ५ मर 5 मु कु 
यह क्रम सींखी ओर अर उसे का अवेश 4० दुआ । 
रद दो मित्र वा के हुए भी व्यवहार * थे अभिन्न रहती है). 
घाकी 


७ 


ए 

न छत सी 

इतिहास बंध में वि्की सामग्री ओका-लिखिय ध्राचीन' लिपिंगोर्य मं 
हे आला ४) £ १ 
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अध्याय १: 
हिंदी ध्वनिसमृह 
. अ. हिंदी वणमाला का इतिहास 
. कं, वैदिक तथा संस्कृत ध्वनिसंमूंह 

१. हिंदी ध्वनिसमूह पर विचार करने के पूर्व हिंदी की पूर्ववर्ती आर्य 
भाषाओं के ध्वनिसंमूह की अवस्था पर एक दृष्टि डाल लेना अनुचित न 
होगा । हिंदी ध्वनिसमूह के मूलाधार वास्तव में ये प्राचीन ध्वनिसमूह ही. हैं । 
- भारतीय . आर्य-भाषाओं के ध्वनिसमूह का प्राचीनतमः रूप वैदिक 
ध्वनियों के रूप में मिलता है। बैंदिक भाषा में ५२ मूल ध्वनियां हैं! | इंन मे 
१३ स्वर तथा ३< व्यंजन हैं । देवनागरी लिपि में ये ध्वनियां नीचे लिखे ढंग 

से प्रकट की जा सकती हैं :-- - 


( १ ) नौ मूलसख्वर' .: अआइश जज ऋ ऋत 
(२) चार संयुक्त स्वर : ए (अइ) ओ (अउ) ऐ (आई) औ (आउ/ 


१ मैकडानेल, वेदिक ग्रेमर, $ ४ 
* आधुनिक शास्त्रीय परिभाषा के अनुसार स्वर वे ध्वनियां कहलाती हैं जिन के 


उच्चारण में मुखद्वार कम-ज््यादः तो किया जाता है किंतु न तो कभी बिल्कुल बंद किया 
जाता है और न इतना अधिक बंद कि निःश्वास रुगढ़ खा क्र निकले । ऐसा न होने से 
ध्वनि व्यंजन कहलाती है। 2 


३१ 


६३ हिंदी भाषा का इतिहास 


(३ ) सत्ताईस स्पर्श" व्यंजन, जो स्थान-मेद के अनुसार प्रायः पॉँच 


वर्गों में खखे जाते हैं : 
कंठय : के खूगघडू 
तालन्य ; चु छू ज कण 
मूदुन्य : टूहू डू हु णे 
दुंय :तृथ्‌ दुधू न्‌ 
ओप्डय : प्‌ फूबू मूम 
(9) बे अंतरथ .; हू (यू/ र्‌.ल ब बहू .जूँ (.व) 
(५) थे अधोष .ऊष्मों ; शू पृ स्‌ 





८ -) सर उन ध्वनियों को कहते हैं जिन के उच्चारण में मुख के अंदर या बाहर 
के दो उच्चारण-अवयव एकं दूसरे को इतनी ज़ोर से स्पर्श कर के सहसा खुलते हैं कि निःशवास 
थोड़ी देर के लिए बिल्कुल रुक कर फिर वेग के साथ सहसा बाहर निकलती है | पंचंवर्ग 
इस के उदाहरण हैं । स्पर्श ध्वनियों को-स्फोंटक भी कहते हैं |. के 
. . . स्श ध्वनियों में दो भेद हैं--.अल्पप्राण ओर महाप्राण.। अल्पप्राण ध्वनियों में 
ह-कार की ध्वनि का मिश्रण नहीं होता | महाप्राण ध्वनियों में ह-कार की ध्वनि मिश्रित 
होती है । वेदिक ध्वनिसमूह में पंचवर्गों के दूसरे चौथे वर्ण तथा ऊष्म ध्वनियें महाप्राण्‌ 
है। शेष समस्त ध्वनियें अल्पप्राण हैं। यह स्मरण रखना आवश्यक है कि अधोष 
व्यंजनों के साथ अघोष ह्‌ आता है तथा घोष व्यंजनों के साथ-घोष ह्‌ आता है। - ' 
४ अंतस्थ वे ध्वनियां कहलाती हैं जिन के उच्चारण में मुख-व्रिवर सकरा.तो कर 


दिया जाता है किंतु न तो *तना अधिक कि स्पर्श अथवा संघर्षी ध्वनियें निकलें और न 

इतना कम कि ध्वनिये स्वर का रूप धारण कर लें। शब्दार्थ की दृष्टि से स्वर और 

व्यजन के “बीच की! ध्वनिये अंतस्थ कहलाती हैं। वेदिक अंतस्थों में से आधुनिक परि- 

भाषा के अनुसार यू व्‌ अद्ध॑स्वर, २ तु ठित, तथा लू छू छह पाश्विक कहलाते हैं। 

जाई : 3 अधोष ध्वनियों के उच्चारण में स्वरतंत्रियों की सहायता नहीं ली जाती। 
प्रीष वे ध्वनियां हैं जिन के उच्चारण में ] 


व्यंजनों ६ स्वरतंत्रियों क्रो- सहायता ली जाती है।- स्पर्श 
व्यंजनों के पहले दूसरे वर्ण, ह्‌ को. छोड़कर शेष ऊष्म ध्वनियाँ. अछोष हैं-तथा अन्य 
समस्त ध्वनियाँ घोष हैं। ; | गे 


“ ऊष्म यहां उन ध्वनियों की संज्ञा है जिन में मुखविवर के - खुले रहने पर भी 


. हिंदी ध्वनिसमूह . १३ 


( विसर्जनीय या. बिसर्ग ) ; 
( जिहामूलीय ) 5 
( उपध्यानीय ) * 


(६) एक सघोष उष्म ; हू 
(:७ ) एक शुद्ध अनुस्वार 


- २, वैदिक ध्वनियों का जो उच्चारण आजकल प्रचलित है ठीक वैसा 
- ही उच्चारण वैदिक काल में मी रहा हो यह आवश्यक नहीं है । संभावना तो 
यह है कि उच्चारण में बहुत कुछ परिवतन हुआ होगा । प्राचीन शिक्षाम्॑थ, . 
प्रातिशारंय तथा अन्य ऐतिहासिक प्रमाणों ओर ध्वनिशाख के सिद्धांतों. के 
आधार पर मूलवैद्क ध्वनियों की उच्चारण-संबंधी विशेषताश्रों का निर्द्धारण 
किया गया है । संक्षेप में ये विशेषताएं निम्नलिखित हैं। 


.. ऋफ्पातिशुख्य में ऋ का उच्चारण वरल्य-माना गया है, साथ ही इसे 

मूडेन्य स्वर भी कहा गया है। बाद को ऋ का उच्चारण. कदाचित्‌ जीम को 
दो बार वर्तस में छुआं कर होने लगा था । . कुछ कुब ऐसा ही उच्चारण. अब 
भी कहीं-कहीं प्रचलित है। वास्तव में ऋ के.मूल उच्चारण के संबंध में बहुत 
मतभेद है। ऋ का दीर्घरूप ऋ है। 


त्ञ॒का प्रयोग बहुंतं ही कम मिलंता है। वैदिक धातुओं में केवल कल्प 


में यह खर पाया जाता है। चेटर्जी के मतानुसार' लू का उच्चारण 


निःश्वास इतनी. ज़ोर से फेंकी जाय कि जिस से वायु'का संघंण हो ] - 
हा चऔै०, बे० लै०, ५ १३०. 


न हिंदी भाषा का इतिहास ही हे 
खजी के सिदल्‌ ता॥ा0 जब्द के दूसरे लू से मिलताजुलता रहा. 
होगा । ह द द * 5 ह मु क्‍ " ह हर द * ः न है - ; हर द 
भारतीय आर्यभाषा-काल के - पूर्व ए:ओ -संधिस्वर्‌ (अकहअकछ) 


दीर्घ 


थे | संरक्ृत काल में इन का उच्चारण दीघ॑मूल र्वरों के समान हो गया बा 


यद्यपि व्याकरण की दृष्टि से ये संधिस्वर ही माने जाते थे।. हे म 
वैदिक काल में आतेआते ही: आह आउ का. पूर्व स्वर हख 
हो गया था। इन संयुक्त ख्वरों का यह. हप, अह् अउ, संस्कृत में 
अब तक मौजूद है। देवनागरी लिपि में थे साधारणत्या ऐ औ लिखे. 
वैदिक काल में चंवर्गीय ध्वनिये. आजकंल की तरह सपश संघर्षी न. 
ट्वर्गीय ध्वनियों का.स्थान आजकल की. अपेक्षा कुब ऊर था। ह 
भातिशास्यों के अनुसार तवर्ग का स्थान दंत न होकर वर्त्स था।... 
7 परज्शुद भइुबरबे4 ॥.. ॥ 8 पयीटक 
: 5 बहू ध्वनियें कदाचित्‌ उस बोली में वर्तमान थीं जिसके आधार 


९ ऋणेद की साहित्यिक भाषा बनी थी | दो स्वेरों के बीच में आने वाले... 
+ है से इन की उत्पत्ति मानी जा सकती का कम ह 
.._ 3९ वास्तव में स्वर के बाद आने वाली शुद्ध नासिक्य ध्वनि थी. है 
कितु उथ भातिशास्यों से पता चलता है कि अनुस्वार तभी अनुनासिक न 
" परिवर्तित होने लगा था अर कैबल यु रत्‌ व्‌ श्पसृ ह के पहले 
_पा था। स्पर्श व्यजनों के पहले यह वर्गीय अनुनासिक व्यंजन में परिवर्तित 
हो जाता था | ्ि 8.५ 22, पे कप 
कर, हे आने वाले विस का रुपंतर, जिहामूलीय («2 कहलाता... 
| ततः कि में विसगे की ध्वनि उन दब स्‌- के समान.सुनाई पढ़ती है।..._ 


हिंदी ध्वनिसमूह । ६ 


न 
इसे जिह्मामूलीय कहते थे । इसी प्रकार प्‌ के पंहले आने वाले विसर्म का 
रूपांतर उप॒ध्मानीय ( 5 ) कहलाता था। पुनः पुनः में प्रथम विसर्ग में कुछ- . 
कुछ ऐसी आवाज़ निकाली जा सकती है जैसी धीरे से चिराग बुझाते समय 
होठों से निकलती है | इसे उपध्मानीय कहते हैं । 

शेष वैदिक ध्वनियों के उच्चारण इन के. आधुनिक हिंदी उच्चारणों से 
विशेष भिन्न नहीं थे । 

३. आधुनिक ध्वनिशात्र के दृष्टिकोश से ५२ वैदिक ध्वनियों का 
वर्गीकरण निम्नलिखित ढंग से किया जा सकता है :--- 








खर' 
ला 
संबृत इ्ई न 
श्रद्धबंत.. || ए'. ग ञ्रो 
विवृत | | अन्ना 
संयुक्त स्वर “| अइह अछ 
विशेष सर -: नी घर ऋ तू 
शुद्ध अनुखार [.. - 
; * चै,, बे. लै., $ १रै८ 


२ खरों के वर्गॉकरण के सिद्धांत के लिए देखिए $ १० 


ह६ हिंदी भार्पा का इतिहास 


व्यंजन 





पु 








है 


| 4 
तालव्य । कंठ्य . 


हंगोष्ठ्य | वर्ल्य | मूर्डन्य स्वस्यंत्रमुखी 

















जी अल्फ्राणु | प्‌ बू [तू द्‌ 


स्पर्श महाप्राण | फू स्‌ थि घृ 





अनुनासिक नम न 
पाश्विंक लू 
पाश्विक महाप्राणु 
उद्धिप्त' र्‌ 
संघर्षी.. | (उप०)| सर 

. अर. | (.ब) 


न ४. व ,बह » जिहामूलीय, तथा उपध्मानीय को छोड़ कर शेष समस्त 
ु हक ध्वनियों का प्रयोग संस्ृत में होता रहा । कुछ ध्वनियों के उच्चारण में - 
पखितन हो गए थे। ऋ, ऋ, छू का मूलस्व॒रों के सहश उच्चारण का 


थृ आर फारूसालछ पु न ३ 
पाशि उन पु ७ दश 
से तो जीभ कल श्वनियों रे कहते हैं जिन के उच्चारण में मुखविवर को सामने “८ 
नंद कर दे किंतु दोनों पाएवों से निःशवास निकलती रहे। - 


9. 


+ उत्क्िप्त उन ध्वनियों को कु 
ः कहते >> आओ 
से मार कर हट आवे | इते हैं जिन में जीम तालु के किसी भाग को वेग 


- संघर्षी उन ध्वनियों को | 
अधिक कहते हैं जिन के उच्चारण में इतना 
अधिक सकरा कर दिया जाता है कि चारण में मुखविवर इतना 


घ्वूनियाँ निःश्वास .। संघर्षी 
यो ही ऊष्म कहलाती थीं पी गम राढ़ खाकर निकलती है | सं 


हिंदी ध्वनिससूह.. री ३७“ 
अस्तित्व संदिघ है। ए ओ का उच्चारण संस्कृत में मूलस्व॒रों के सहश था । 
आइ आउ निश्चित रूप से अह अउ हो गए थे । पाणिनि के समय में ही उँ 
दंत्योष्ठ्य व्‌ तथा द्वयोप्ठ्य .व में परिवर्तित हो चुका था तथा हू ने बाद 
क्रो थ तथा य का रूप धारण कर लिया था | अनुस्वार पिछले स्वर से मिल 
कर-अनुनासिक स्वर की तरह उच्चरित होने लगा था | 

ख. पाली तथा ग्राकृत ध्वनिसमूंह 

५. पाली में दस स्वर -अ् आ ३ ई उ ऊ॒ एए ओ ओ- पाए जाते हैं । 
ऋ ऋ लू ऐ ओ का प्रयोग पाली भाषा में नहीं होता। ऋ ध्वनि अह उ 
आदि किसी अन्य स्वर में परिवर्तित हो जाती है। ऋ लू का प्रयोग संस्कृत 
में ही नहीं के बरावर हो गया था। ऐ ओऔ के स्थान में ए ओ क्रम से हो 
जाते हैं। पाली में दो नए स्वर ए ओ-हस्व ए ओ- पहले-पहल मिलते हैं । 

: व्यंजनों में पाली में श्‌ प्‌ नहीं पाए जाते । शषू्‌ के स्थान पर भी सू 
का ही व्यवहार मिलता है । 

पाली में विसर्ग का प्रयोग भी नहीं पाया जाता । पद के अंत में- 
आने वाला विसर्ग पूर्ववर्ती आ से मिल कर ओ में परिवर्तित हो जाता है 
अन्यत्र उस का लोप हो जाता है। 

शेष ध्वनियां पाली में संस्कृत के ही समान हें । 

६. प्राकृत भाषाओं में ओर पाली के ध्वनिसमूह में विशेष भेद नहीं 
है। मागधी को छोड़ कर श्रन्य प्राकृतों में यू ओर श्‌ का व्यवहार प्रचलित 
नहीं है-। मागधी में-स्‌ के स्थान पर भी श्‌ ही मिलता है। प्‌ और विसर्ग 
का प्रयोग प्राकृर्तों में नहीं लोट सका'। अशोक के लेखों में पश्चिमोत्तरी प्राकृत 
में प्‌. अवश्य मिलता है। 
ह '. ग. हिंदी ध्वनिसमूह । | 
७, आधुनिक साहित्यिक हिंदी में अधिकांश ध्वनियां तो. परंपरागत 
भारतीय आर्यमाषा के ध्वनिसमूह से आई हैं, कुछ ध्वनियां आधुनिक काल में 
। १३ । ह 
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विकसित हुई हैं, तथा कुछ ध्वनियां फ़ारसी-अखी और अंग्रेज़ी के संपर्क हे 
भी आ गई हैं। इस दृष्टि से साहित्यिक हिंदी में प्रचलित मूल ध्वनियां नीचे 
दी जाती हैं :--- 

( १ ) प्राचीन ध्वनियां : 
त्रो 


«| “०॥ 
न्णूल 
५0 
न्यं 


4 /-4 
आल, 
५% 


0 / /प/प /0 /५ ,.॥ ,७| ०] 
/4 /- >-थ /% 
/“+ ० + 


( २ ) नई विकसित ध्वनियां 
ह अर (ऐ)चअत्रों (औ) इड ढ़ वू नह म्हु 
( ३ ) फ़ारसी-अखी के तत्सम शब्दों में प्रयुक्त ध्वनियां 
क़्ख .य.जफ़ 
५ ४ ) अंग्रेज़ी तत्सम शब्दों में प्रयुक्त ध्वनियां 
चर ड़ 
फ़ारती अखी तथा अंग्रेज़ी तत्सम शब्दों में प्रयुक्त विशेष ध्यनियां नगरों 
में शिक्षितवर्ग ही बोलता है । 


* 243 वरण संस्कृत तत्सम शब्दों में लिखे तो जाते हैं किंतु हिंदी- 
भावी इन के मूल रूप का उच्चारण नहीं करते | सं० ऋ तत्सम शब्दों 
। भी उच्चारण में रि हो गई है, जैसे ऋण, कृपा, ग्रकृति आदि शब्दों का 
स्तिविक उच्चारण हिंदी मे रिण, किए तथा अक्विति है। प्‌ का उच्चारण 
हज में श्‌ के समान होता है । उच्चारण की दृष्टि से “पोषक, कष्ट, कपक 
आदि पोशक कश्ट क्रिशक हो गए ह | ज संस्कृत शब्दों मे भी स्वतत्र रूप 
प॑ नही आता है। शब्द के मध्य में आने वाले जे का उच्चारण साहित्यिक 


हदी में न्‌ के समान होता है जैसे चच्चल, मजन, काग्न वास्तव में 
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चन्चल, मन्जन, कान्चन बोले जाते हैं | इसीलिए इन तीन ध्वनियों का उल्लेख 
ऊपर की सूची में नहीं किया गया है। ण्‌ का उच्चारण भी हिंदी में 
च्‌ के समान होता है जैसे परिडत, ठर॒डा, तारडव उच्चारण में पन्डित, ठन्डा 
तान्‍्डव हो जाते हैं | तत्सम शब्दों में प्रयुक्त सस्व॒र रण का प्रयोग हिंदी में होता 
है, जैसे गणना, गणेश, कर इत्यादि में कितु इसुका शुद्ध उच्चारण पश्चिमी 
हिंदी ज्षेत्र में ही मिलता है, पूर्वीय में वास्तव में यह हूँ के समान बोला जाता है। 
हिंदी की बोलियों में कुछ विशेष ध्वनियां पाई जाती हैं 
जिन का व्यवहार आधुनिक साहित्यिक हिंदी में नहीं होता । ये ध्वनियां 
निम्नलिखित हैं :- 
अएओएँंंओं एऐंआओं; हु जुए ह, ल्ह 
आधुनिक साहित्यिक हिंदी तथा बोलियों में व्यवहत समस्त 
ध्वनियां आधुनिक शाखीय वर्गीकरण के अनुसार नीचे दी जा रही हैं । केवल 
बोलियों में व्यवह्ृत घ्वनियां कोष्ठक में दी गई हैं :--. 
( १) मूलस्वर: अ आ ऑ[ओं] [आओ] [ओ]ओऊउ[उ] 
हे है छह | 0 8] 
[अं] 


मूलखरों के अनुनासिक तथा संयुक्त रूप भी पाए जाते हैं । इन का 
विवेचन आगे विस्तार से किया गया है । 


( २ ) स्पर्श कूक्खग्‌पघ्‌ 
ट्द्ड्ढ्‌ 
तृथ्‌दध 
प्‌ फूबू स्‌ 
(३ ) स्पशंसंघर्षी: चुछजूक 
(४ )अनुनासिक: उ (जूस चून्‍त्हर्मस्ह 
(७५) पाश्विक : लू [(ल्‍्ह | 


/ 
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 (६)लुंडित' :. रह] 
(७) उद्कषिपत :. ड़्ढ 
(८ )संघर्षी : / हचख,शस्‌.ज्‌.फव 
(९ ) अद्धंखर : यू व्‌ के 
ऊपर दिए हुए क्रम के अनुसार प्रत्येक हिंदी ध्वनि का विस्तृत बरगन 


उदाहरण सहेत आगे दिया गया है। # 
हे हि गे ९ 
. आ,. हिंदी ध्वनियों का वर्णन 
... के. मूलस्व॒र ' 
१०, जीभ के अग़ले या पिछले भाग के ऊपर उठने की दृष्टि से स्वरों 
के दो मुख्य भेद माने . जाते हैं. जिन्हें अगले या अभ्नस्वर ओर पिछले या- 
जम दल श े है अड 
४. लुंठित उन ध्वनियों को कहते है जिनके उच्चारण में जीम बेलन की तरह लपेट 
सा वायु की छुए ।, चैट्जी .(बे, लै., ९ १४०) तथा कादरी (हि. फ़ो., प॒० ६४) 
“गडनेक 5 को उत्क्ितत मानतें हैं किंत सक़सेना ने (ए, अ., ह १) इसे लुंठित माना है |- 
“यहाँ पर भाषा-ध्वनि (89686॥-5077 0) तथा ध्वनि-श्रेणी ([088070776) 
पल समझ लेना आवश्यक है । प्रत्येक भाषा-ध्वनि का उच्चारण एक ही व्यक्ति भिन्न- 
भैन्न खलों पर कुछ थीड़े से परिवर्तन के साथ करता है, साथ ही- भिन्न-भिन्न व्यक्ति 
का हा ५ रण कुछ पृथक्‌ दंग से करते हैं| उदाहरण के लिए अर का 
उचारण भिन्न-भिन्न खो था भिन्न-भिन्न व्यक्तियों द्वारा बहुत प्रकार का हो सकता है। 
रूपों में बहुत ही कम अंतर होता है| साधा- “ 
थक पृथक भा गा ऊड़ता। शास्त्रीय दृष्टि से अ के ये. सब भिन्न रूप 
रुप में झ और, तन ं हैं और सुदमइडट से एक-दूसरे से उसी रुप में भिन्न हैं जिस 
बबनिय अ और ए भिन्न हैं। किन्तु व्यावहारिक दृष्टि से ञ्र की इन सब मिलती-जुलती 


द्ट | ही ब्क ५ रख ह> तक कं २ 
कि 2 ह है शरणी + रख लिया जाता है अतः अर के ये सब पमिलते-जुलते रूप 
अ ध्वनि-श्रेणी के अंतगत माने जाते है. हे 


रणतया कान इस अंतर को नहों पकड़ 


8 का जो रन इस पुस्तक में दिया गया है वह वास्तव में ध्वनि- 
भैत्वंक ध्वनि-श्रेणी के अंतर्गत भाषा ध्वनियों के सूक्ष्म भेदों ,के अनुसार 


है 
हिदी ञ्‌ ध्वनिय 


श्रेणियों का है | 


क्र 
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पश्चस्वर॒कहते हैं । कुछ स्वर ऐसे भी हैं जिन के उच्चारण में जीभ का 
मध्य भांग ऊपर उठता है। ऐसे स्वर बिचले या मध्यस्वर कहलाते हैं । 
प्र्येक स्वर के उच्चारण में जीम का अगला, बिचला या पिछला भाग भिन्न- 
भिन्न मात्रा में ऊपर उठता है। इस कारण मुख-द्वार के अधिक या कम 
खुलने की दृष्टि से स्व॒रों के चार भेद किए जाते हैं, ( १ ) विबृत या खुले हुए, 
( २ ) अद्धविवृत या अधखुले, ( ३ ) अड्धंसंबरत थ्वा अधसकरे और ( ४ ) 
संबृत या सकरे । इन दोनों प्रकार के भेदों को दृष्टि में रखते हुए आठ प्रधान 
स्वर माने गए हैं जो भिन्न-मित्न मापाओं के स्वरों के अध्ययन के लिए बा का काम 
देते हैं। इन आठ प्रधान स्वरों के स्थाननीचे दिए हुए चित्र में दिखलाए गए हैं--- 


ु झ्ग्र मध्य पदच 

तदृत १ डी प्ऊ चैवृत 
सर्दंसंबृत "प्ण ६4 ७्श््गी प्रदेसंवृतत 
झ्र््धविवृत कर्ज द्क्मो. भ्रद्धंविवृत 
विवुत । ध्जा एत्मा बिवृत 


११, इन आठ अ्रधान स्वर के स्थानों को ध्यान में रखते हुए हिंदी 
के मूल स्वरों के स्थानों को नीचे के चित्र की सहायता से समझा जा सकता 
है | केवल बोलियों में पाए जाने वाले स्वर कोष्ठक में दिए गए हैं;-- 





वैन्‍नीनलननललन- 


- अ्रनेक रूप पाए जाते हैं। इनका वर्णन ध्वनि-शास्त्र की दृष्टि से हिंदी ध्वनिसमूह के 
विस्तृत विवेचन के अन्तर्गत ही आ सकता है | हिंदी ध्वनियों का इस तरह का विवेचन 
प्रस्तुत पुस्तक के मुख्य विपय“से संबंध नहीं रखता । 

“कादरी, हि. फ्रो,, एृ० ४८; सक., ए. अ., $ ६; सुनीतिकुमार चेटर्जी, '(ए स्केच 
आ्रव बेंगाली फ़ोनेटिक्स” ( १६२१ ) 
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श्र संध्य . ु पश्चः 
| संवृत- 
के बडी. हक 
११९३ पड जी, + कब “फंड ८उ3 
० 5 
प्रद्धंसंवृतत न ओर से “४... . भ्रद्धसंवत 
ध् १४ २३............; न्स्ञ्पा कक 
६१३ 44322 ५7 ब्लेड ह व 
१४ २ रन / त्र्पो हा वि जे 
श्र्धविवृत ६१४ सए>-- “29 श्र्ड विवृतत 
| बे ऑ४क%छ्य +...... ६ ३ ऋंज 
विवृत करो ह "+---+२६३....... शव्या - विवृत 


१९. ञअ; यह अर्द्धविवृत मध्यस्वर है अर्थात्‌ इस के उच्चारण में जीम 
7 मध्य भाग कुछ ऊपर उठता है और होठ कुछ खुल जाते हैं।अ का 
व्यवहार बहुत शब्दों में पाया जाता है| अब, कमल, सरल, शब्दों में आ कम स 
९ में अ का उच्चारण होता है । मा । 

शब्दांश के मध्य या अंत में आने से अ की दो मुख्य भाषाध्वनियां 
पाई जाती हैं । शब्दांश के अंत में आने वाला अ कुछ दीर्घ होता है और 
कुछ अधिक खुला तथा पीछे की ओर हय होता है । थे दो प्रकार के अ खुला 
_ तथा बंद अ कहला सकते हैं । ऊपर के उदाहरणों में आ, म, र के अ 
पंद अ हैं तथा क और ते केअखुले अहैं। जज 

हिंदी में शब्द या शब्दांश के अंत में आने वाले आ का उच्चारण 
नहीं होता है किंतु इस नियम के अप्रवाद भी मिलते हैं ।' ऊपर के उदाहरणों में 
"अल में उच्चारण की दृष्टि से अ नहीं है । वास्तव में इन. शब्दों में थे 
तीनों व्यंजन अकार रहित है अत; उच्चारण की दृष्टि से इन शब्दों का शुद्ध - 
लिखित रूप अबू कमल सरल होगा | कि कं 
शक ह. को 305 जी अ्मात्रा काल अधिक होने. के अति- _ 
ह / आ विवृत पश्चर्वर है ओर प्रधान 

/ थु., हि. व्या,, ( रद. ह हे ह 
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स्वर आ से बहुत मिलता-जुलता है। इस के उच्चारण में जीभ के नीचे रहने 
पर भी उसका पिछला भाग कुद् अंदर की तरफ़ ऊपर उठ जाता है। होठ 
बिलकुल गोल नहीं किए जाते, अ की अपेक्षा कुछ खल अधिक अवश्य जाते 
हैं । यह स्वर हस्व रूप में व्यवहृत नहीं होता । 

उदा० आदमो, काला, बादाम । 

१४. ओऑ : अंग्रेज़ी के कुछ तत्सम शब्दों के लिखने में ऑ चिह का 
व्यवहार हिंदी में होने लगा है। अंग्रेजी ऑ का स्थान आ से काफ़ी ऊँचा 
है | प्रधान स्वर ओं से ऑ का स्थान कुछ ही नीचा रह जाता है । अंग्रेज़ी 
में ऑ के अतिरिक्त उस का हस्व रूप ओ भी व्यवह्वत होता है। हिंदी में 
दोनों के लिए दीर्घ रूप का ही व्यवहार लिखने और वोलने में साधारणतया 
किया जाता है । 

उदा० .कॉड्य्रेस, कॉफ्रेन्स, लॉड । 

"१ ५, ओ : यह अड्धविवृत हस्व पश्चस्वर है। इस के उच्चारण में 
जीभ का पिछला भाग अद्भविवृत पश्च प्रधान स्वर के स्थान 'की अपेक्षा 
कुछ ऊपर की तरफ़ तथा अंदर की ओर दबा हुआ रहता है ओर 
होठ खुले गोल रहते हैं। इस का व्यवहार ब्रजमभाषा में पाया जाता है । 

उदा० अवलोकि हो! सोच विमोचन को ( कविताबली, 
वाल०) १); वरु मारिए मोहिं बिना पण घोए हो नाथ न नाव चढ़ाइहों 

जू । ( कवितावली, अयोध्या०, ५ )। 7 

१६, ओर : यह अर्विवृत दीर्घ पश्चस्वर है और इस के 

उच्चारण में होठ कुछ अधिक खुले गोल रहते हैं। प्रधान स्वर ऑ 

से इस का स्थान कुछ ऊँचा है । इस का व्यवहार भी ब्रजभाषा में मिलता 

है । देवनागरी लिपि में इस ध्वनि के लिए प्रथक्‌ चिह् न होने के 
कारण ओ के स्थान-पर ओ या औ लिख दिया जाता है किंतु वास्तव 
में यह ध्वनि इन दोनों से मिन्न है। ब्रज-वासियों के मुख से यह ध्वनि 


ा 
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स्पष्ट रूप में सुनाई पड़ती है । व्रजभाषा के वाक्ों, ऐसों, गायों, खायों 
आदि शब्दों में वात्तव में आँ घ्वनि है।.... है. 
तेज़ी से बोलने में हिंदी संयुक्त स्वर औ ( अञ्रो ) का उच्चारण 
मूल स्वर ओं के समान हो जाता है। उदाहरण के लिए औरत, 
मौन, सौ आदि शब्दों के शीत्र बोलने में औ ध्वनि ओ के सहश 
सुनाई पड़ने लगती है । | पक 
१७. ओ : यह अर्द्धसंवृत हस्व पश्चत्वर है। इस के उच्चा- 
रण में होठ काफ़ी अधिक गोल किए जाते हैं। प्रधान स्वर. की 
अपेक्षा इस का उच्चारण स्थान अधिक नीचा तथा मध्य की ओर झुका 
है। इस का व्यवहार हिंदी की कुछ वोलियों में होता है । प्राचीन 
ब्रजभाषा काव्य में इस ध्वनि का व्यवहार स्वतंत्रता-पूर्वक पाया जाता है । 
उदा० पृतरि लेत सोई जेहि लागि अरे ( कवितावली, 
वाल०, ४ ); ओहि केर बिटिया ( अवधी बोली )। .* 
१८. ओ : यह अद्धंसंबवृत दीर्घ पश्चस्वर है। इस के उच्चारण में होठ 
पष्ट रूप से गोल हो जातें हैं | प्रधान स्वर से इस का उच्चारण स्थान कुछ 
ही नीचा है । हिंदी में यह मूल स्वर है, संयुक्त स्वर नहीं । संस्कृत की मूल 


ध्वनि के प्रभाव के कारण इसे संयुक्त स्वर॒मानने का अरम हिंदी में अब तक 
चला जा रहा है । 


उदा० ओस, बोतल, चाटो |. 

१६. उ ; यह संबृत हत्व पश्चस्वर है | इस के उच्चारण में जीम का 
पिदिला भाग काफ़ी ऊपर उठता है किंतु ऊ के स्थान की अपेक्षा नीचे तथा मध्य 
र्क ओर ५ न्‍ 
गे ओर झुका रहता है । साथ ही होठ बंद गोल किए जाते हैं । 

उद्ा० उत्त, मधुर, ऋतु | ह 


६०. जु; हिंदी की कुछ बोलियों में फुसफुसाहट वाला उ 
भी पाया जाता है | । 


हिंदी ध्वनिसमूह |... १०४ 


फुसफुसाहट वाले स्वर तथा पूर्ण स्वर का स्थान एक ही होता 
है किंतु दोनों में अंतर है। पूर्ण स्वर के उच्चारण में दोनों स्वरतंत्रियां 
पूर्गा-रूप से तनी हुईं बंद हो जाती हैं जिस से फेफड़ों से निकलती हुईं 
हवा रगड़ खा कर निकलती है ओर घोष घ्वनियों का कारण होती है। 
फुसफुसाहट वाले स्वरों के उच्चारण में स्व॒रतंत्रियों के दो तिहाई होठ 
बिल्कल बंद रहते हैं किंतु तने नहीं रहते तथा एक तिहाई होठ खुले 
रहते हैं जिन से थोड़ी मात्रा में हवा धीरे-धीरे निकल सकती है। यह 
स्मरण रखना चाहिए कि साधारण साँस लेने में स्वरतंत्रियों का मेह 
बिल्कुल खुला रहता है तथा खाँसने के पहले या हम्ज़ा के उच्चारण में यह 
द्वार बिल्कुल बंद होकर सहसा ख़ुलता है । कानाफूसी में जो बात-चीत 
होती है वह फुसफुसाहट वाली ध्वनियों की सहायता से ही होती है । 
. ब्रज तथा अवधी' में शब्दों के अंत में फुसफुसाहट वाला 

: अर्थात्‌ अघोष 3 आता है। 
उद्ा० ब्र० जावडु, ब्र० आवदउ; अव० जऊँटजु, अव० भोरझ*। 
२१, ऊ : यह संबृत दीर्घ पश्च स्वर है। इस के उच्चारण में जीम का 


पिछला भाग इतने ऊपर उठ जाता है कि कोमल तालु के बहुत निकट पहुँच 
जाता है । ऊ का उच्चारण-स्थान प्रधान स्वर ऊ से कुछ ही नीचा है । उ की 
अपेक्षा ऊ के उच्चारण में होठ अधिक ज़ोर के साथ बंद गोल हो जाते हैं । 


उदा० जपर, मसूर, बालू । 
२२, ई : यह संबृत दीर्घ अग्न स्वर है-। इस के उच्चारण में जीम का 


अगला भाग इतना ऊपर उठ जाता है कि कठोरतालु के बहुत निकट पहुँच 
जाता है। प्रधान स्वर ह की अपेक्षा हिंदी ई का उच्चारण-स्थान कुछ नीचा 


है। £ के उच्चारण में होठ फैले-खुले रहते हैं । 


) वा., फ़ो. ईं., $ ५४ 
* सक,, ए. अ., $ ११७ 
श्ड 
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 डदा० इख, अमीर, आती | 
२३, ३ : यह संबृत हस्व अग्न स्वर है । इस का उच्चारण स्थान ई की 
' अ्रवेक्षा कुद्ठ अधिक नीचा तथा अंदर की ओर है । इस, के उच्चारण में फैले - 
'हुए होठ ढीले रहते हैं । 
उदा० इस, मिलाप, आदि | 

२७, इ : घोष ह का यह फुसफुसाहट वाला रूप -है। 
उच्चारण स्थान की दृष्टि से इन दोनों में कोई भेद नहीं है किंतु हू के 
उच्चारण में स्वस्तंत्रियां घोष ध्वनि नहीं उत्पन्न करतीं “बल्कि फुसफुसा- 
हेट वाली ध्वनि उत्पन्न करती हैं | यह स्वर ब्रज तथा अबधी" आदि 
बोलियों में कुछ शब्दों के अंत में पाया जाता है । 

उदा० आवतइ, अबृ० गीलड | 
२५, ए : यह अर्द्धसंबृत दीर्घ अग्र स्वर है। इस का उच्चारण स्थान 

प्रधान स्वर ए से कुछ नीचा है। ए के उच्चारण में होठ ई की अपेक्षा कुछ 
अधिक 'खुलते हैं । 

उदा० एक, अनेक, चले | - 

२६, ए ; यह अद्धेसंब्रत हस्व अग्रस्वर है। इस के उच्चारण 
में जीभ का अग्रभागं ए की अपेक्षा कुछ अधिक नीचा तथा बीच की 
ओर झुका हुआ रहता है। इस का व्यवहार साहित्यिक हिंदी में तो 
नहीं है किंतु हिंदी की वोलियों में इस का व्यवहार बराबर मिलता है । 
... उदा० अवधेस के द्वारे सकारें गई € कवितावली, बाल०, १ ), 
अव० ओहि केर बटवा | 

२७, ९ : घोष ए का यह फुसफुसाहट वाला रूप है'। इस का 


<स्चारण स्थान ए के समान ही है, भेद केवल घोष ध्वनि और फुस 
02 ता् ० 3 जध्मलल मम बदल 


 सक,, ए. ञर., | ११६ 


हिंदी ध्वनिसमूह् , 


कुसाहट वाली ध्वनि का है। यह ध्वनि अवधी शब्दों) में मिलती 

है जैसे, कहेसए । ब्रजभाषा में कदाचित्‌ यह ध्वनि नहीं है | साहित्यिक 

हिंदी में भी इस का प्रयोग नहीं पाया जाता । 

| श८. ऐएँ : यह अर्द्धविवृत दीर्घ॑ अग्म स्वर है. इस का उच्चो- 
रण स्थान प्रधान स्वर ऐँ से कुछ ऊँचा है । यह स्वर ॒ब्रज की बोली 
की .विशेषताओं में से, एक है। ब्रज में संयुक्त खर ऐ ( आए ) 
के स्थान पर यह मूल स्वर ही बोला जाता है । 

उदा० ऐंसो, केंसो । 

क़ादरी' हिंदुस्तानी संयुक्त स्वर ऐ को संयुक्त स्वर नहीं 
मानते हैं | उदाहरणार्थ उन्हों ने ऐब, कैद, जै में यही मूल स्वर माना 
है। चैटर्जी' ने बंगला ऐ को भी मूल स्वर ही माना है। वास्तव 
में हिंदी ऐ  साधारणतया संयुक्त स्वर -है किंतु जल्दी बोलने में कमी 
कभी मूल हस्व स्वर एँ के समान इस का उच्चारण हो जाता है । 
बेली ने पंजाबी भाषा में ऐ को मूल हस्व स्वर माना है जैसे, पं० 
पैर, पैले ( हि० पहले ) शैर ( हि० शहर )-। 

२६, ऐँ : यह अर्द्धविवृत हस्व अग्न स्व॒र है । -इस के उच्चारण 
में जीम का अग्रभाग एऐएँ की अपेक्षा कुछ नीचा तथा अंदर 
* की ओर ऊ्ुका रहता है। इस का व्यवहार ब्रजभाषा काव्य में बराबर 
मिलता है जैसे, सुत गोद के भूपति ही निकले ( कविता०, बाल, १-) हे 
जैसे ऊपर बताया गया है, हिंदी संयुक्त स्वर ऐ शीघ्रता से बोलने 
में मूल दस्वख्वर एँ हो जाता है । । 


3 सक., ए., अ., $ ११८ 

+ कादरी, हि. फ़ो., $ पृ० ११ 

3 चै., वे. लै., ६१४० 

४ बेली, पंजाबी फ़ोनेटिक रीडर, पृ० ४ 
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३०, अं: यह अड्रंविवृत मध्य हस्वाडूं स्वर है और हिंदी 
अ से मिलता-जुलता है। इस के उच्चारण में जीम के मध्य का भाग अर 
की अपेक्षा कुछ अधिक ऊपर उठ जाता है। अंग्रेज़ी में इसे 'उदासीन 
स्वर (76778)! ए09७06)) कहते हें ओर 9से चिहित करते हें | 
यह ध्वनि अबधी ' बोली में पाई जाती है, जैसे सोर॑ंहीं, रामक॑ | पंजाबी 
सापा में. यह ध्वनि बहुत शब्दों में सुनाई पड़ती हैः जैसे, पं ० रईस , 
वंचारा ( हि० बिचारा ), नौकर ( हि० नौकर ) । 


ख. अनुनासिक स्वर 


२१. साहित्यिक हिंदी के प्रत्येक स्वर का अनुनासिक रूप भी पाया 
जाता है| फुसफुसाहट वाले सवरों और उदासीन स्वर (अं ) को छोड़ कर 
हिंदी बोलियों में आने वाले अन्य विशेष रवरों के भी प्रायः अनुनासिक रूप 
होते हैं | मूलस्वरों के समान समस्त अनुनासिक स्व॒रों का. व्यवहार शब्दों में 
प्रत्येक स्थान पर नहीं मिलता है । 


वास्तव में अनुनासिक स्वर को निरनुनासिक स्वर से बिल्कुल मिन्न 
मानना चाहिए क्योंकि इस भेद के कारण शब्दमेद या अर्थमेद या दोनें 
ही भेद हो सकते हैं । अनुनासिक ख्वरों के उच्चारण में स्थान वही रहता है 
किंतु साथ ही कोमल तालु और कौवा नीचे भुका आता है जिस -से मुख 
द्वारा निकलने के अतिस्क्ति हवा का कुछ भाग नासिका-विवर में गूँज कर 
निकलता है। इसी से स्वर में अनुनासिकता आ जाती- है ।* 
3 मिल 

 सक,, ए, अर ,ह ६६ | 
! . वेली, पंजाबी फ़ोनेटिक रोडर, प० जाए 


, वनागरी लिपि में अनुनासिक स्वर को प्रकट करने के लिए स्वर के ऊपर 
कहीं बिंदी और कहीं अर््धाचंद्र लगाया जाता है। इस पुस्तक में उदाहरणों में 
अनुनातिक स्वर के ऊपर बराबर बिंदी का ही प्रयोग किया गया है। 


जन 


होता है । 


हिंद व्वनिसमह जा 8 


हिंदी की बोलियों. में बंदेली में अंनुनासिक स्वरों का प्रयोग अधिक ह 


३२, नीचे अनुनासिक स्वर उदाहरुण सहित दिए गए हैं :-- 


साहित्यिक हिंदी में प्रयक्त अनुनासिक स्वर 


 अंगरखा, हंसी, यंवार | 


. आंसू, बांस, सांचा | 





_+ . सोंठ, जानवरों, कोसों । 

४ पघंघची, बंदेली | 

: - जंबना, सूंघता, गेहूं । हे 
; एंगुर, सींचना, आई | | 

६. -बिंदिया, तिंघाड़ा, धर्निया | 

4 गेंद, वातें, में | 


... केबल बोलियों में प्रयक्त अनुनांसिक स्वर 


४ ब्र०. लॉ', सो! ( कविता०, उत्त०, ३५ )। 

5 अज० माँ, हों! ( कविता०, उत्तर०, 9१, ५ ) । 
 + अब० गों'ठिबा' ( हि० गांठ में बांधूगा ) । 
.. ; अव०'*एंड्आ, (हि०सर पर मठकी या घड़े के नीचे 
.. रखने की रस्सी का गोल घेरा) पेंढुआ ( हि? गला ) 


*+. १७ न 


: ब्र० ते, ते. (कविता०, उत्तर०, 99, १२<) 
;ब्र० तें,में (कंविता०, उत्त9, <१,१९८)। 


5 सक., ए. श्र.,.$ १२१ 
5» रसक,, ए. अ. $ १२१ 
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द ग. संयक्तस्वर 


३३, हिंदी में केवल दो संयुक्त स्व॒रों को लिखने के लिए देवनागरी 
लिपि में प्रथक चिह हैं | ये ऐ / अए / और औ ( अओ 2 हैं। इन्हीं चिह्ं 
का प्रयोग ब्रजमावा मूलखर ऐँ और ओर के लिए तथा संस्कृत हिंदी की 
कुछ बोलियों और कुछ साहित्यिक हिंदी के रूपों में पाएं जाने वाले अह और 
अउ संयुक्त ख्रों के लिए भी किया जाता है। इस पुस्तक में ऐ औ का प्रयोग. 
क्रम से केवल अए अच्नो संयुक्त ख्वरों के लिए किया गया है । 


सिद्धान्त की दृष्टि से संयक्त स्वर! के उच्चारण में मुख अवयव एक खर 
के उच्चारण स्थान से दूसरे स्वर के उच्चारण-स्थानं की ओर सीधे मार्ग से तेज़ी 
से बदलते हैं जिस से साँस के एक ही भकोंक में, अवयवों में परिवर्तन होती 
हुई अवस्था में; ध्वनि का उच्चारण होता है। अतः संयुक्त स्वर को दो मित्र 
स्वरों का संयक्त रूप मानना ठीक नहीं है । संयुक्त ्वर॒एक अक्षर हो जाता 
है किंत निकट आने वाले दो भिन्न स्वर वास्तव में दो अक्षर हैं | थदि ठीक 


उच्चारण किया जाय तो ऐ ( अए ) और अ--ए में प्रथम संयंक्त स्वर है ओर 
दूसरा दो स्व॒रों का समह मात्र है। 


सच्चे संयुक्त स्वर तथा निकट में आने वाले दो या अधिक स्वतंत्र मूल 
खवरों में सिद्धान्त की दृष्टि से भेद चाहे किया जा सके किंत व्यवहारिक दृष्टि से 
दोनों में भेंद करना कठिन है। निकट आने वाले स्वर प्रचलित उच्चारण में 
संयुक्त स्वर हो जाते हैं । इसी लिए यहां संयुक्त स्वर ओर स्वस्समृह में भेद द 
नहीं क्या गया है--दोनों ही के लिए संयुक्त स्वर शब्दः का प्रयोग किया 


गया है। प्रचलित लिपि चिह ऐ औ के अतिरिक्त अंन्‍्य -संयक्त स्वरों के लिए 
मूल स्वरों का व्यवहार किया गया है । हैं 


बनी. व +>>--+>>+>+-«« 





कनत + >++>++ 


/ वा,, फ्लो. ईं., ६ १६६ 
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यदि दो हस्व स्व॒रों के समूह को सच्चा संयुक्त स्वर माना जाय 
तो साहित्यिक हिंदी में ऐ ( ऋए ), और ( अओ ) ही संयुक्त स्वर माने जा 
सकेंगे । .' पी: आय, का 

३४. वास्तव में हिंदी तथा हिंदी की बोलियों में प्रवुक्त ढों स्वरों 
के संयुक्त रूपों की संख्या बहुत अधिक है। नीचे हिंदी तथा हिंदी की 
ब्रोलियें में व्यवहतत संयुक्त रवर उदाहरण सहित दिए जा रहे हैं।.. 


साहित्यिक हिंदी में प्रयुक्त दो स्वरों का संयोग 


अं ( अछो » : औरत, बौनी, सौ | 


अर / कई, गई, नई | 

ऐ (आए )2  : ऐसा, कैसा, वैर | ह 
श्रप्‌ / यए, नए, घए (चूल्हे में रोटी सेकने की जगह ) 
आओ £ आओ, साओ, लाओ। 

आऊ * पराज, खाज, नाऊ | 

आई : आई, काई, नाई | 

आए ४ राए, याए, जाए। 

ओर + खोई, लोई, कोई | 

आए * बोए, खोए, रोए | 

आओ £ सोआ, खोआ, चोआ.। 

उ्श्रा बुआ, चुआ, जुत्रा | | 


८ सकने चलन नल. लनलकल-क ७८+-नपकत नक पक अनिल सच पु 


: ५ यहां पर यह स्मरण दिला देना श्रनुचित न होगा क़ि संयुक्त ख्रों के एक 
अंश में इ, ई, ए, या ए होने पर तालव्य अर्द्ध खर यू तथा उ, ऊ) ओ याओ होने 
पर कंख्थोप्य्य अ्रद्ध खर व्‌ लिखने की प्रथा रही है, जैसे आयी, आये, लिंया, वियोग 
बुधा, श्रावो, खोवा, केवड़ा आदि | उच्चारण की दृष्टि से यू या व का आना संदिख्ध है, 

इसीलिए इस तरह के समस्त. खससमूहों को संयुक्त स्वर माना गया है।. 


सैकक>अतर५-स०-> न 
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ज्ईं : सुई, चुडे, रुई । 

छ्ए्‌ * चुए, कुए, चुए। 

ड्ञ्रा * लिआ, दिआ, दुनिआ | 
श्ञ्जो : विओओग, निओरोग | 

ड्ए्‌ * दिए, लिए, पिए | 

एआऋ  खेआ, सेआ, टेआ। . 
एड / खेई, लेई, सेई | 


ऊप के संयुक्त खरों के अतिरिक्त कुछ <दो रबरों के संयक्त 
रूप विशेष रूप से हिंदी बोलियों में ही पाए जाते हैं। ये उदाहरण 
सहित' नीचे दिए जाते 


अओ £ ब्र० गओऔओ (हिं० गया), ब्र० लओ (हिं० लिया) | 
अउ ; अब० तऊउ (हिं० तब), अव० सउ (हि० सौ)। 
अजऊ # ब्र० तंज (हि० तो भी), ह ब्र० गऊ (हि० गाय) | 
सह 7 बश्र० अइसी (हि० ऐसी), ब्र० जड़सी (हि० जैसी) | 
आउ ५ ब्र० आऊ (हि० आओ),ब्र० मुटाउ (हिं० मुटाव) । 
आओ  ब्र० नाओो (हिं० नाव) | 

सह +ब्र० आह. (हिं० आ), तब० जाह (हिल जावे) । 
ओज : अवण्घोजना। 
ओड़ : अब० होइहै (हि० होगा), ब्र० सोड़ (हि० वह ही)। . 
ओअञ : अवब० घोअनूउ | जा 
ओआ £ अव ० ढोआ | 

कल पलस बन पक 2. 


” अवधी के समस्त उदाहरण सक : ए. अ., $ १२७ से लिए गए हैं। 


आओउ 


73 


* अच ० 
 ओशओ। 
* अच्‌० 


# खब०9 


हिंदी ध्वनिसमूह . . 2888 


होउड. ( हि० होवे ), त्र० घोउन | 

घोओ ( हि० घोया )॥ 

होश (हिण होते )। ' 

पुअन॒ ( हि० तोतों ),ब्र० चुअन (हि० चूनें) । 
दुहइ (हिन्दो )। 


तित्र॒त (हिं० सीता) | 

उ. (हिं० घी), ब्र० दिउली (हि०चने के दानें)। 
पिह (हि० पी)। 
नशञ्रोला, ब्रे० केओड़ा,त्र० बेओपार (हिं० व्यापार)। 
देव ( हिं० दो-देना )। 
देशो. ( हि० दो--देना ), ब्र० सेओ । 
देश (हि० दे), त्र० लेइ ( हि० ले )। 
खेए चलउ | 


३५, हिंदी तथा हिंदी की बोलियों में कुछ तीन संयुक्त स्वर भी 
मिलते हैं | थे उदाहरण सहित नीचे दिए जा रहे है । 


साहित्यिक हिंदी में प्रयुक्त तीन संयुक्त स्वर 


: तश्चारी, भश्त्रा, मइश्रा | | 
: कठओ, त्र० बुलउआ ( हि० वुलावा ) | 


आइए, याइए, लाइए, | 


इन के अतिरिक्त कुथ तीन-संयुक्त-त्वर विशेष . रुप से ब्रोलियों 
मे पाए जाते हैं । ये उदाहरण सहित नीचे दिए जाते हैं । 


१ 


भव. हिंदी भाषा. का इतिहांसं 


अउएँ: + ब्र०  गेउए। * आओ न 
आअइओ ब्र्० अइओ (हि ० आना), त्र०-जश्ओं (हि० जाना) 
आइउ ; अवब० आहइउ. ( हिं० तम आइ )। कर 
आए. + -अव० खाएउ | ही 
त्राइओं / ब्र० आइशओ (हिं० आना), ब्र० जाइओं (हि० जाना)। 
ओइचआ : अव० लोइआ ( हि० लोई---कम्मल ) | गे 


बज 


ूक 


औएउ £ अब ० धीए उ ( हि० धोया ) | कक हि 
. उड़्आ : घुल्आ। | 
. इञअउ ; अब० जिआउ ( हिं० जियो )। 


.. इतआाई ..  ब्र० सिआई ( हि० सिलाई 9 म० पिआई | 
2 ( हिं० पिंलाई ) ! 2 
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| ईआऊ पिंताज।...] हि 
275 छठ 5 शअब० प्रिएड. (हि० पिया ).॥ 


.. #उ ४ अब० खेएड (हि० खेया ) | 
0 3 ले कु 0 गे आ| है 
: घ, स्पशे व्यंजन जा 
१३६ आधुनिक साहित्यिक; हिंदी में इस ध्वनि का व्यवहार 


केवल फ़ारसी-अरबी के तत्सम शब्दों में किया जाता है। वारंतव में -यह हा हा 
विदेशी ध्वनि है | प्राचीन साहिल में तथा हिंदुस्तानी जनता में कू के स्थान... 


मत तालु के पिबले भाग से डुआ कर किया जाता है। यह अत्फाण, 


१ जिद्वामूलीय, सरर-व्यंजन है और इस का स्थान जीमतथा ताल दोनों की... 


ृष्टि से सब से पीछे है। 


हिंदी ध्वनिप्तमूह | ् 
उदा० काबिल, मुकाम, ताक | 

रे७, क्‌: कू का उच्चारण जीभ के पिछले माग को कोमल तालु 
पै छुआ कर किया जाता है। यह अल्पप्राण, अघोप, स्पर्श व्यंजन है। 
प्रा० भा> आ० काल में कबगे का उच्चारण कोमल तालु के स्थान की दृष्टि से 
आजकल की अपेक्षा कद्मचित्‌ कुछ अधिक पीछे से होता था, अतः कू उस 
समय क के कुछ अधिक निकट रहा होगा | इसी लिए कवर्ग को स्थान 'कंठ्य' 
माना जाता था | आजकल का स्थान कुछ आगे हट आया है | 

उदा० कमला, चकिया, एक | ; 

रे८. स: से और क्‌ के उच्चारण-स्थान में कोई भेद नहीं है किंतु 
यह महाआण, अधोपष, स्पश व्यंजन हैं | ऋजभापा, अवधी आदि बोलियों में 
फ्रारसी अरबी संघर्षी सके त्थान पर वरावर स्पर्श खू हो जाता है । 

उदा> खटोला, दुसडा, मुख । - 

३६. य्‌ : यू का उच्चारण भी जीम के पिछले भाग को कोमल 
तालु से छुआ कर होता है किंतु यह अल्पप्राण, सघोष, स्पर्श व्यंजन है। 
हिंदी की बोलियों में फ़ारसी-अरबी श्‌ के स्थान पर य्‌ हो जाता हैं किंठ साहि- 
त्यिक हिंदी में यह भेद क्रायम रक्‍खा जाता है । 

उदा० यगला, जयह, आय | 

४०घ:घ्‌ का स्थान पिदिले कवर्गीय व्यंजनों के समान ही है 
किंतु ग्रह महाप्रागा, सघोप, स्पर्श व्यंजन हैं । ु 
उदा० पर, बधारना, बाघ | ह हे 

४१, द: समस्त टवर्गीय ध्वनियों का उच्चारण जीभ की नोक को 
उलट कर उस के नीचे के हिस्से से कठोर तालु के मध्य भाग के निकट शा 
कर किया जाता है | प्राचीन परिभाषा के अनुसार द्‌ आदि मूद्ध॑न्य व्यजन 
श॒, अधोप, स्पर्श व्यंजन है | उच्चारण की .कठिताई 


हलाते हैं । द अल्पम्रा मा 
के कारण ही बच्चे टवर्गीय व्यंजनों का उच्चारण बहुत देर में कर पाते हूँ । 


११६ हिंदी भाषा; का इतिहास 


मून्य व्यंजन ध्वनियाँ भारत-यूरोपीय काल की नहीं हैं बल्कि आयों के ह 
भारत में आने पर अनार्यों के संपक से इन का व्यवहार.प्रा० भा० आ* में होने थे 
लगा था । मूद्धन्य ध्वनि वाले शब्दों की संख्या वेदों में अपेक्षित रूप-से कम 
अवश्य है | हिंदी में ट्‌ का व्यवहार काफ़ी होता व 

उदा० टीला, कादना, सरप्ट | 7 + हक, ५, योगा ः 

अंगरेज़ी कीट, ड ध्वनियाँ मूर्डन्य नहीं है बल्कि वर्ल्य हैं अर्थात्‌... 
ऊपर के मसूड़े पर बिना: उलटे हुए जीभ की नोक छुआ कर इन का उच्चारण 
किया जाता है | हिंदी में वर्स्य टू ड्‌ (टढ) न होने के कारण हिंदी बोलने द 
वाले इन ध्वनियों को या तो मूर्द्न्य (८ ड ) या दंत्य ( त्‌ द्‌ ) कर देते हैं |. है 

४२. द्‌: स्थानकी दृष्टि से टू और दं में मेदर नहीं है-किंत 5 महाव्राण व 
अधोष, मूद्धन्य स्पर्श व्यंजन है।,..- हे हा 

उदा० ठउठेरा, कठोर, कांठ | 


.. 3३. ड: ड्‌ का उच्चारण भी जीभ की नोक को उलट कर कंठोर तालु ५ 
के मध्य भाग के निकट छुआ कर होता है किंत यह अल्पप्राण, संघोष, मूद्धन्य | 
सपंर्श व्यंजन है। क्‍ है 
उदा० उम्रू, गंडेरी, खड हक न के 
४५. द्‌: ढ़ महाप्राण, सघोष, मूद्ध॑न्य, स्पर्श व्यंजन है । इस का प्रयोग ४ 
हिंदी में शब्दों के आरभ मे ही पाया जाता है। . पा 
उदा० हकनां, ढपली, ढंग | । हा किए का 
४४. व्‌ : त्‌ का उच्चारण जीम की नोक से दाँतों की. ऊपर की पंक्ति कि 
को छूकर किया जाता है | यह अत्पप्राण, अघोष, स्पर्श व्यजन हैं.।...... की है 
उदा० ताल, पत्तल, वात | जम ० का 


9९. 4: व्‌ और थू के उच्चारण स्थान में कोई भेद नहीं: है किंतु. 
हाआरण, अघोष, स्पर्श-व्यंजन है|... . 


हिंदी ध्वनिसमूह ११७ 
उद्ा० थोड़ा, सुथरा, साथ । 


४७, द्‌ : द्‌ का उच्चारण भी जीम की नोक से 'ढाँतों की ऊपर की 
पंक्ति को छूकर किया जाता है किंठ द्‌ अल्पप्राण, सघोप, स्पर्श व्यंजन है । 


उदा० दानव, बदन, चोद | 

४८, धघ्‌: ध्‌ का उच्चारण भी अन्य तवर्गीय ध्वनियों के समान ही 
होता है किंठ यह महात्राण, सघोष, स्पश व्यंजन है । 

उदा० धान, वधाई, साथ । 


४६, प्‌ : प्‌ का उच्चारण दोनों होठों को छुआ कर होता है। ओप्ठ्य 
घ्वनियों के उच्चारण में जीभ से सहायता शिलकुल नहीं ली जाती | प्‌ 
अत्पताण, अधघोप, रपर्श व्यंजन है | अंत्य ओष्ठ्य ध्वनियों में स्फोट नहीं 
होता । 

उदा० पान, कॉपना, आप | | 

५०. फू: प्‌ ओर फू का उच्चारण-स्थान एक है किंठ यह महाप्राण, 
अधोप स्पर्श व्यंजन है । 

उदा० फूल, बफारा | 

५१, व्‌ : व्‌ का उच्चारण भी दोनों होठों को छुआ कर होता है 
किंतु यह अवत्पप्राण, सघोष, स्पर्श व्यंजन है । 

उदा० बुनना, साबुन, सब | 

५२. भू: भ्‌ महाप्राण, सघोष, ओप्ठंय, स्पर्श व्यंजन है । ४ 

| उदा० भलाई, सभा | हे 
हः स्पशेसंघर्षी" 
५३. च्‌: चू का उच्चारण जीम के अगले हिस्से को ऊपरी मछूड़ों, 


५ ध्वनि-पंत्रंघी प्रयोग करने के बाद कुछ विद्वान (दे., चै. वे. २ 
ह रे र पहेँ 
६ १६; कादरी, हि. फ़ो., पृ० ८र; सक.॥, ऐ. श्र, ३०) इस परिणाम पर पहँ 
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के निकट कठोर तालु से कुछ रगड़ के साथ छूकर क्रिया: जाता है। 
अतः यह स्पर्शसंघर्षी ध्वनिमानी जाती है। ताल्लु के स्थान की दृष्टि से 
बवर्गीय व्यंजनों का स्थान ट्वर्गीय व्यंजनों की अपेक्षा आगे की ओर होने 
लगा है। प्राचीन काल में संभवतः पीछे की ओर होता था। तभी तो चबर्ग- 
को टवर्ग के पहले खखा जाता था। चू अब्पप्राण, अधोप, 'स्पशसंघर्षी 
व्यंजन है । ह 

उदा० चन्दन, कचोड़ी, सच । 


४४, छू: चू ओर छ का स्थान एक ही है किंठ छू महाप्राण, 
अधोष, स्पश व्यंजन है । 
. उदु० छीलना, कछुआ, कच्छ । 


४४, ज्‌ ; ज्‌ का उच्चारण भी जीम के अगले हिस्से को ऊपरी 
मसूड़ों के निकट कठोर तालु से कुछ रुगड़ के साथ 'छूकर किया जाता है । 
किंतु जू अल्प्राण, सघोष, स्पर्शसंघर्षी व्यंजन है । 

उदा० जगह, गरजना, साज | 


५६, भू: मू का स्थान भी अन्य चवर्गीय ध्वनियों के समान ही 
है किंद यह महाप्राण, सघोष, स्पर्शसंघर्षी व्यंजन हे । 
उदा० कंकोरा, उलकना, बांक | 


हि 





हूँ कि भारतीय आधुनिक चवर्गीय ध्वनियों शुद्ध स्पश न होकर स्पशसंघर्षी व्यंजन हैं । 
भेरी समक में इस संबंध में एक दो से अधिक हिंदी बोलने वालों पर प्रयोग करके देखने 
की आवश्यकता है, तभी ठीक निणुय हो सकेगा | अबतक की खोज के आधार पर यहां 
चेवर्गोय ध्वनियों को स्पशंसंघर्षी मान लिया गया है | वेली-ने पंजाबी च ज॑ को स्पर्श- 
संपर्पी न मान कर स्पर्श व्यंजन माना है (बेली, पंजाबी फ़ोनेटिक रीडर, पृ० >7]) | 
समभव है कि भारतीय चवर्गीय ध्वनियों का स्पशसंघर्षी समभने में कुंछः प्रभाव अंग्रेजी 
"प्‌ ज़ू ध्वनियों का भी हो | अंग्रेजी .च ज अवश्य स्पशसंघर्षी हैं । 


-« हिंदी ध्वनिसमूह है... 


* २७. ड : डे का उच्चारण जीभ के पिछले भाग को कोमल तालु से 
न्जु छुआ कर होता है किंतु उस के उच्चारण में कोमल तालु कौबा सहित नीचे 
' को भुंक आता है । जिस से कुछ हंवा हलक़ के अन्दर नाक के छिद्ठों मे 
होकर निकलते हुए नासिका-विवर में गूँज पैदां कर देती है | कोमल - तालु के 
नीचे फुंक आने के कारण समस्त अनुनासिक व्यंजनों के उच्चारण में जीम 
“ निरनुनासिक व्यंजनों की अपेक्षा तालु के कुछ अधिक पिछले भाग को छती 
- है। निरनुनासिक स्पश-व्यंजनों के उच्चारण में कौवा संहित कोमलतालु कुछ 
- पीछे को हटा रहता है जिस से हलक़ के अन्दर नासिका के छिद्वं बंद रहते 
_ ड सघोष अदत्पनाण, कंत्ये, अनुनासिक ध्वनि है । द हे 
का हित छ हिंदी में नहीं पाया जाता | शब्दों के आदि या. अंत 
- में भी इस का व्यवहार नहीं होता। शब्दों के . बीच में कवर्ग के पहले .ही 
हक घुनाई पड़ता है। देवनागरी लिपि में डाः तथा समस्त - अन्य पंचम अनु- 
नासिक व्यंजनों के लिए अब प्रायः अ्नुस्वार लिखा जाता है-।.. [5 ४ 
- .. डदा० अंक, कंघा, वंगू ।| $ आम जप हु अर 
.. भ८, ज्‌ ः ज्‌ सघोष, अव्पप्राण, तालव्य, अनुनासिक ध्वनि है। 
... अ ध्वनि साहित्यिक हिंदी के शब्दों में-नहीं पाई जाती | साहित्यिक 
क्‍ ;- . «हिंदी में चवर्गीय ध्वनियों-के पहले आने वाले अनुनासिक व्यंजन 
. का उच्चारण न के समान होता है । -सं० चख्जल, .कज आदि-का 
. उच्चारण हिंदी में चन्चल, कनन्‍्ज की तरह होता है।-अवधी" में यह 
.... ध्वनि बतलायी जाती है किंतु जो उदाहरण दिए. गए हैं-(तमंचा 
५ ही -पंजा, संका-) उन में इस ध्वनि का होना संदिग्ध है । ..त्रज . की बोली 
में नाज ( हि० नहीं ) साज्‌ साज्‌ ( विशेष प्रकार की आवाज़ ) आदि 


लपके 'नल-नलर+ंन्‍य9नत. 5 सम जन-+मननन--पीयना-नीने 3 के नननीककनस-+--- 


970 है हा च सक 5 ए्‌ ञ्र,, ॥ ६० 
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शब्दों में जु की सी ध्वनि खुनाई पड़ती है। यह ज्‌ भी अनुतासिक यू 

अर्थात्‌ य॑ से बहुत मिलता-जुलता है । . । 

ध६, ण॒: ण अल्पप्राण, सघोष, -मूद्धेन्य, अनुनासिक व्यंजन है। 
अवुनासिक होने के कारण इस का- उच्चारण निरनुनासिक मूदन्य. व्यंजनों की 
त्वेक्षा कठोर ताल़ु पर कुछ अधिक पीछे की ओर उलटी जीम की-नोक छुआ, 
कर होता है | स्वर सहित यह ध्वनि हिंदी में केवल तत्सम संस्कृत शब्दों में 
मिलती है और उन में भी शब्दों के आदि में नहीं पाई जाती । 

उदा० गुण, सरिणास, चरण | 

. हिंदी में व्यवहतत संस्कृत शब्दों में मू्ुन्य स्पर्श-व्यंजनों के पूर्व हलंत 
ण का-उच्चारण व्‌ के समान हो गया है । जैसे सं० परिडत, कर्टक आदि 
शब्दों का उच्चारण हिंदी में पन्डित, कन्टक की तरह होता. है। अद्धस्व॒रों के 
पहले ण्‌ ध्वनि रहती है, जैसे करत, पुण्य आदि । हिंदी की बोलियों में 
: ण्‌ ध्वनि का व्यवहार बिल्कुल मी :नहीं होता है। ण्‌ के स्थान पर बराबर न्‌ 
हो जाता है जैसे चरन, गनेत; गुन | वास्तव में हिंदी ण्‌ का उच्चारण डेँ_ 
से बहुत मिलता-जुलता होता है। ः 

६०, न्‌ : न्‌ अल्यप्राण, सघोष, वत्य, अनुनासिक व्यंजन है। इसके 
उच्चारण में जीम की नोक दंत्य स्पश-व्यंजनों के समान-दाँतों की पंक्ति को न 


छूकर ऊपर के मसूड़ां को छूती है। अंतः प्राचीन प्रथा के अनुसार न को दंत्य 
मानना ठीक नहीं है | यह वास्तव में वर्ल्य है। ह 
उदा० निमक, बन्दर, कान | 


३१. नह: नह महाप्राण, सघोष, वल्ये, -अनुनासिक व्यंजन है | हिंदी 
मे इसे मूल ध्वनि नहीं माना जाता रहा है किंत आधुनिक विद्वान इसे संयुक्त 


अिनननकजीज+मज 





सतत «......... 


कादरी, हि. फ़ो., पु० प्प्ह्‌ 
तक, ए. अ., 6 द्र्‌ 


हिंदी ध्वनिसमूह . पृरव 


व्यंजन न मान कर छू, धू, भ्‌ आदि की तरह मूल महाआंण व्यंजन मानते हैं । 

_- ; उदाए उ न्हों ने; कन्हैया जिन्हों ने-। ६ मा 
:»६२,.म्‌ म्‌ का उच्चारण भी ओष्ठ्यः स्पशेः “व्यंजनों के - समान - दोनों - 
; होठों को छुआं कर होता है किंतु इसके उच्चारण में अन्य अनुनासिक व्यंजनों - 
- के समान कुछ हवा हलक के नाक॑ के छिठ्रों में होकर नासिका-विवर में गँज 
- उत्पन्न करती है | स्‌ अल्पप्राण, सघोष, ओप्ट्य, अनुनासिक व्यंजन है। 
#- उदार माता, कमाना, आगे | . 7 « दम 
.. ६३, रह : रह महाप्राण, सघोष, ओप्ठ्य, अनुनासिक व्यंजन है । नह - 
: के समान इसे भी आधुनिक विद्वान: संयुक्तःव्यंजनन मान करे मूल “महाग्राण .. 
5 डदा& तुम्हारा, कुम्हार, अव० जग्हा ( हि० बहा ) 














छ पाश्विक 





०५० ६४. ल : ल्‌ के उच्चारण में जीम की नोक, ऊपर के मंसूड़ों को... 
| अच्छी तरह छूती है किंतु साथ ही जीम के दाहिनेबायें- जगह छूट ४ 
“जाती है जिम्त के कारण हवा पार्श्वो,से -निकलती रहती है. इसलिए. लू 
हे 'ब्नि देर तक कही-जा सकती है। -ल पार्शिवंक, अल्पप्राण, सघोष, वत्त्य ध्वनि 
; है। लू ध्वनि का उच्चारण र्‌ के .स्थान से ही होता है किंठ इस का 
- उच्चारण र की अपेक्षा सरल है इसलिए आरंभ में बच्चे र्‌ की जगह . 
“लू बोलते हैं |... 

7“ उदा० लाभ, खलना;, वाल | 
६५, हह : यह .ल्‌ का महाप्राण रूप है। बोलियों में. इस का प्रयोग _ 








१. कादरी, हि. फ़ो,) पृ०्ू७ 
सक., ९. अ., $. ६१ 
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बराबर मिलता है। नह, गह की तरह इसे भी अन्य महाप्राण व्यंजनों 
के समान माना गया है । ह हे 
उदा० ब्र० सल्हा (हि० सलाह), अव० पल्हावब्‌, ब्र० काल रे 
( हि? कल ) | हे 
ज, लुंठित 
६६. र : र के उच्चारण में जीम की नोक दो-तीन बार वर्तसस या 
ऊपर के मसूड़े को शीघ्रता से छूती है। र्‌ लुठित, अल्पप्राण, वर्यं, सघोष॑ 
ध्वनि है | बच्चों को इस तरह जीम रखने में बहुत कठिनाई पड़ती है इसी 
लिए बच्चे बहुत दिनों तक र॒ का उच्चारण नहीं कर पाते | ह 
उदा० राम, चरण, पार | है 
९७. रह : यह रुथुक्ला महाप्राण रूप है। बोलियों में इस का ह 
प्रयोग बराबर होता है | यह ध्वनि शब्द के मध्य में ही मिलती है। | 
ह आदि के समान र्‌ हू भी मूल ध्वनि” मानी जाती हैं। . / : 
उदा० ब्र० कर्‌हानो ( हिं० कराहना ), अब० अर॒ही ( हि० 
अरहर ) | 


भे, उत्किप्त : 


ध््ट का उच्चारण जीम की नोक को उलट कर नीचे के हिस्से 
से कठोर तालु को झटके के साथ कुद्ध दूर तक छूकर किया जाता है।..ड 
नतोड्‌ की तरह स्पृर्श ध्वनि है और न र की तरह लठित ध्वनि है। ड्‌ 

अत्पप्राण, सघोष, मूडुन्य, उल्क्िप्त ध्वनि 


2. 


| हिंदी में यह नवीन ध्वनियों में 








कादरी, हि, फ़ो पु० ६० 

सक,, ए, अर, ६ ७५ 59 
फादरी हि फ्ो,, पु० ६२ 
सक., ए. अर ९७२ 
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से एंक है | ड्‌ शब्दों के मध्य या अंत में प्रायः दो रबरों के बीच में ही. 
आता है | 
उदा० पेड़, वड़ा, गड़बड़ | 


६६, द : ड़ ओर दर का उच्चारण-स्थान एक ही है किंत ढ 
महाप्राण, सघोष, मूद्धेन्य, उत्क्षिप्त ध्वनि है | द॒ वास्तव में ड का रूपांतर है ढ 
का नहीं । यह ध्वनि भी हिंदी में नवीन है ओर शब्दों के मध्य या अंत में 
प्रायः दो स्वररों के बीच में पाई जाती है । 

उद० बढ़िया, वृद्धा, वढ़। 


अ. संघर्षी 


७०, हू: विसर्ग या अघोप ह-ह-के उच्चारण में जीम और 
तालु अथवा होठों की सहायता त्रिल्कुल नहीं ली जाती । हवा को अंदर से 
ज़ोर से फेंक कर मुखद्वार के खुले रहते हुए स्वस्यंत्र के मुख पर रगड़ उत्पन्न 
कर के इस ध्वनि का उच्चारण किया जाता है। विसर्ग या. ह ओर अ के उच्चा- 
रणु में मुख के समत्त अवयव समान रहते हें, भेद केवल इतना होता है कि अ 
के उच्चारण में हवा ज़ोर से नहीं फेंकी जाती और विसर्ग के उच्चारण में हवा 
ज़ोर से फेंकी जाती है। साथ ही विसर्ग अ के समान घोष ध्वनि नहीं है । 
विसर्ग वास्तव में अधघोष ह-हु मात्र है अतः इसे स्वस्यंत्रमुखी, अघोष, संघर्षी 
ध्वनि कह सकते 

हिंदी में विसर्ग का प्रयोग थोड़े से संस्कृत तत्सम शब्दों में होता है । 
हिंदी के शब्दों में छः शब्द तथा छिः आदि वित्मयादि बोधक शब्दों में - 
भी इस का व्यवहार मिलता है । हुःख शब्द में विसर्ग (प्रा० भा० आ० का 
जिहामूलीय ) लिखा तो जाता है, लेकिन इस का उच्चारण क्‌ के समान होता 

| ख (क+ह) 5 (ट+ह », आदि अधघोष महाप्ण' व्यंजनों में भी 


विसर्ग या ह. ही पाया जाता हैं । 


५0 हिंदी भाषाका इतिहास... 7 या 


उद्ा० पुन आयः, छेर]... ० पा 
७१, ह: ह और विसग या.ह का उच्चारण-्थान एक ही है, भेद... है 
. केवल इतना है कि विसग अधोष ध्वनि है और ह संघोष ध्वनि है | शब्द के... 


अंत में आने वाला ह' घोष रहता है, जैसे यह, वह, आह | शब्द के आदि 


प्र 


में आने वाले ह के घोष होने में मतभेद है। घू्‌ (ग+ह/ ढ (ड+ह) 
आदि घोष महाप्राण व्यंजनों में घोष ह पाया जाता है। हु स्वस्वंत्रणुखी, 
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सघोष, संघर्षी ध्वनि है | 
उदा० हाथी, कहता, साहुकार | हे ओप 
७२, स्‌ : खू का उच्चारण जिहामूल को कौबे के निकट कोमल तालु से 


लगा कर किया जाता है किंतु इस के उच्चारण में हलक़ का दरवाज़ा बिल्कुल 
बंद नहीं किया जाता अतः हवा रगड़ खा कर निकलती रहती है। क के. 
तमान सपश ध्वनि न हो कर ख्‌ जिहामूलीय, अधोष, संघर्षी ध्वनि हैं, अतः स्‌. हे 

आंदि स्पर्श व्यंजनों के साथ इसे रखना ठीक नहीं है | ख ध्वनि हिंदी में हे 


फोरसी-अरबी तत्सम शब्दों में ही व्यवहत होती है। यह भारतीय- आर्यमाषों 


की ध्वनि नहीं है। कौबे के निकंट से बोली जाने वाली प्रांचीन ध्वनियां हिंदी न 


* नहीं थीं अतः हिंदी बोलियों में ख॒ के स्थान पर प्रायः ख का उंच्चोरण 
किया जाता है। ः 


उदा० ख़राब, बुखार, बलख | पा 


हो सर्ती ध्वनि है किंद यह अधोष न हो कर सघोष है । एमी भारतीय ग हब 


आर्यभाषा की ध्वनि नहीं है . और फ़ासी-अरबी तत्सम शुदों में ही पाई | ५ 
जाती हैं। उच्चारण की इष्टि से ग॒ कौंग का रूपांतर: समभना - भूल है. 


* सक, ए. अ., ६ ८६ 5 लक 
+ सक, ए, अर... ह ८५ काद्री, हि. फ़ो,, प० ६६ 
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यद्यपि हिंदी बोलियों में रु के स्थान पर: प्रायः गू का ही प्रथोग किया 
जाता है | 

उदा० गरांव, चोगा, दास । 

७४. श्‌: श्‌॒ का उच्चारण जीम की नोक को कठोर तालु को रगड़ के 
साथ छूकर किया जाता है । श्‌ अधोप, संघर्षी, तालव्य ध्वनि है। यह ध्वनि 
प्राचीन है ओर फ़ारसी-अस्ी तथा अंग्रेज़ी आदि से आए हुए विदेशी 
शब्दों में भी मिलती है'। हिंदी वोलियों में श्‌ के स्थान पर प्रायः स्‌ का 
उच्चारण होता है | 

उदा० झब्द, पशु, क्श, शायद, पश्मीना; शेयर (9॥970) । 

0 स्‌ का उच्चारण जीम की नोक से वर्त स्थान को रगड़ के 
साथ छूकर किया जाता है । स्‌ वर्त््य, संघर्षी, अधोप ध्वनि है । 

उदा० सेना, कतना, पात्त | ' 

७६, जःज और स्‌ का उच्चारणु-स्थान एक ही हैं अर्थात्‌ ज 
भी वल्य, संघर्धी ध्वनि हैं किस यह से की तरह अधोष न हो कर सघोष 
श्रतः वास्तव में ज॒ स्पर्श जू का रुपांत न होकर स्‌ का रूपांतर है। ज॑ 
भी विदेशी ध्वनि ह और फ़ारसी-अरबी तत्सम शब्दों में ही व्यवहत होती है । 
हिंदी बॉलियों म॑ ज॑ के स्थान पर ज्‌ हो जाता है । ' 

उदा० ज़ालिम, गुज़र, वाज़। 

७७, फ़:फ् का उच्चारण नीचे के होठ को ऊपर की दोॉ्तों की 
पंक्ति से लगा कर किया जाता है, साथ ही होठों ओर दाँतों के बीच से रगड़ 
के साथ हवा निकलदी रहती है । फ़ इंत्मोप्ठय, संघर्षी, अघोष ध्वनि है । 
खनि-शात्र की दृष्ट से फ॒ को र्पश फ का रूपांतर मानना उचित नहीं 
फ़॒ भी हिंदी मे विदेशी ध्वनि है. और फ्राससी-अखी के तत्सम शब्दों में ही 
व्यवह्वत होती है ।. हिंदी ब्ोलियों में इस का स्थान फ्‌ ले लेता है क्योंकि 


यह हिंदी की प्राचीन घ्वनियों में ?. के निकट्तम है। 


हि । 


५ 
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उदा० फ़ारसी, साफ़, वर्फ़ । 

७८, व्‌: व्‌ का उच्चारण भी नीचे के होठ को ऊपर के दाँतों से 
लगा कर किया जाता है, साथ ही होठ ओर दाँतों के बीच से रगड़ खाकर 
कुछ हवा निकलती रहती है । व्‌ दंत्योप्ठ्य, संधर्पी, सघोष ध्वनि है | व्‌ 
की अपेक्षा बू ध्वनि सरल है| हिंदी की बोलियों में व्‌ के स्थान पर प्राय: 
व्‌ का ही उच्चारण होता है। व्‌ प्राचीन ध्वनि है | हिंदी में व्यवह्॒त विदेशी 
शब्दों में भी यह ध्वनि पाई जाती है । के 

उदा० वन, चावल, यादव, वलवला। 


2. अद्धस्वर 


७६, यू / यू का उच्चारण जीम के अगले भाग को कठोर तालु 
की ओर ले जा कर किया जाता है किंतु जीम न चबर्गीय घ्वनियों के समान 
तालु को अच्छी तरह छूती ही है और न ॥ आदि तालव्य स्व॒रों के समान 
दूर ही रहती है |: अतः यू को अंतस्थ या अड्धंस्घर अर्थात्‌ व्यंजन और 
स्वर के बीच की ध्वनि माना जाता है। जीम को इस तरह तालु के निकट 
रखना कठिन है, इसी लिए हिंदी बोलियों में प्रायः य्‌ के स्थान पर शब्द के 
आरंभ में प्रायः जू हो जाता है। यू तालव्य, सघोष, अड्ंस्वर है। यू का 
उच्चारण एश्र से मिलता-जुलता होता है । ह 

उदा० यम, नियम, आय | 

८०, व्‌: व्‌ जब शब्द के मध्य में स्वस्हीन व्यंजन के बाद आता 
है तो इस का उच्चारण दंत्योप्ठय न होकर द्रयोष्ठय हो जाता है । किंतु 





5 
किया है | ने (हि, फ़ो, पृ० ६४) महाप्राण व्‌ अर्थात्‌ व्हू का उल्लेख भी 
4 २ % बाद यदि स्वर+ह्‌ हो तो तेज़ बोलने में स्वर के लुप्त हो जाने से चू 
का उचारणु व्ह्के समान हों जाता हें, जैसे वहां>व्हां, वही>>व्ही । हिंदी में अभी 
दा्मार व्‌ का उच्चारण स्थायी रूप से नहों होता है| 


" 
क्‍ ' आश्यंतर प्रयत्न . 
। । उच्चारण को प्रकु 





हि. सुखद्वार को अपेक्षाकृत खुला | क्षी दृष्टि से * ८ 

ड ु या बंद रखने की हू 

प हष्ठटि से वशन 

प्श् उच्चारण स्थान की 
हष्टि से भेद 


!। मुखद्वार को बिल्कुल बंद | स्पशे 


>आवफर पलोवेत्तन्याो 


0 5 


न अत >कजनलन- नननण+ 3 श्र 


ह] 
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3 के उच्चारण की तरह दोनों होठ आझ्लिल्कुल बंद नहीं किए जाते और न: 


'संगपू की होता है| .व्‌ के उच्चारण में जीम का पिछला भाग भी कोमल 
तालु की तरफ़ उठता है कितु कोमल तालु -को -रपर्श -नहीं करता) .व्‌. 


'कंट्योप्ठय, सघोष॑, भ्रद्ध॑स्वर है । हिंदी वोलियों' में भी यह ध्वनि विशेष रूप 


से पाई जाती है । .व्‌ का उच्चारण ओशञ से मिलेंता-जुलता होता है । 
डदा० क्यांरा, स्वाद, स्वर | 


८१, ऊपर वर्गित समरत ध्वनियों का वर्गीकरण कोप्ठक में विस्तार 
से किया गया है। आशा है प्रत्येक हिंदी ध्वनि के ठीक रूप को तथा 


खनिकीक आपस के भेद को समझने में यह वर्गीकरण विशेष रूप से 


प्रधशबक हांगा | 


अध्याय २ 


हिंदी ध्वनियों का इतिहास 


- ८२, पिछले अध्याय में. साहित्यिक हिंदी तंथा हिंदी -की बोलियोंः 
में पाई जाने वाली -समस्त ध्वनियों का विस्तृत वन किया जो चुका: 
। इंस - अध्याय में आधुनिक सांहित्यिक हिंदी में प्रयुक्त घ्वनियों का 
इतिहास देने का यत्न किया जायंगा ।.: बोलियों में प्रयुक्त विशेष . ध्वनियों के 
संबंध में ऐेतिहासिक सामग्री की कमी -के- कारण बोली वाली>ध्वनियों का 
. इतिहास नहीं दिया जा सका है फ़ारसी-अंरबी तंथा अंग्रेज़ी से आई हुई 
: विशेष ध्वनियों का उल्लेख भी नहीं किया गया है, क्योंकि-इन का “इतिहास 
ज्पप्ट ही है। हिंदी में आने पर विदेशी श॒ब्दोतथा उन में होने वाले ध्वनि-: 
परिवर्तनों की विस्तृत समीक्षा अगले अध्याय में कीं गई है.। इस अध्याय. 
में प्राचीन भारतीय आयं-ध्वनियों के उद्गमसे आई हुई ध्वनियों पर . हीं 
.. विचार किया गया है। जम ;। 










.... धनिसंबंधी परिवतंनों को दिखलाने के लिए तत्सम शब्दों से बिल्कुल 
भी सहायता नहीं मिलती है। आधुनिक ..साहित्यिक हिंदी - में: तत्सम शब्दों: 
का प्रयोग बहुत वढ़ गया - है। क्योंकि ध्वनियों के इतिहास का अध्ययन 

केवल तड़्व शब्दों में ही हो सकता है, अतः इस अध्याय के उदाहरण के 

. अशा में प्रायः ऐसे शब्द दिखलाई पड़ेंगे. जिन.का प्रयोग साहित्यिक हिंदी 

- की अगेक्षा हिंदी की बोलियों में विशेष रूप से होता है। क्रेवल बोलियों 
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में प्रयुक्त शब्दों का निर्देश कर दिया है । इस अध्याय का समस्त विवेचन 
हिंदी ध्वनिसमूह के दृष्टिकोश से है अतः उदाहरुणों' में आधुनिक काल 
ः से पीछे की ओर जाने का यल् किया गया है--पहले हिंदी का रूप दिया 
गया है ओर उसके सामने संस्कृत का तत्सम रूप दिया गया है। बहुत कम 
शब्दों के निश्चित प्राकृत रूप मिलने के कारण प्राकृत उदाहरण बिल्कुल ही छोड़ 
दिए गए हैं | इस कारण ध्वनि-परिवर्तन की मध्य अवस्था सामने नहीं आ पाती 
किंतु इस कठिनाई को दूर करने का अभी कोई उपाय नहीं था। स्थानामाव 
के कारण ध्वनि-परिवर्तनों पर विस्तार से विचार नहीं कियां जा सका है। 
तुलनात्मक ढंग से केवल संस्क्ृत ओर हिंदी रूप देकर ही संतोष करना पड़ा 
है । हिंदी ध्वनियों के इतिहास में संस्कृत से नियमित अथवा अपवाद-स्वरूप 
से आने वाली ध्वनियों का भेद नहीं दिखलाया जा सका है। इन सब त्रुट्यों 
के रहते हुए भी विषय का विवेचन मौलिक ढंग से किया गया है, और 
कदाचित्‌ हिंदी में अपने ढंग का पहला है । 


अर, स्व॒र-परिवर्तेन संबंधी कुछ साधारण नियम 


८३, संस्कृत शब्दों के प्राकृत रूपों में ध्वनिःसंबंधी परिवर्तन बहुत हुए 
हैं, कित्र हिंदी तथा अन्य आधुनिक आर्यमाषाओं में आने पर इस तरह 
के परिवर्तन अपेक्षाकृत कम पाए जाते हैं । संस्कृत शब्दों के स्वर॒हिंदी में 
आने पर प्रायः ज्यों के त्यों रहते हैं, यथ्षपि बहुत से उदाहरण ऐसे भी मिलते हैं 
जिन में स्वर्परिवर्तन हो जाता है। वशस्तव में हिंदी में आने पर संस्क्षत 
के स्व॒रों में अनेक प्रकार के परिवर्तन पाए जाते हैं। खबरों का एकडददुसरे में 
परिवर्तित हो जाना साधारण बात है। ये पसिितन एक ही खबर के हृत्व 





५ उदाहरण इकट्ठें करने में वी., के ग्रे; वथा चै., बे, जै, से विशेष सहायता 
ली गई है। 
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और दीर्घ रूपों में भी पाए जाते हैं तथा मिन्न स्थान वाले खबरों में भी आपस 

में पाए जाते हैं । हिंदी के दृष्टिकोण से इन परिर्तनों के पर्याप्त उदाहरण 

आगे दिए गए हैं । 

ह ८७8. बीम्स' आदि विद्वानों ने भारतीय आर्यमापाओं के स्वर 

पखिर्तनों के संबंध में कुछ साधारण नियम दिए हैं किंतु ये व्यापक सिंद्ध 

- नियम नहीं सममे जा सकते | इन श्ै से उदाहरणु-स्वरूप कु झुख्य नियम 
नीचे दिए जाते. हैं :-- क्‍ । 

( १) संह्कृत शब्दों का अंतिम सर म० भा? झआा5 काल के अंत 

तक चला था, बल्कि कुछ कुछ तो आधुनिक काल के आरंभ में भी पाया 


जाता था | म० मा० आ० काल के अंत में दीर्घ स्वर आ, ई, ऊ, धीरे... 


्ख 


धीरे -अ, -ह, -उ, में परिबर्तित हो गए थे और -ए, ज्त्री का परिवतेन. 
_₹ -उ में हो गया था। इन दीर्घ तथा संयुक्त से हस्व हुए स्वरों ओर मूल 
हस्व स्वर में कोई भेद नहीं रह सका | आ० भा० आ० में शब्दों के अंत मं 
थे हस्व सर कुछ दिनों रहे किंतु धीरे-धीरे इन का भी लोप हो गया। अब 
हिंदी के तड़ब॒ शब्द उच्चारण की दृष्टि से बहुत संख्या में व्यंजनांत हो. 
गए हैं। लिखने में यह परिवतेन अभी साधारणतया नहीं क्या जाता है। 
हिंदी की कुछ बोलियों में अंत्य -अ, -॥, आदि का उच्चारण कुल डे 
प्रचलित है ।* न 

कि रे २) गुणबृद्धि परिवर्तन संस्कृत में पाए जाते हैं। प्राकृत में इन 
पखितेनों का अभाव है अतः आ० भसा० आ० में भी ये प्राय: नहीं पाए 
जाते | किंतु हिंदी में .संधि के पूर्व के ? उ हस्व स्वर कमी-कभी दी 

१ बी., क. ग्रै,, भा० १, आ० २ 
चे., वे. लै., १४८ 


दर श्‌ ध्वनि-संबंधी प्रयोगों के बाद सकसेना (ए. अ. $ ११४) इस -निश्चय पर 
पहुँचे हैं कि अवधी में कुछ अंत्य स्वर केवल फुसफुसाहट वाले हैं । ४ । 
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में न बदल कर कदाचित्‌ ए ओ होकर अंत में गुण (ए ओ ) में बदल 
जाते हैं :--- 

कोढ << कुष्ठ 

कोख << कृक्ति 

बेल श्र बिल्व 

सेम <- शिम्बा 

तत्सम शब्दों को छोड़ कर हिंदी में तद्भव शब्दों में बृद्धि-स्वरों 

( ऐ, औ / का प्रयोग बहुत कम मिलता है । ऐ ओऔ प्रायः ए, ओ में परिवर्तित 
हो जाते हैं :-- 

केवट << कैक्तत 

गेरू < गैरिक 

गोरा < गौर 

( ३ ) ऋ का उच्चारण कदाचित्‌ संस्कृत में ही शुद्ध मूल स्वर के 

समान नहीं रह गया था । प्राकृत में तो ऋ मिलती ही नहीं, इस के स्थान में 
अइडजउ आदि कोई अन्य स्वर हौ जाता है। कुछ प्राकृत शब्दों में रि या 
रु रूप भी मिलते हैं । हिंदी तत्सम शब्दों में क्र का उच्चारण रि होता है। 
तद्भुव शब्दों में क्र किसी अन्य स्वर में परिवतित हो जाती है | इन पखिित॑ंनों 
के उदाहरण आगे दिए गए हैं। नीचे दिए हुए समस्त ध्वनि-परिवतेन एक 
तरह से अपवाद-स्वरूप हैं | साधारण नियम यही है कि संस्कृत शब्दों के स्वर 
हिंदी में प्रायः ज्यों के त्यों रहते हैं | 


आ. हिंदी स्वरों का इतिहास 


८५. हिंदी के एक-एक स्वर को लेकर नीचे यह दिखलाने का यत्न किया 
गया है कि यह किन किन संस्कृत ध्वनियों का परिवतित रूप हो सकता है.। 
उदाहरणों में पहिले हिंदी का शब्द दिया गया है तथा उस के आगे उस शब्द 
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का संस्कृत पूर्व-छप दिया गया है। बहुत से हिंदी शब्द प्राकृत काल के 
वाद संस्कृत से सीधे लिए. गए थे अतः उनके वर्तमान रूप ग्राक्ृत रूपों से 
विकसित नहीं हुए हैं । ऐसे शब्दों की ध्वनियों के अध्ययन में प्राकृत रूपों से 
विशेष सहायता नहीं मिल सकती । तो भी ध्वनियों के इतिहास के अध्ययन में 
प्राकृत रूप कुछ न कुछः साधारण सहायता अवश्य देते हैं। कु नहीं तो 
इतनी बात तो निश्चित हो ही जाती है कि अमुक हिंदी शब्द प्राचीन तद्भब है 
अथात्‌ प्राकृत भाषाओं से हो कर आया हुआ है, अथवा आधुनिक तद्भव है 
अर्थात्‌ प्राकृत काल के बाद का आया हुआ है। क्योंकि प्राकृत साहित्य 
परिमित है अतः प्रत्येक हिंदी शब्द का प्राकृत रूप मिल सके यह आवश्यक । 
नहीं है। अनुमान के आधार पर प्राकृत रूप गढ़े जा सकते हैं, किंच ऐसे रुपों 
से ठीक निर्णय पर पहुँचना संभव नहीं है। इन्हीं कठिनाइयों के कारण, जैसा 
' ऊपर निदश किया जा चुका है, इस अध्याय में प्राकृत शब्दों के देने का 
प्रयास ही नहीं किया गंया है। प्रायः एक ही शब्द में अनेक ध्वनि-परिवर्तन 
हुए हैं अतः एक ही शब्द कमी-कभी कई स्थलों पर उद्ाहर्णु-स्वरूप मिलेगा। 
परत्मेक स्थल पर उस शब्द में पाये जाने वाले निर्दिष्ट ध्वनि-परिवर्तन पर ही 
ध्यौन देना उचित होगा । 


के, मलस्व॒र 
८६, हि० अ१ : 
सं० अ : पहर | ग्रहर 
जप! - स्तन 
९४ स्थल 


मा 3-अअ22+ व अमान दिल 


१ 
शअत्यत्र का उच्चारण साहित्यिक हिंदी में प्राय नहीं होता किंतु बोलियों 


में यह कछ- 
बा उडे अब भी चला जाता है । इन उद हरणों में अंत्य अर का होना मान किया 
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मान कर भा० यू० घवोरों (अथ्थ-अग्नि, गर्मी, घर में अग्नि का स्थान) से मानते हैं । 


यह स्मरण रखना चाहिए कि यद्द संभावित रूप मात्र है| 
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सं० ऋ : ह 
देखना .' | ह्श्‌ 
सं०ण्ऐ #' 
गेरू ' शैरिक 
केवट '  कैक्त 
. तेल तेल 
सं० ओ £ 
गेहूं ..गोपूमर 


ख. अनुनासिक स्वर 


89. हिंदी में प्रायः प्रत्येक' स्वर॒अननुनासिक ओर अनुनासिकः 
दोनों रूपों में व्यवह्वत होता है। अनुनासिक स्वर प्रायः उन शब्दों में पाए 
जाते हैं जिन के तत्सम रूपों में कोई अनुनासिक व्यंजन रहा हो ओर उस 


का लोप हो गया हो, जसे :--- 


' काटा. - कंटक 
कांपना - कंपन 

' क्वांरा '.. . . कुमार 
पंवीस._. घखत्िशव्‌ 


हे चांद चद्र 'छ 
न द् है, रह 


१४० है हिंदी भाषा का इतिहास 
भौरा अ्रमर 
साड .. स्वामी 
मुइं ( बो० ) भूमि 


8५, उच्चारण की दृष्टि से अनुनासिकः व्यंजनों के निकट्वर्ती स्वर॒.. 
अनुनासिक हो जाते हैं. यद्यपि साधारणतया लिखने मे यह परिवर्तन नहीं 
५ 
दिखलाया जाता, जैसे ;--- 


डा 


. लिखित 'उच्चरित रूप 
आम .... आंग 
रास राम 
हनूमान हनुमान 
- "कान *. कांनि 
० तुम तुंम 
महाराज मंहांराज 


६६, हिंदी में अनुनासिक स्वरों के कुंड - उदाहरण ऐसे भी मिलते हें 
जो अकारण ही अनुनासिक हो गए हैं, और जिन के तत्सम रूंपों: में: कोई 
अनुनासिक ध्वनि नहीं पाई जाती । सुविधा के लिए. इसे अकारण अनुना- 
सिकता' कह सकते हैं, जेंसे :--- के 


का अत जे 


रु अरिक व+ ५3ररननसललन- 3. न 3>पन 4 जन ननिनननननन०- मन लनज-+ जनक 


अवधी, व्रजभाषा आदि के प्राचीन हस्तलिखित ग्रंथों में बहुत से स्थलों पर ' 

डल्चारण के अनुसार कभी-कभी लिखने सें भी-इस तरह के परिवर्तन दिखलाए गए हैं । 

तुलसीझ्ृत 'मानस' की कुछ हस्तलिखित प्रतियों में इस तरह के रूप पाए जाते हैं, जैसे, 
सम, कांन, जामवन्त, अतिबलवांना आदि | 


विद्धरवर वममों, नेजेलाइजेशन इन हिंदी लिट्रेरी वक्‍से, (जर्नल आव दि 
डियाटमंट आाव लेटस कलकत्ता, भाग १८); चे., वे. ले ५ रण 


हर ह. हिंदी ध्वनि का' इतिहास, द १४१... 
दर आंसू . : | आ अझ्ूँ: #ह. 
# ससि कि है का रवास. 


मोल : श्र 


गे. संथुक्त खर 


&७, प्राचीन भारतीय: आर्यभाषा में. केवलःए; ओ; ऐ, औ यह चार 
संयुक्त स्व॒र माने जाते थे, ओरः इनः के संबंध: में धारणा यह है कि इन के मूल 
: रूप निम्न-लिखित स्व॒रोके-संयोग-से बने थे::-5 . . 


या 
. और; | अकउ 
का 8 प्र के आ+ड़. । 


जैसा ऊपर बंतलांया जा चुका है (दे०$ २. ) संस्कृत काल में ही 
ओं का उच्चारण मूल दीर्घस्वरों के समान हो गया था, जों आज भी 
आधुनिक आर्यभाषाओं में प्रचलित हैं। अतः हिंदी ए, ओ का विवेचन मूल 
. खरों के साथ किया गया है |. प्राकृतों में हस्व ए, ओ' का व्यवहार भी मिलता 
है. आधुनिक साहित्यिक हिंदी में ये ध्वनियां अधिक शब्दों में नहीं पाई 
- जातीं, यद्यपि हिंदी की कुछ बोलियी में इन का व्यवहार बराबर मिलता है। 
. इन का इतिहास प्राकृत काल के पूर्व नहीं जा सकता | 
. .. बैदिक काल में ऐ ओ को पूर्व स्वर दी था (औ+ह३ आ+उ) किंतु. 
रे  भा० आ० भा० के मध्यकाल के पूर्व ही इस दीर्घ आ का उच्चारण दस्त अर के 
: समान होने लगाःथा |आजकल-सेस्कृत में! ऐ। औ का उच्चारण अर, व्रर 


परत न्‍ 
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के समान ही होता है । हिंदी की कुछ बोलियों में ऐे, औ का यह उच्चारण अब 
भी प्रचलित है । आधुनिक साहित्यिक हिंदी में ऐे, औ का उच्चारण अए अआओ 
हो गया है । आचीन अइ, अउ उच्चारण बहुत कम शब्दों में पाया जाता है। 
पाली पराक्ृत में ऐ, औ संयुक्त स्व॒रों का बिल्कुल भी व्यवहार नहीं होता था । 


यद्रपि पाली प्राकृत वर्णमालाओं में संयुक्त रवर एक भी नहीं रह गया 
था, तो भी व्यंजनों के लोप के कारण उच्चारण की दृष्टि से प्राकृत शब्दों में 
निकट आने वाले स्वरों की संख्या बहुत अधिक बढ़ गई थी । उदाहरण के 
लिए जत्र सं० जानाति, एति, हित, ग्रंझतं, लता तथा शत्त का उच्चारण 
महाराष्ट्री प्राकृत में क्र से जाण३, एड, हिआं, पाउअं, लआ तथा सत्र हो ' 
गया था, तो अनेक स्वस्समूहों का उत्पन्न हो जाना स्वाभाविक है। इस दृष्टि 
से प्राकृत भाषाओं में स्वसर्समूहों का व्यवहार वैदिक तथा संरक्रत भाषाओं 
की अपेक्षा कहीं अधिक था | 


प्राकृत तथा अपभ्रंशों से विकसित होने के कारण हिंदी आदि आघु- 
निक आर्य-माषाओं में भी संयुक्त स्व॒रों का व्यवहार संस्कृत की अपेक्षा 
अधिक पाया जाता है। साहित्यिक हिंदी तथा हिंदी की बोलियों में व्यवहृत 
संयुक्त स्वरों की सूची उदाहरण सहित पिछले अध्याय में दी जा चुकी है । हिंदी 
संयुक्त स्व॒रों का इतिहास प्रायः अपम्रंश तथा प्राकृत भाषाओं -तक ही जाता 
है । मूलत्वरों के समान इन का इतिहास साथारणतया प्रा० मा० आ० तक 
नहीं पहुँचता अपन्रंश तथा प्राकृत के संयुक्त रवरों का पूर्ण विवेचन सुलभ 
न होने के कारण हिंदी संयुक्त स्व॒रों का इतिद्वास' भी अभी ठीक-ठीक नहीं 
दिया जा सकता । ऐसी स्थिति में पिछल्ते अध्याय में समस्त संयुक्त स्व॒रों तथा 
स्वस्समूहों की सूची देकर ही संतोष करना पड़ा है। 


है हा. हि. ग्रे, "0 घच्प-ह्८ २ 
बंगाली संयुक्त खबरों के लिए दे०, चे, बे. लै., ६ २०४-२३१ 


अं 
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यदि दो हस्व स्वरों के समूह को सच्चा संयुक्त स्वर माना जाय तो 
साहित्यिक हिंदी में ऐ ( अए ) औ / अत्रो ) ही संयुक्त स्वर रह. जाते हैं । 
इन का इतिहास नीचे दिया जाता है। ह | 


६८, हि० ऐ (आए ):; 


सं० ऐ (अऋइ ): 
बैर वैर 
वैराय ः वैरास्य 
चैत चैत्र 
सं० श्र 
. प्ैंसठ पंचषष्ठि 
रैन रजनी 
सं० अय : ना 
े नेन ( बो० ) | नयन 


'समै (बो० ) .. समय ह 
निहिचे | बो० ) निश्चय 


ह नोट १-ऐसा, कैसा आदि शब्दों में प्रा० एरिसो / सं० इैइश ), आरा० 
केरिसो (सं० कीहश ) आदि केर्‌ के लोप होने से ह के संयोग 
सेए का ऐ हो गया है। 

. ६8६8, हिं० औ ( त्रओ / 


$ ब्री,, क. ग्रे,, $ ३५, ४२ 


£ हेंदी (- 
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सं० अब + रे 
लौंग लवंग - 
व्यौसाय.. व्यवस्ताय 


३ र्तिं 
नोट--(१) शब्द के मध्य में आने वाले . या म॑ के व में- परिवतित 
५ शा >> क्र ५ 
हो जाने से भी कभी-कभी औ की उत्पत्ति हो जाती है; जैसे :--- 


सौत सपली 
कौड़ी कपदे 
बौना _ वामन 
चौंरी _ चामर 


२) प्राकृत में मध्य त्‌ के लोप हो जाने से अ ओर उ के संयोग से 
भी कुद्य शब्दों में औ आया है, जैसे-- 


चौथा चतुर्थ 
चौद्‌ह .. चतुर्दश 


इ. स्व॒र-संबंधी विशेष परिवर्तन 


१००, उपर दिए हुए स्व॒रों के इतिहास के अतिरिक्त ररों के संबंध 
मे कुद्ध अन्य विशेष परिवर्तन मी ध्यान देने योग्य हैं । इन में स्व॒रों का लोप 
आगम तथा विपर्यय मुख्य हैं । ह 


के, स्वर-लोप 


बहुत से ऐसे हिंदी शब्दों के उदाहरण मिलते हैं, जिन क्रे संस्क्ृत 
हुया में आदि, मध्य या अंत्य स्वर॒वतंमान था किंतु बाद को उस का लोप 








” बी,, क. गरे,, ६ ४२, ३६ 
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हो गया । इस संबंध में बीम्स' ने कुछ रोचक उदाहरण संगहीत किए हैं 
जिन में से थोड़े नीचे दिए जाते हैं । 


आदिस्व॒र-लोप 
अ ; भीतर अभ्यंतरे 
भीजना '. अमि-५अज_ 
भी *  अपि 
रहटा अरघट्ट 
तीसी अतिसी 
उ ; बैठना उपविष्ट्‌ 
मध्यस्वर-लोप 


मध्यर्वर का पूर्ण लोप बहुत कम पाया जाया जाता है। स्वस्परिवर्तन 
साधारण बात है, और इस के उदाहरण ऊपर दिए जा चुके हैं । शब्दांश के 
अंत में आने वाले हस्व अ का हिंदी में प्रायः लोप हो जाता है। लिखने में . 
यह परिवर्तन अभी नहीं दिखाया जाता है। जैसे-- 


लिखित रूप उच्चरित रूप 
इ्मली इ्म्ली 
बोलना .. बोलना 
चलना चलना 
7५% & गद्ज्च 
कमरा . कमरा 
'तरबूज़ तर्‌बूज़ 
१ बी., क. ओे., ६ ४६ 


है ह॒ 
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दिखलाया दिखलाया 

सम माना पमझकूना 

बलहीन बलूहीन 
अंत्यचर-लोप 


अ; ऊपर बतलाया जा चुका है कि आधुनिक साहित्यिक हिंदी में 
अंत्य तर का लोप अत्यंत साधारण परिवर्तन है। इस कारण अधिकांश 
अकारांत शब्द व्यंजनांत हो गए हैं। लिखने में यह परिवर्तन अभी नहीं 
दिखाया जाता है, जैसे--- 


लिखित रूप उच्चरित रूप 
चल चंल्‌ 
5 घर घर 
सब सब्‌ 
परिवर्तन परिवतेन्‌ 
साधारण साधारण 
केवल केवलू 
तत्सम तत्सम्‌ 


इस नियम के कई अपवाद' भी हैं। अंत्य अ के पहले यदि संयुक्त 
हो तो अ का उच्चारण होता है, जैसे कर्तव्य, ग्रारंभ, दौघ, आये, 
संबंध आदि। यदि अंत्य अ के पहले ३, ई, वा ऊ के आगे आने वाला 
य हो तो भी अंत्य अ का उच्चारण होता है जैसे ग्रिय, सीय, राजसूय 


| जसूय इत्यादि । 
उव्दार अथवा शब्द के अंत में आने वाले अ का लोप आधुनिक है । 


् शु., हि व्या,, ६ रेप 


व्येजन 





हिंदी ध्वनियों का इतिहास 436 


हिंदी की बोलियों में अभी यह ढंग प्रचलित नहीं हुआ है । पुराने हिंदी काव्य- 
द प्रथों में भी अंत्य अ का उच्चारण किया जाता है । ह 
अन्य अंत्य स्वरों के लोप के उदाहरण भी बराबर पाए जाते हैं, जेल 


ही 


ञ्ा ४ 
नौंद्‌ निद्रा 
द्ब्‌ः दद्वा 
बात्‌ वार्ता 
दाख्‌ द्रात्ता 
परख्‌ परीक्षा 
जोभू. - जिह्ा 
बे ्््ि 
पाकड़्‌ पकटि 
' बिपत्‌ (बो० ). विषत्ति 
आयू .  -: अग्नि 
ई 
' गामिन्‌ गर्मिणी 
बहिन भगिनी _ 
उः 
.... बांह बाहु 


९ ; संस्कृत सप्तमी के रूपों से विकसित हिंदी शब्दों में ए: के लोप के 
उदाहरण मिलते हैं, जैसे-- 
पास - पार्श्वे 
निकट निकटे 
संग संग्रे 


१४८ हिंदी भाषा का इतिहास 
... ख. खरामर्म 
१०१. हिंदी के कुछ शब्दों में नए स्वरों का आगम हो जाता है चाहे 
>तत्सम रूप में उस जगह पर कोई भी स्वर ने हो । 
आदि-स्व॒रागम 


तत्सम शब्द में आरंभ में ही स के साथ संयुक्त व्यंजन होने से उच्चारण 
की सुविधा के लिए आदि में कोई स्वर बढ़ा लिया जाता है । साहित्यिक हिंदी 
में इस तरह के उदाहरण बहुत कम मिलते हैं, किंतु बोलियों में आदि स्व॒रागम 
साधारण बात है, जैसे-- 


हु; इसी - स्री 

ता / अस्नान स्नान 

अस्तुति स्तुति 
मध्य-सवरागम 


शब्द के मध्य में - भी स्वरागम प्रायः तब पाया जाता है जब उच्चारण 
की सुविधा के लिए संयुक्त व्यंजनों को तोड़ने की आवश्यकता होती है। यह 
प्रवृत्ति भी वोलियों में विशेष पाई जाती है, जैसे-- 


आअ 7 किशन क्ष्णुः 
५५ बी, गे 
चद्र्सा चंद्रमा 
जनम जन्म 
है तिरिया ह हे स्री 
गिरहव्‌ ' ग्रहर्‌ 
गिलानि ग्लानि 
ज़ : सुमरचू्‌ 


स्मरण 
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ग॒. स्वर विंपर्यय 


१०२. कभी-कभी ऐसा पाया जाता है कि खवर का स्थान बदल जाता 
है, था दो खरों में कदाचित्‌ उच्चारण की सुविधा के लिए स्थान परिवर्तन हो 
जाता है, जैते-- . । न 


लूका उल्का 
रंडी एरंड 
उंगली * अंगुली. 
इमली अग्लिका 
बूद्‌ विंदु 
जख ज्च्तू 
यूछ स्म्यु 


कुच्च उदाहरण ऐसे भी मिलते हैं. जिन में एक खर दूसरे को प्रभावित 
कर उसे या तो परिवर्तित कर देता है या दोनों मिल कर तीसरा रूप ग्रहण 
कर लेते हैं--. ः 
सेंघ सन्धि 
पोहे ( बो० ) पशु. 


है. व्यंजन-परिव्तन-संबंधी कुछ 
-साधारण नियम 
१०३, बीम्स' के आधार पर व्यंजन-परिवर्तनों के संबंध में कुछ साधा- 
रण नियम संक्षेप में नीचे दिए जाते हैं । 


& बी,, क« और... भमा० ३ त्र्य््० ३, ह.+ 
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कृ असंयुक्त व्यंजन 
आदि-व्यंजन 
आदि संयुक्त व्यंजन में श्रादः कोई भी परिवर्तन नहीं होता । यह 
प्रवृत्ति प्रायः समस्त भारत-यूरोपीय कुल की भाषाओं में किसी न किसी रूप में 
पाई. जाती है । हिंदी में इस के अनेक उदाहरण मिलते हैँ-- 


कोइल कोकिल 
नंगा नश्न 
' रोना रोदन 
हाथ हस्त 


शब्द के अंदर होने वाले पर्विर्तनों का प्रभाव कभी-कभी आदि- 
व्येजन पर आकर पड़ जाता है, ऐसी अवस्था में आदि-व्यंजन में भी परिवितेन 
हो जाता है । नीचे के उदाहरणों में हु या ऊष्म ध्वनियों के प्रभाव के कारण 
आदि-व्यंजन अल्पप्राणु से महाप्राण हो गया है--- ह 


भाष बाष्प 
घर्‌ गृह 
थो (बो०) दृहिति 


फ्द उदाहरण ऐसे मिलते रे जिन मर संस्कृत द्त्य व्यंजन हिंदी जे 
मूद्ध॑न्य में परिवर्तित हो जाता है-- 


डउसना ५द्श्‌ 
डोला _ ५हल्‌ 
सध्य-व्यंजन 


रद्द के मध्य में आने वाले व्यंजनों में सब से अधिक परिवर्तन होते 
व््यप ऐसे भी अनेक उदाहरण मिलते हैं जिन में या तो व्यंजन में कोई भी 


हा के हे 
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. परिवर्तन नहीं होता या उस का लोप हो जाता है । इस संबंध में कुछ प्रवृत्तियां 
अत्यंत रोचक हैं--- 

( १ ) अघोष अह्पप्राण सर्श व्यंजन के अपने वर्ग के सघोष अल्पप्राण 
व्यंजन में परिवर्तित हो जाने के बहुत उदाहरण मिलते हैं--- 


साय शाक 
कृंजी - .- कुंचिक 
कोड़ा . कौोट-- , 
सवा... सपादिक 


(२ ) प के संबंध में ऐसे उदाहरुण अधिक मिलते हैं जिन में प्‌ केवल 
व्‌ में परिवर्तित होकर नहीं रुक जाता बल्कि स्पर्श ब्‌ अथवा व्‌ अंतरथ व्‌ में परिवर्तित 
होकर अंत में उ का रूंप धारण कर लेता है। यह मूलस्वर उ अपने गुणरूप 
ओ अथवा वृद्धिरूप औ में पर्विर्तित हो जाता है-- 


सोना - स्वप्न 
बोना वन 
. कौड़ी ... कृपदे 
सीत ...... सपली 


इसी ढंग का परिवर्तन म्‌ के संबंध में भी मिलता है--- 


गोना गमन 
बीना वामन - 
चौरी . चामर 


( ३ ) महाजाण स्पर्श व्यंजनों मे संबंध में एक परिवर्तन बहुत साधारण 
है । ऐसे व्यंजनों में एक अंश वर्गीय-स्पर्श का रहता है तथा कूसरा अंश हकार 
का । अकसर यह देखा जाता है -कि महात्राण का वर्गीय अंश लुप्त हो जाता 
है और केवल हकार शेष रह जाता है--. 


ल्‍< हे 
पा का इंत्तहास 
१४२ हिंदी भा ड्ट 


मेह मैघ ; 

कहना कथन हु 
बहरा ,  बंधिर 

अहीर '. आगीर 


० हर के ह 
छू रू, ठ ढू तथा फ्‌ के संबंध में यह परिवर्तन कम मिलता है । 


( 9 ) साधारणतया ऊष्म ध्वनियों में यह परिवर्तन नहीं होता किंत 
कछ ऐसे उदाहरण भी मिलते हैं जिन में संस्कृत ऊष्म भी ह में परिवर्तित हो 


जाते हैं। यह प्रवृत्ति हिंदी की अपेक्षा सिंधी ओर पंजाबी में विशेष पाई 
जाती है--- 


बारह द्वादश 
केहरी ,... केसरी 
इकहत्तर एकतमप्तति 


( ५ ) मध्य मर का एक विशेष परिवर्तन अत्यंत रोचक है। मर ओष्ठ्य 
अनुनासिक है अतः कभी-कभी यह देखा जाता है कि इस के ये दोनों अंश 


प्थक्‌ हो जाते हैं | अनुनासिक अंश पिछले स्वर को अनुनासिक -कर देता है 
ओर ओप्ठ्य अंश का व्‌ हो जाता है-- 


आंवला आमलकक 
गांव आम 
सांवला श्यामल 
कुंवर कुमार 
(६) मध्य ण्‌ प्रायः न्‌ में परिवर्तिंत हो जाता है-.. 
“विन, घृणा 
गिनना 


गन 
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घुनना श्रवर्‌ं 
पन्डित परिडत 


( ७ ) मध्य व्यंजन का लोप होना प्राकृत में “साधारण नियम था, 
हिंदी में मी इस के पर्याप्त उदाहरुण मिलते हैं--- 


कोइल ह कोकिल . ., 
छुनार॒ स्वरणकार 
नेवला नकुल 


इन परिवर्तनों के संबंध में बीम्स" ने कुछ कारण दिए हैं जो रोचक हैं 
किंतु ये निश्चित नियम नहीं माने जा सकते । 


अंत्य-व्यंजन 
साधारणतया हिंदी में व्यंजनांत शब्दों की संख्या बहुत कम है। यह 
बतलाया जा चुका है कि आधुनिक काल में अंत्य अ के उच्चारण का लोप 
हो जाने के कारण हिंदी के बहुत से शब्द व्यंजनांत हो गए हैं। आधुनिक 
परिवर्तन होने के कारण इस का अंत्य व्यंजन पर अभी विशेष प्रभाव नहीं 
पड़ा है । 
कुछ परिवर्तन बोलियों में विशेष रूप से पाए जाते हैं | इन में 
से मुख्य-मुख्य नीचे दिए जाते हैं--- 


यू > जू जोत !:. “यीत 
काज कार्य 

; जमुना यमुना 
लू >> र्‌ केरा . केला 
'महिरारू महिला 


ये ब्री., क्‌, ग्रे., ९ ४, प 9 
२० 
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१८४ 
थरिया स्थाली 
९ 
व्‌ > वू सब पद 
बिरियां वेला 
शू > सत्‌ बस वश 
सरीर शरोर 
पू >> खू भाखा भाषा 
ह्ख - हर्ष 


मेख ( मीनगेख ) मेष ( मीनस्रेष , 


₹, है, और स्‌ में परिवर्तन वहुत कम होते हैं । 


ख. संयुक्त व्यंजन 


१०४. संस्कृत शब्दों में आदि अथवा मध्य में आने वाले संयुक्त 
व्यंजनों में हिंदी में प्रायः एक ही व्यंजन रह जाता है। प्राकृत भाषाओं में 
प्रायः एक व्यंजन दूसरे का रूप ग्रहण कर लेता था । इस संबंध में मुख्य-मुख्य 
प्रवृत्तियां' नीचे दी जाती हैं-- 


हे “ड3न-+->>>नन>नननन अन>+«. 





१ वीम्स पे पु ० है] ०, ७ गत सकप 
न ने (क, 2. भा० ३, अ० ४) संयुक्त व्यंजनों में ध्वनि-परिवर्तन के इतिहास 
की दृष्टि हैं व्यजनों के दो विभाग किए हैं---१, बली व्यंजन अर्थात्‌ पंचवर्गों के प्रथम 
चार स्पश व्यंजन और २, बलहीन व्यं वि पाँच स्पर्श ं 
हक कक कक | व्यजन अर्थात्‌ पाँच स्पश अनुनासिक, अंतस्थ, और 
, इस दंड से संयुक्त व्यंजनों के तीन भेद हो सकते हैं-..१, बली संयक्त व्यंजन, जैसे 
ग्ध, जज | २. चबलह संय क्त वन्य जैसे लव फ्ि ध्थर पु जैसे 

न्यू थू। इस तीनों पवार के हे रे. स्व । ३. मिअसंयुक्त व्यंजन जैसे, 
न, य, न तेर्नां प्रकार के संयुक्त व्यंजनों के ध्वनि परिवर्तन संबंधी नियम बीम्स 
"नीचे लिख दिये हैं और ये साधारणतया ठोक उतरते हैं--- 
१. तली नंयक्त व्यंजन में हिंदी में ] 
गा 5... हिंदी में पहले व्यंजन का प्रायः लौप हो जाता है ओऔ 
एव रूर दी कर दिया जा है। [यः लोप हो जाता है और 


- हिंदी ध्वनिर्यों का इतिहास १९५ 


( १ ) स्पश +स्पर्श : ऐसी परिस्थिति में हिंदी में प्रायः पहले व्यंजन का 
लोप हो जाता है साथ ही संयुक्त व्यंजन का पू्व॑स्वर दीर्घ हो जाता है--- 


४8 म्द्ग 
ह ५ द्र्घ 
पात्र ह प़त्त 


रूप-परिवर्तन के भी कुछ उदाहरण हिंदी में मिल जाते हैं 
सत्तर सप्तति 
पंत्तरह सप्तद्श 


(२) स्पर्श +अनुनासिक : ऐसी परिस्थिति में यदि स्पर्श पहले आये 
तो अनुनासिक व्यंजन का प्रायः लोप हो जाता है--- 


आग अग्नि 
तीखा तीच्णु 


भू (जू+ज्‌ / के संयुक्त रूप में कई प्रकार के परिवर्तन पाए जाते हैं-- 


आग्या आज्ञा 
जनेऊ यन्ञोपवीत 
जर्य, जाय ( बो० ) यज्ञ 
रानी । रान्नी 


२. बलहीन संयुक्त व्यंजनों में प्रायः अधिक निर्बल व्यंजन का लोप हों जाता है, 
जैसे स्पर्श-अननासिक और अंतस्थ में अंतस्थ अधिक निबल ठहरता है | 

हे मिश्र व्यंजनों में प्रायः बलहीन व्यंजन का लोप हो जाता है। 

ऊपर दिए हुए उदाहरणों की, इस दृष्टि से भिन्न-भिन्न वर्गों में विभक्त करके, 


परीक्षा करना रोचक होगा । 


नजर 
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यदि अनुनासिक व्यंजन पहले हो तो उस का लोप तो हो जाता है 
किंतु पूर्वस्वर अनुनासिक हो जाता है-- 


जांध जच्चा 

कांटा कर्टक 
,. चांद चन्द्र 

कांपना कंपन 


) स्पर्श +अंतस्थ ( यू, र्‌, लू, व्‌ ) : ऐसी परिस्थिति में स्पश 
चाहे पहले हो या बाद को, अंतस्थ का प्रायः लोप हो जाता है--- 


जोग ( बो० ) योग्य 


बना 5 
९ + वाघ व्याप्र 
पनाली ग्रणाली 
इबला दुबल 
-प पर्कां पक्ष ह 
तुरत . त्वरित 


दंत्य स्पर्श व्यंजनों का संयोग जब किसी अंतस्थ से होता है तो एक 
असाधारण परिवर्तन मिलता है | अंतरथ लुप्त होने के साथ स्पर्श व्यंजन को 
अपने स्थान के स्पर्श व्यंजन में परिवर्तित कर देता है अर्थात्‌ दंत्य स्पर्श य 
ह संयोग से तालव्य स्पर्श ( च्र्ग ), र के संयोग से मूद्चन्य स्पश ( टबंग ), 
तेवा व के संयोग से ओप्ट्य स्पर्श ( पवर्ग ) भें परिवर्धित हो जाता है--- 
यू : सच 


भाच 


सत्य 
नृत्य 
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आज .. . अअब 
5 हे 5 बकि ... हि 'बस्ध्या श्र 
हर हे बे... ह वर्तिक - 
ह्‌ ; काटना-...._ कर्तन 
' ६ ४32 मल, गंत्री 

.. बू :; बुढ़ापा :.. वृद्धत्व 
. बारह द्वादश 
... (9) स्र्श+ऊष्म ( श्‌, हू) : ऐसी परिस्थिति में, स्पर्श 
: चाहे पहले हो या बाद को, ऊंष्म का प्रायः लोप हो जाता है साथ ही यदि 
'संर्श व्यंजन अल्पप्राण हो तो महाप्राण हो जाता है-- । 
" श ; पछांव (बो० ). पश्चिम 
०. यूं आँख. -... चअक्ति 
खेत... ० को 
काठ... - काष्ठ 
घ -पीठ मा ... अं जछ 
: थन .... स्वन 
2 2५.० हथे। 5 $ : + . हल; 5 
हे ० है 0 जी 55 38 है जिहों 0० 
५ शुकिया 7  , - गुल् 
थक (०) अनुनासिक+अवुनांसिक : ऐसी परिस्थिति बहुत कम पाई 
ः जांती है। व ओर म्‌ का संयोग कभी-कभी मिलता है | किंत ऐसी हालत में 
दोनों अनुनासिक रह जांते हैं. 


वृश्द हिंदी भाषा का इतिहास न 
जनम ( बो० ) जन्म 
( ६ ) अनुनासिक +अंतस्थ : ऐसी परिस्थिति में अंतस्थ का लोप 


हो जाता है-- न 
* अऋरना ( भेसा ) ;अरण्य 


* शून्य 
सूना ् 
जन जण्‌ँ 
कान करा 
काम कमे - 


( ७ ) अनुनासिक+ ऊष्म : ऐसी परिस्थिति में कई प्रकार के परिवर्तन 
पाए जाते हैं। कभी अनुनासिक का लोप हो जाता है, कमी ऊष्म का, कमी 
दीनों किसी न किसी रूप में ठहर जाते हैं, तथा कभी-कभी ऊष्म हू में परि- 
पर्तित हो जाता है-- 


रात रश्मि 


मस्तान स्मशान 
सनेह, ने हे स्नेह 
नहान -.. स्नान 
कान्ह्‌ झ्ष्णु 


६ ८ ) अंतत्थ +अंतस्थ : ऐसी परिस्थिति के लिए भी कोई निश्चित 
नियम नहीं हैं | कमी एक अंतस्थ का लोप हो जाता है ओर कभी दोनों 
अंतत्थ किसी न किसी रूप में रह जाते हैं--- ह 


मोल यूल्य 
स्व से 
चोरी चौर्ये 


ब्प 


हिंदी ध्वनियों का इतिंहांस ; १६ ६ 
सूरज ( बो० ) सूय 
परब ( बो० ). परे 
बरत ( बोी० ) व्रत 
(६ ) अंतसरथ+ ऊष्म : ऐसी परिस्थिति के लिए मरी कोई. निश्चित 


नियम नहीं है। कभी अंतस्थ रह जाता है, कभी ऊष्म, ओर कमी दोनों रह 
जाते हैं--- -: । 


पास पाइवे 
साला श्याला 
सुर ह श्वशुर 
आसरा आश्रय 


उ, हिंदी व्यंजनों का इतिहास' 


अब हिंदी के एक-एक व्यंजन को लेकर यह दिखलाने का यत्न किया 
जायगा क्रि यह प्रायः किन-किन संस्कृत ध्वनियों का परिवर्तित रूप हो 
सकता है । 


3 ; | 
क, स्पश व्यंजन > 
१, कंख्य [ कू,सूग्‌,घ्‌] 
१०४, हिं० क्‌ ; 
का ड््स अंश के क्रम तथा उदाहस्णों में चै., बे. ले., $ २५०-३०५ से विशेष 


सहायता ली गई है। गुजराती के संबंध में इस प्रकार के शासत्रीय विवेचन के लिए दे., 
टरनर, गुजराती फोनोलोजी ज. रा. ए. सो., १६२१, पृ० ३२६, ५०४ . 


थृ दै ० 


सं० 
सं० 


सं० 


सं० क्र 


सं० 


कू ध्वनि कुछ देशी शब्दों" में भी मिलती है जैसे ककी; हांकना _ 


आदि । 


बैठक, झलक आदि शब्दों में प्रत्यय के रूप में आने वाली क्‌ ध्वनि 
की व्युत्पत्ति के लिए अध्याय ५ देखिए । 

उच्चारण में शब्द के मध्य तथा अंत में आने वाले खू का. उच्चारण 
कमी-कभी क्‌ के समान हो जाता है, जैसे भूख, कूखना, आदि उच्चारण में 
प्रायः भूक, झकना हो जाते हैं | इस तरह के परिवर्तनों पर साधारणुतया ध्यान 


. नहीं दिया जाता । 


विदेशी भाषाओं की क्‌ ध्वनि हिंदी विदेशी शब्दों में बराबर पाई 
जाती है, जैसे अं० कोट, सिकत्तर, फ्रा० कारगुजार, अ० मकान | 


मन 


हिंदी भापा का इतिहांस 


चू ३ कदर 
कांस 
क्कः चिकना 
कूकूर ( बो० ) 
क्यः मानिक 
/ कोस | 
चाक 
क्वू £ पका 
डक! अंक 
ए 
का £ शकर 
| पाकड 
स्क्‌ः कंधा 





| नये वे. लै., मा 0 ५१, पृ० पूछ 


कपेर 
5 
हरे 

कमे 

चिक्कण 


कुक्कुर 


माख्क्य 
क्रोश 
चक्र 

पक्व 


. अंक 
. शकरा 


पर्कटी 
स्कंघ 


हिंदी ध्वेनियों का इतिहांस ह 5... १६१ 

फ़ारसी, अर्री क़् ध्वनि पुरानी हिंदी तथा आधुनिक बोलियों में 

बराबर कू में परिवर्तित हो जाती है, जैसे कुल्फ़ी ( फ्रा० ), कौमत ( आअ० ) 
नुकसान ( अ० ), संदूक ( अऋ० )। 


है 


१०६, हि ण्ख्‌ः 


सं० कप : खीर अरे 
खत्री क्षत्रिय 
आंख अत्ति 
लाख . '. लक्ष 
सं०कपूण[ : तीखा तीक्ष्ण 
सं० स्‌ : खाट ख़ट्वा 
खजूर खजूर 
मूर्ख (बो० ). यूख 
सं०:ख्‌ : दुस हुग्ख 
सं० ख्यू ; बखानना व्याख्यान 
सं० प्कू : पोखर पुष्कर 
सूखा शुप्क 


हिंदी बोलियों में सं० प्‌ के स्थान पर खू बोला जाता है-- 


दोख दोष 
बरखा वषो 
मीनसेख..... मौनमरेष 


लिखने में ख और र व के रुपों में संदेह होने के कारण पुरानी हस्त- 
लिखित पोथियों में ख लिए प लिखने लगे थे, जैसे पबरि, मुष आदि | हिंदी 


२१ . हू 


१६३ ह हिंदी भाषा का इतिहास 


की दृष्टि से व्‌ चिह मूर््धन्य प्‌ू के लिए अनावश्यक समझता गया, क्योंकि इस 
का शुद्ध उच्चारण लोग मूल गए थे और उच्चारण की दृष्टि से हिंदी-भाषा- 
भाषी प्‌ और श्‌ को समान ही समझते थे । इस तरह जब्र प्‌ चिह ख्‌ तथा 
प्‌ दोनों के लिए प्रयुक्त होने लगा तो संस्कृत प्‌ का उच्चारण भी अमवश 
खू के समान किया जाने लगा | ' । 


हिंदी वोलियों में फ़ा० अ० खू का उच्चारण ख्‌ के समान होता है--- 


खोजा फ़ा० ख्वाजह 
चुरखां फ़ा० चखे 
बखत अ० वक्‍त 


अंतिम उदाहरण में अ० छू के लिए साहित्यिक हिंदी में भी प्रायः ख्‌ 
या खू हो जाता है। 


१०७, हि ण्गू। 


सृ० क्‌ हु गेंद्‌ कदुक [ गेन्दुक , 
'यारह एकादश 
३5 शो मकर 
कार ग्राकार _ 
भगत ( बो० ) भक्त - 
पाग शाक 

सं० गू ; गांठ ग्रन्थि 
गेरझू. . गैरिक 
गोरा | गोर 

सं० स्त्ू * आग ह आगमि 
लगन 


लग्न. 


. हिंदी ध्वनिर्यों का इतिहास १६३ 


नंगा 


सृ० ग्यूः जोग ( बो० ) 


सं० ग््‌ ; गांव 
आगे 
अगहन 


सं० डगू : लौंग 
भांग 
सींग 


सं० दूगू मूंग 
मुगरी 


सं० लू : फागुन 
बाय 


भरन + के ६ रा 
योग, योग्य 


आस 
अग्र 
अयहायण 


लवडनग 
भय 
श्रृढ्ग 
मुद्य 
मुद्यर 


फाल्गुन 
वल्या 


विदेशी श ध्वनि हिंदी बोलियों में गू हो जाती है-+- 


गरीब 
वाय 


१०८, हिन्घ्‌ : 


सं० घ्‌ + पड़ा 


घाम _ 


सें० प्र » बाघ 


ग्रीब 
वाग़ 


घट 
घम 
व्यात्र 


जे 


| इतिहास 
486 हिंदी भाषा का इंतिह 
२, मड़ेन्य' [ ट्‌ द्ड्दू | 


१०६, हिण्ट : 


सं० ८ 5; टकप्ताल टडकशाला 
सं० इ ४: लंगोट लिंगपट्ट 
- हाट हट 
सं० णटू  कांटा कण्टक 
वांटवा - /वर्द्‌ 
सं० तर टूठना , %/त्रुट 
5 0 ५ 
सं० वे : काटना कतेनं 
कटारी कृतरिका 
केवट कैवत 
सं० प्टू / इंट इ्ष्टकः 
सं> प्टू ४ ऊंट « : उप्ट्ू 
सं० प्ठ : कोट (क्रिला) कोष्ठ 
छ्ठां पष्ठकः 
कटह्ल काइ्रफल 





+ हिंदी मूद्धन्य स्पर्श व्यंजनों का उच्चारण प्रा० भा० आ० की इन ध्वनियों 
की अपेक्षा बहुत आगे को हट आया है। 

मूद्धन्य ध्वनियां भारतीय आये ध्वनियां हैं, या किसी अनाये भाषा के प्रभाव 
से मूल आर्यभापा में आ गई यह प्रश्न हमारे क्षेत्र के बाहर है। भारतीय आये- 


भाषाओं में ये आदि काल से मौजूद रही हैं । इस विषय पर दे,, चै., वे, लै., $ २६६; 
बी, क, ग्रे,, ९५६ 


हिंदी ध्वनिर्यों कां इंतिहास . छः द १६३ 


११०, हि० ठ्‌ः 


सं० र॒ठ्‌ : सोंठ 
सं०. न्यू : यांठ 


रे 


सं० थ्‌ ; अहुठ (३१३) ( बो० ) 


जिम] 


सं० प्ट ? मीठा 


ख्् 


-.चाठ 
सं० प्ठ ; कोठा 
जेठ | 
निटुर 


सं० स्थू : पठाना (बो०) . 


१११, हि० ड्‌: 


सं० रड्‌ ; भंडार 
सं० दर डोली 
डोरा 
डांड': 
ड्ीवट 


शुर्ठि 
ग्रन्थि 
अद्ध चतुर्थ 
मिट... 
मुष्टि 
धृष्ट 
दृष्टि . 
यष्टि 
पष्टि: 
कोष्टकः 
ज्येष्ठ . 
निष्ठुर 


- अस्थापयति 


डाकिनी 


भारडायार 
५ 


-दोलिका 


दोरक्‌ 
द्ण्ड़ 
दीपवतिका 


१६६ 


हिंदी भाषा का इतिहास 


११२, हि० द्‌: 

सं० घृ ढीठ पृष्ठ 

रे, दृत्य [ व्‌, यू, दू, घू | 
११३, हिण् व्‌ : 

सं० कतू ; सच तक्तु 
भात भक्त 
मोती गौक्किक 
राते ( बो० ) रक्त 

सं० त्‌ ; तेल तेल 
तांत तन्तु 

स॑ं० त्त माता (मद-) . मत्त 
भीत भित्ति 
पीतल पित्तल 
उतरना उत्तरति 

० त्र्‌ ; तीन त्रीणि 
तोड़ी ( रागिनी ) त्रोटिका 
तोड़ना ५/त्रुट 

- खेत त्तैत्र 

चीता चित्रक 
च्ाता 


छत्र 


हिंदी ध्वनियों का इतिहास 


स० त्व्‌ू:तू 
तुरंत 
सं० न्व्‌ : दांत 


संताल ( जाति ) 


सं० न्त्रूर आंत 
सं० प्तू  नाती 
बिनती 
सतरह 
तत्ता (बो० ) 
सं० रत  कातिक 
बत्ती 


११४, हि० थू : 


सं० त्थू : कैथ 
_कुलथी ( दाल ) 
सं० थर साथ 
चौथा 
- सं० र्‌ ? साथा 
'हाथ 
पाथर ( बो० ) 


११५, हिण् दू 
| सं० दू+ दाँत 


चतुर्थ 


त्क्या 
त्वरित, त्वरंत 
द्न्त 

सामनन्‍्त पाल 
अ्न्त्र 

नप्तृ 

विज्ञप्त 
सप्तद्श 
तप्त 

कार्तिक 
वर्तिका 


कृपित्य 


९. 
साथ 


(६ 


| मस्तक 


ह्त्त 
अस्तर 


१९७ 


१६ 


हिंदी भाषा का इतिहास 


दुस्घ . 


.- ढ्रघ 
दाहिना . दक्षिण 
सं० द्र: नींद निद्रा 
भादों भाद्रपद 
हल्दं हरिद्रा 
सं० ढ्ू; दो दी 
दूना : द्विगुण 
दप (जै०, जम्बू दीप) द्वीप 
सं० न्द्‌ : सेंदुर . सिन्‍्दूर 
ननद ' . ननाह - 
सं० न्द्र ; चांद " अल 
सं० द्‌ ; चौदह : अतुर्दश 
११६, हिण्घू्‌ : क्‍ 
. सं॑ं० रघ-; दूध :« दुस्‍्घ 
सं० दूध्‌ : ऊघो : उद्धव .. 
- उधार - उद्धार 
सं०दूध्र्‌ : गीध (बो० ). .- इ्धू 
पी ४ 3 वात 5 * प्ान्य 
: घुआं घूम 
मा ' घरति 
से० च्धूड अंधेरा अन्धकार 
आंधी 


अन्धिका 


हिंदी ध्वनियों का इतिहास १६६ 


बांधना /बन्घू 
सं० द्धू + आधा अद्ध 
गधा (बो० ) '.. गदस 


४. ओष्ठय ((, एू, व्‌, भ्‌ 


सं० तू : उपज-. उत्रद्य-- 


सं० त्मू / अपना | आत्मनः 
सं० प्‌ ; पान प्र 
पेन पादोन 
पीपल प्पिल 
सं० प्यू ; रुपया रूप्यकः 
से० ग्र्‌: पिया (बो० ) प्रिय 
पावस प्रावृष्‌ 
हा पहर अहर 
सं० ग्पू ; कांपना ५ कर्पू 
सं० पं; कपड़ा कपट 
कपास... कपोस 
शी 
2 2 साप से 
सं० प्यू ; भाष ह वाष 
सं० स्पू : परस स्पश 


्ि तिहास 
६७० हिंद्दी भाषा का इॉतह 
११८, हिन्फू: 


सं० फू ; फलारी (मिठाई). फलाहार 


फूल फुल्ल 
सं० स्फू : फोड़ा स्फोटक 
. फटकरी स्फटकारि का 
फुर्ती स्फू्ति 
११६, हिण्ब्‌ 
सं० डव्‌ू : छुवीस . पडविश 
सं० द्व्‌ : बारह ह द्वादश - 
बाईस द्वाविंशति 
सं० प्‌ ; बैठना १/उपविष्ट्‌ 
सं० ब्‌ ; बांक बन्ध्या * 
वाह बाहु 
बकरा ब॒कर 
बांधना |/बन्ध्‌ 
सं० तर; वानहन (बो० ). बाहझ्ण 
सं० म्व्‌ ; नींबू निःबुक 
सं० ग्र्‌+ तांबा ताग्र 
अंबिया (बो० )  आम्र 
सं ० बे * दुबला ह दुबल 
सं० व्‌ : चवाना '. चर्बण 


१७२ हिंदी भाषा का इतिहास 


ख. स्पशे-संघर्षी [च्‌, छ/ जू, के; | 

१२१, प्रा० भा० आ० में च्‌, छू, ज, मई ,. तालव्य स्पर्श व्यंजन थे । 
उन दिनों च्‌ की ध्वनि कुछ-कुछ क्य के सब्श रही होगी। म० भा० आ० के . 
प्रारंभिक काल में ही ये तालव्य स्पर्श ध्वनियां स्पशसंधर्षी हो गई थीं। यह 
पख्िर्तन कदाचित मगध आदि पूर्वी देशों की भाषाओं से आरंभ हुआ था । 
मध्यदेश और पश्चिमी आर्यावर्त की भाषाओं में कुद दिनों तक स्पंश उच्चारण 
चलता रहा | म० भा० आ० के अंतिम समय तक प्रायः समस्त भारतीय 
आर्यमाषाओं में इन स्पर्श ध्वनियों का स्पर्श-संघर्षी उच्चारण फैल गया। 
आ० भा० आ० में अब चवर्गीय ध्वनियां स्पश न हो कर स्पर्श-संघर्षी हो गई 
हैं। आसामी, मराठी, गुजराती आदि कुछ आधुनिक बोलियों में तो इन का 


भुकाव दंत्य ध्वनियों की ओर हो गया है| हिंदी स्पर्श-संघर्षी ध्वनियों का 
. इतिहास नीचे दिया जाता है। 


१२२, हि० चूड 


सं० चू ; चांद: चंद्र 
चाक | चक्र . 

| कांच काच 

स०्झूच्‌ ; पांच प्ञ् 

ु आंचल . अखत्ो 

सं० त्यू : नाच नृत्य 
मीचु ८ यो एे ) सृत्यु 
सांच (बो० ) «.. सत्य 

से: ख 2 की कूचिका 


का >मलनअ बडा ल जिम िक 


* चे,, वे. लै,, ६ १३२, ६ २५५४ 


पद र ५ 
2०००, 
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सं० ज्व्‌ 


सं० चूज 
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राज 
बनजारा 


 उजला 


; मंज 
च 


पिंजड़ा 


स० द्_* अनाज 


सं० यू 


सं० य्यू 


ह ७ 
सं० ज्‌ 


सं० बे 


जुआ 
आज 
बिजली 

/ जो, जवा 

जाना 
जांता 


/ सेज 


* खुजली 
भोजपत्र 
मांजना 


* आजी 
काज ( बो० ) 


१ ब्‌ हि दर हि 59 भू | 


सं० ध्यू : ओमा 


सममझना 
वृकना 


राज्य 
बाणिज्य + कार 
उज्वल 
मु . 

पञर 

अचाद्य 

दूत 

ञ््द्य 

विद्युत्‌- 


. यवकः 


या 


यंत्र 


श्य्या 
खजुर 
भूजपत्र॑ 
माजेन॑ 
आयिका 


ए 


काय 


उ्पाध्याय 
संबुध्यति 
जुन्च 


हिंदी ध्वनियों का इतिहास १७३ 
तूकना (बो० )  युध्यति 
सं० न्थ्यू ; सांक ( बो० ) सन्ध्या 
वांक वन्ध्या 


ग. अनुनासिक (ड, जू, रु, न्‌, नह, म, म्ह | 


१२६. संस्कृत में छ ध्वनि कंट्य व्यंजनों के पहले केवल मात्र शब्द के 
मध्य में आती थी | हिंदी में भी इस का यही प्रयोग मिलता है किंतु केवल 
हस्व स्वर के बाद | 


हि० ड्च्र सं० ऐ 


कड़याल . कड़काल 
जड्गल जड्यल 


कद देशी शब्दों में भी यह ध्वनि पाई जाती है, जैसे वढ़गू, चडगा 

विदेशी शब्दों में भी ऊपर दी हुईं परिस्थिति में ढ़ ध्वनि पाई जाती 
है, जैसे जलूय, तदय | ह | 

१२७, संस्कृत में जू ध्वनि केवल मात्र शब्द्‌ के मध्य में तालव्य 
“यंजनों के पहले आती थी । तालव्य व्यंजनों के उच्चारण में स्थान-परिवर्तन 
होने के कारण हिंदी में ऐसे स्थलों पर अब जे के स्थान पर ब्‌ का उच्चारण 
होने लगा है | लिखने में अभी यह परिवर्तन नहीं दिखाया जाता | : 


लिखित रूप उच्चरित रूप 
चञत्चल चन्चल 
पञ्ञा प्न्जा 


क्‌ज क्न्ज 


० ज्व 8 
सं हे र 


सं० जज्‌ ; 
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राज 
बनजार। 
उजला 
मूंज 
पिजड़ा 


स॑० दर * अनाज 


सं० यू 


5 शु 
सं० ज्‌ 
सं० ये; 


१ र्‌ ह। ड़ हि 09 स्ू है 


जुआ 
आज 
बिजली 


/ जा, जवा 


जाना 
जांता 


सं० हम! ड सेज 


* खुजली 


भोजपत्र 
मांजना 
आजी 
काज ( बो० ) 


सं हट | $ ओ मा 


समझना 
वृकना 


राज्य 
बाणिज्य + कार 
उज्क्ल 

मुज 

पञ्ञर 

अचाद् 

चूप 

अद्य 

विद्युत्‌- 


, यवकः 


या 
यंत्र 
शय्या 

ए 
खज्‌र 
भूज॑पत्र 
माजन 
आयिका 


ए 


काय 


उपाध्याय 
संबुध्यति 
बुध्य -..- 
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जूकना (बो० )  युध्यति 
सं० पं * चांमक ( वो ०) पतन्ध्या 
 बाफ व्न्ध्या 


ग. अनुनासिक /छ 


तले 


जू, णु, व्‌, नहू, मु, सह ] 


१२६. संस्कृत में डः ध्वनि कंठ्य व्यंजनों के पहले केवल मात्र शब्द के 
मध्य में आती थी । हिंदी में भी इस का यही प्रयोग मिलता है किंतु केवल 
हत्व स्वर के बाद | 


हि० डः <र सं० छः 


अड्युल,. अड्गुलि 
कड्याल . कड़काल 
जडगल जड्यल 


कुद् देशी शब्दों में भी यह ध्वनि पाई जाती है, जैसे बढ्गू, चढ़ा 
विदेशी शब्दों में भी ऊपर दी. हुई परिस्थिति में छः ध्वनि पाई जाती 
है, जैते जरूय, तर्ग | रण 


१२७, संस्कृत में जू ध्वनि केवल मात्र शब्द के मध्य में तालव्य 
व्यंजनों के पहले आती थी । तालब्य व्यंजनों के उच्चारण में स्थान-परिवर्तन 
होने के कारण हिंदी में ऐसे स्थलों पर अब ज के स्थान पर न्‌ का उच्चारण 
होने लगा है । लिखने में अभी यह परिवर्तन नहीं दिखाया जाता | * 


लिखित रूप उच्चरित रूप... 
चत्नल चनन्‍्चल 
पञ्ञा . पन्‍जा 


कज कब्ज 


८ ८ न 
१७६ हिंदी भाषा का इतिहास 


आधुनिक साहित्यिक हिंदी में व्‌ का प्रयोग बिल्कुल थी नहीं मिलता 
किंतु हिंदी की कुछ बोलियों में य्‌ से मिलती-जुलती एक ध्वनि हैं | किंतु यह 
वाह्तव में य॑ मात्र है, जैसे त्र० नाज्‌ या नोय॑ ( नहीं ) जात या जाय (जावे ), 

वाजे या वांयें ( बांये ) । 

१२८, प्राइतें में एः का प्रयोग बहुत होता था ।आजकल पंजात्री | 
इस का व्यवहार विशेष पाया जाता है। तत्सम शब्दों में हिंदी में भी संस्क्षत 
शो. का व्यवहार शब्द के मध्य या अंत में मिलता है, जैसे गुण, गरपति, 
ऋण, हरिण इत्यादि । तद्भव रूपों में हिंदी में ण्‌ के स्थान पर बराबर न्‌ हो 
जाता है, जैसे गुनी, हिरन, गनेस | तत्सम शब्दों में भी मध्य हलंत ण्‌ 
के स्थान पर न्‌ का ही उच्चारण होता है, यद्षपि लिखा रे जाता है-- 


लिखित रूप - उच्चरित रूप 
परिडत पन्डित 

खरण्ड खन्‍्ड 

'मुण्ड मुन्ड 


१२६, हिंदी न्‌ वास्तव में दंत्य ध्वनि नहीं रही है बल्कि वर्त्य ध्वनि 
हो गई है। न्‌ का प्रयोग हिंदी में आदि, मध्य और अंत सब स्थानों पर 
ख्तंत्रता-यूवक होता है। हिंदी में संस्कृत के पाँच अनुनांसिक व्यंजनों के 
स्थान पर दो--न्‌ और म--का ही प्रयोग विशेष होता है। छः केवल कुछ 
शब्दों के मध्य में मिलता है, ण्‌ कुछ तत्सम शब्दों में जब सत्वर हो और 
. ज_का व्यवहार बिल्कुल भी नहीं होता । ब्‌ का इतिहास नीचे दिया है-- 


हि० नू:। 
सं 0 ञझू * चनन्‍चल चञ्जल 
पन्‍्जा _ पत्बकः 


कैन्ज कञ्ञ 


नी 
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सं० रण: कनी 
“: , केयन 
दुगना * 

पन्डित 

ख़न्ड 

घुन्ड 


सं० र्य्‌ ; पुत्र ( बा० ) 


अरना ( बो० ) 


सं० न: नींद 
निउला 

थन 

- पानी 


स० न्यू + धान 
सूना 


कशणिका 
कंकरण 
द्विगुण 
पर्डत 
खर्ड 
मुएड 


पुरय 
अरणय 
निद्रा 
नकुल 


स्तन 
पानीय 


धघानय 


' शून्य 


सान(आदरणीय संबंधी)मान्य 


हर 


सं> रा; पान 
कान 


१३०, हि वन ः 


सं० प्ण : कान्ह ( बो० ) 


सं० सन : अन्हाना ( बो० ) 


२३ 


पर 
करूं 


क़ष्णु 


स्नाव 
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१३१, हि० म्‌ 
सं० म्‌ ; मेह 
म्टग 
माथा 
सं० स्ब्‌ + नीम 
जामुन 


कदम ( बो० ) 


सं० ग्र / आम 
सं० श्मू ; मसान (बो० ) 


१३२. हिं० म्ह्‌ःः | 
सं० म्भू । कुम्हार 
सं० ष्म्‌ ; तुम्हें 
सं० श्ष_: त्रम्ह्य ( बो० ) 


आन 


मैघ 


गुद्ग 
मरतक - 


निम्ब 
ज्स्बु 
कद्म्ब 
आम्र 
श्मशान 


कुम्भकार 
युप्मे 
ब्रह्म 


घ. पाश्विक [लू] 


सं० दर भला 


पोडश 
अतीसी 
भद्रग 


यश्किा 
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स० (१ * चालीस | चत्वारिंशतू 

हलदी हरिद्रा मे 
सं० रथ: पलंग पयडू: 
स॑० लू: लाख लक्ष 

लगन लरन 

आंवला आमलक 

- काजल कज्जल 

ध० ल्यू / कत्न. कल्य 

मोल ... मूल्य 
सं० ल्व्‌ : बेल विल्व 


कुद्ध विदेशी शब्दों के न्‌ का उच्चारण हिंदी बोलियों में लू के समान 
होता है, जैसे लोट << अआ० नोट, लंबर << अं० नम्बर। 


ढ. लुंठित' [ ₹ || 
१३४, हिन्र्‌: | 


सं० त्‌ ; सत्तर सप्तति 


१ २ ओर ल्‌ के प्रयोग की दृष्टि से प्रा० तथा म० भा० आ० भाषाओं में तीन 
विभाग मिलते हैं--१. पश्चिमी, जिसमें र का प्रयोग विशेष है; २. मध्यवर्त्ती, जिन 
में २ और लू दोनों का व्यवहार मिलता है; और ३, पूर्वी जिन में लू का व्यवहार 
विशेष है | यह विशेषता कुछ कुछ आ० आ० भा० में भी पाई जाती है । हिंदी मध्यवर्त्ती 
भाषा है अ्रतः इस में र और ल दोनों का व्यवहार मिलता है | इस संबंध में विस्तृत 
विवेचन के लिए दे., चै., वें, लें, $ ३२, $ २६१ 


58 ...: हिंदी भाषा का इतिहास 


... सं० दू :; बारह ० 
सं०. 'र्‌ ; रात शातिर 
रानी राज्ञी 
गहिरा ._ गभौर 
सं० लू । पखारचा (बो०) . अक्ञालन 
च्‌, उत्क्िप्त ( डढ़ ] हे 


१३४, वैदिक भाषा में दो खवरों के बीच में आने वाले ड द्‌ का उच्चारण _ 
व्‌ लह होता था । पाली में भी यह विशेषता पाई जाती है, किंतु संत्कृत में . 
यह पख्ितंन नहीं होता था | म० भा० आ० में किसी. समय स्वर के बीच में 
आने वाला ड्‌ ढ का - उच्चारण कदावित्‌ ड ढ़ के समान - होने लगा था। 

घीरे-घीरे कुछ अन्य मूड्न्य ध्वनियँ भी ड ढ़. में परिवर्तित. हो गई । 
डू ढ, सदा शब्द के मध्य में दो स्व॒रों के बीच में आते हैं। आज कल अनेक 
आ० भा० आ० भाषाओं में ये ध्वनियँ पाई जाती हैं । हिंदी ड ढ़ का इतिहांस - 
नीचे दिया जाता है--- । 


च्क 


१३६, हिन्दू: . 


- सं? टू बाड़ी ,.. . “बाठिका .. 
"आ% अ्वलीही ...+ २७७. कणों 7 


_>चोड़ा : - .. .- 5 घोटक | 5 


१ च्चै 6 १३३, ! २७०... . के पके गीत 


हक के ड कर रु 
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बड़ 
खड़िया 
सं० ड्यू : जाड़ा 
सं० णड्‌ .: सांड 
पांडे 
मांड 
संड' 


सं० द्‌ ; कौड़ी 
१३७, हि० ढ़: 


सं० द्‌:; मी 
पीढा 
पढ़ना 


१४१ 
बट 
खटिका 


जाड्य 
खर्ड 
परिडत 
मरड 
तुर्‌ड 


ए 
- कैपदू 


मठिका 
पीठिका 
पठति 


वृद्ध 


क्रध्यति 


सा 


पृदर हिंदी भाषा का इतिहास . 


... छ, संघर्षी [ह, हु, श| ] 
१३८, विसर्ग अथवा अधघोष हू केवल थोड़े से तत्सम शब्दों म 


आता है । मु 
ह 0 ४४ 
. सं० : 5 ग्रायः ग्रायः 
ु पुनः पुनः 
सं० जिहामूलीय * अंतःकरण अंतःकररण 


शब्द के अंत में आने वाले घोष ह का उच्चारण हिंदी में प्राय 
अधघोष ह के समान हो जाता है किंतु लिखने में यह परिवर्तन नहीं दिखाया 
जाता । . | 


लिखित रूप उच्चरित रूप- 
“वह वश या वह 
कहे. .« .. कःशया-कह 
स्नेह ने! या स्नेह 
डह मु! या मुह 


यह भी स्मरण दिला देना अनुचित न होगा कि घोष महाप्राण स्पर्श 
व्यंजनों में घोष ह आता है और अघोष महाप्राण स्पर्श व्यंजनों में अघोष ह 
आता है किंतु देवनागरी लिपि में यह भेद नहीं दिखलाया जाता। 

१३६, घोष ह्‌ शब्द के मध्य या आदि में आता है। अंत्य घोष हर 
उच्चारण में अब अघोष हो गया है । 


हि्‌ ० हु: 


ञ्र्‌ 


से० खू ; मृंह मुख 


अहेरो आखेटिक 
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सं० घ्‌ + रहदा अरघट्ट 
स० थ्‌ : कहना कथन 
सं० प्‌? साहु साधु 
| नह वधू 
द्ह् द्धि 
सं० घ्‌ : गहिरा गभीर 
सुह्ाय सीभाग्य 
हो प्र 
सं० श्‌ : करह _ द्वादश 
तोलह पोडश 
सं० पू ; पुहप (बो०). एण 
सं० हू: बांह वाहु 
हाथी हस्तिनू 
ह्वोरा हौरक 


. १४०. हिंदी बोलियों में' साधारणतया केवल दुंत्य सू का प्रयोग, 
विशेष पाया जाता है और श्‌ के स्थान पर भी स्‌ कर लिया जाता है किंतु 
साहित्यिक हिंदी में तत्सम शब्दों में तालव्य श्‌ का व्यवहार बराबर होता है। 
उच्चारण की दृष्टि से सं० मूद्ध॑न्य प्‌ हिंदी में तालव्य श्‌ में परिवर्तित हो गया 
है किंतु तत्सम शब्दों के लिखने में श्‌ और ष्‌ का भेद अभी बराबर 


१ बंगाली आदि पूर्वी आ० भा० आ० भाषाओं में तथा पहाड़ी भाषाओं में सू 
के स्थान पर भी शू , का ही व्यवहार विशेष होता है। हिंदी से प्रभावित हो जाने 
के कारण बिहारी में स, का प्राधान्य है। श्‌ और स्‌ का यह भौगोलिक भेद बहुत 


प्राचीन है । 
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्> 


१४१. हि०् श्‌ : 
सं० शू्‌ ; पशु 
विश्व 
सं० प्‌ ; शेश 
कशोय 
१४२, हि०्त ; 
सं० शू ; संख 
सलाई 
साप्त 
सं० ष्‌ ; सिरस 
कसेला 


अत्ताढ़ 


सं० सू्‌ ; सूत 
| सुहाग 
सोना 


दिखलाया जाता है । उच्चारण की दृष्टि से हिंदी में मृद्धेन्य प्‌ अब नहीं है । क्‍ 


पशु 


विश्व ््ि 
शेष 
कषाय 


शंख 
शलाक़िया 
सवश्रू 


शिरीष 


- कषाय 


आपषाढ $ं 
सूत्र 

सोभाग्य 

स्व्णु 


१४३. व्‌ केवल तत्सम शब्दों में रह गया है| हिंदी बोलियों भें व्‌ 


के स्थान पर बरावर ब हो जाता 


हिण्व: 
४ सें० व्‌ ; बेला 
वाम 
कवि 


वेला 
वास 
कवि 


हिंदो ध्वनियों का इतिहास >वैदई 


उपना >अन्य संघर्षी फूजू ख़य ध्वनियें केवल विदेशी श्ब्दों 
हि |! जे ८५ | है कर 5 
में पाई जाती हैं इन का विवेचन अगले अध्याय में किया गया है । 


'ज. अद्धस्वर (यू व) 


१४४, प्रा० भा० आ० काल में यू व शुद्ध अद्धंस्वर हूँ उँ थे । संस्कृत 
में ऊँ दंत्योष्ठय संघर्षी व्‌ में परिवर्तित हो गया था। साथ ही ओष्ठ्ब 
। रूपांतर भी बहुत प्राचीन-समय से मिलता है | ह भी म० भा० आ० में ही 
श्‌ के सहश हो गई थी । संस्कृत के यू और व्‌ हिंदी में शब्द .के आदि में 
प्रायः जू और ब्‌ हो गए तथा शब्द के मध्य में इन का लोप हो जाता था । 
बाद को दो खबरों के बीच में श्रुति के रूप में व्‌ और व का फिर : विकास 
हुआ, जैसें सं० एकादश > प्रा० एआरह > हिं० वयरह। - ु 

६४३, हिंदी में यू का उच्चारण बहुत स्पष्ट नहीं होता | उच्चारण की 
दृष्टि से संयुक्त स्वर इतर या. एअ और अद्धंस्वर यू बहुत मिलते-जुलते हैं। 
अतथा हई याए के बीच में आने पर य्‌ ध्वनि बिल्कुल ही अस्पष्ट 
हो जाती है जैसे गये, गयी आदि में। किंतु गया, आया में यू श्रुति स्पष्ट 
सुनाई पड़ती है-। विदेशी शब्दों के अतिरिक्त यू. ध्वनि तत्सम शब्दों में विशेष 
पाई जाती है। द द 


तत्सम,..... . तेदूभव 
यज्ञ ' जग 
योधा .- . जोषा 
वीय ...... बीज 
काय काज 
-यग्रुना .. जपुना . 


९ 
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१४६, व अक्ध॑स्वर शब्द के मध्य में प्रयुक्त होता है। लिखने में व्‌ 
और व्‌ में कोई भेद नहीं किया जाता है।व का ब्‌ के संदश उच्चारण 


बहुत प्राचीन है | 
हु | 
सं० व्‌ ; स्वामी स्वामी 

ज्वर ज्वर्‌ 

: सं०म्‌। क्वांरा कुमार 
आंवला (बो०) आमलक 
चंवर (बो०) . चमर 

: ऊ. व्यंजन-संबंधी कुछ विशेष परिवर्तन 


के, अनुरुपता 


१४७, हिंदी शब्दों में कुछ उदाहरण मिलते हैं जिन में मिन्न-स्थानीय 


संयुक्त व्यंजनों म से एक दूसरे का रूप धारण कर लेता है, या उसी स्थान के 
व्यंजन में परिवर्तित हो जाता है-- ; 


शक्कर शकरा 
छ्त्तीस पट्त्रिशत्‌ 
बत्ती वर्तिका 


का थे वोलियों में, विशेषतया कंनौजी में, * ९ का निकट के व्यंजन में 
उखितित हो जाना साधारण नियम है-- 


का जद 
ह्द्दृ ३ ह्ल दर 
मिच्चें 


मिरचें 
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बोलने में अनुरूपंता के बहुत उदाहरण मिलते हैं, किंतु इन्हें लिखने में 
नहीं दिखाया जाता है--- 


लिखित रूप, उच्चरित रूप 
- डाक पर डारधर 

एक गाड़ी - एर्गाड़ी 

आप सेर आस्सेर 


ख, व्यज॑न-विपयंथ 


१४८, व्यंजन-विपर्यय के अनेक उदाहरण प्राचीन तथा आधुनिक 
शब्दों में बराबर मिलते हैं | विदेशी शब्दों में भी अकसर व्यंजनों के स्थान 
में परिवर्तन हो जाता है । नीचे कुछ रोचक उदाहरण दिए जा रहे हैं--- 


बिलारी विडाल 
हलुक ( बो०). लघु-क 

धर ग़ह 
पहिरना | '/परि + घा 


गड़र ( बो० ) गरूड्‌ 
नखलऊ ( बो० ) लखनऊ 
नुस्कान (बो० ) नुक्सान 


अध्याय २ 


विदेशों शब्दों में ध्वनिपरिव्तन 
श्र, फ़ारसी-अरबी 


१४६, विदेशी शब्दों के संबंध में भूमिका में साधारण विवेचन 
हो चुका है| यहां इन विदेशी शब्दों के हिंदी में आने पर ध्वनि-परिवर्तन के 
संबंध भें विचार किया जायगा | हिंदी में सब से अधिक विदेशी शब्द फ़ारसी- 
अरबी के हैं | प्रायः यह भुला दिया जाता है कि इन विदेशी भाषाओं में फ़ारसी 
आयभाषा है जिस के प्राचीनतम उप--अक्स्ता की भाषा--का ऋग्वेद की 
भाषा से बहुत निकट का संबंध है, और अरबी भिन्न कुल की भाषा है जिस का 
आर्यभाषाओं से अब तक किसी प्रकार का भी संबंध स्थापित नहीं हो सका 
है। अरबी और फ़ारसी शब्दों में होने वाले ध्वनि-परिवर्तन को समभने के लिए 
अरबी और फ़ारसी की ध्वनियों के संबंध में ठीक ज्ञान प्राप्त कर लेना आवश्यक 
है, अतः इन भाषाओं की: ध्वनियों का संक्षित्त विवेचन नीचे दिया जाता है।' 


के. अरबी ध्वनिसमूह 


... १०. अखी ध्वनिसमूह' में ३२ व्यंजन, ९ मूलखर तथा ४ संयुक्त 
ये नीचे वर्गक्कित' हैं. ह 

। गडनर, फ़ोनेटिक्स आव ऐसेरिक । 

के चै,, तन, लें,, डे ०्टः 
पम्प द 


लक, बप 
है है। 
.. /##कि- 


... विदेशी शब्दों में ध्वनिषरिवततन 

















ह्ले 


| 

४ 
तथा. 
स्थानीय 

जि 
| उपालिजिह्न 


यंत्रसुंखी 


हुक भ्यूहा 
प्र 


_ हि विक्का पी 


> अर्लिा 
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| | अनुनासिक 
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इन नो मूल स्वरों के अतिरिक्त अंह, | कक शक] 
अं, ओह और ओउ ये चार मुख्य | ए. ओ ५ 3 2 


संयुक्त स्वर॒ माने जाते हैं। .. | शिवा 
ता जया: 











सचना--अधीष ध्वनियों के नीचे लकीर खिंची है, शेष ध्वुनियां घोष हैं। 
.... - अरबी ध्वनिसमूह मे कुछ घ्वनिया, असाधारण हँ। तू, 4 ,ल 
रा हे । के ,स,ज्‌ कंठस्थान युक्त वल्य घ्वनियें हैं| इन के उच्चारण में जीम की 
... नेक वर्त स्थान को छूती है ओर साथ ही जीभ कां पिछला-भाग कोमल तालु 
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की ओर उठता है। इस तरह जीम बीच में नीची और आगे पीछे ऊँची हो 
जाती है | लू ध्वनि अरत्री में केवल अल्लाह शब्द के उच्चारण में अ्युक्त होती 
है | ये समत्त ध्वनियां एक तरह से द्विस्थानीय हें । 

ह का उच्चारण कोवे के पीछे हलक़ की नली की पिछली दीवार से 
जिहामूल के नीचे उपालिजिहा को छुवा कर किया जाता है | इस के उच्चारण 
में एक विशेष श्रकार की ज़ोरदार फुसफुसाहट की आवाज़ होती है। है 
उपालिजिह अधोष संघर्षी ध्वनि है, और ? अर्थात्‌ ऐन्‌ (अर / उपालिजिद 
घोष संघर्षी ध्वनि है । ह 

? अथात्‌ हमूज़ा-अलिफ़ के उच्चारण में स्वस्यंत्र मुख वित्कुल बंद 
होकर सहसा खुलता है। इस का उच्चारण हलके खोँसने की ध्वनि से 
मिलता-जुलता समझना चाहिए । ? स्वस्यंत्रमुखी "अधोप स्पर्श ध्वनि है | ह 
स्वस्यंत्रमुखी घोष संघर्षी ध्वनि है । | 

१४१, अरबी लिपि में केवल व्यंजनों के लिए लिपि-चिह हैं, स्वरों के 
लिए प्रथक्‌ चिह नहीं हैं | दीर्घ स्वरों भें से तीन तथा दो संयुक्त स्वरों के 
लिए व्यंजन बिह्ों में से ही तीन प्रयुक्त होते हैं-- 'हम्ज़ाः! (# ) के बिना 
अलिफ़! ( | ) आ के लिए, 'इगे! ( ,) ई, अड् के लिए तथा वाओः (3) 
ऊ अउ के लिए | शेष र्व॒रों को लिपि द्वारा कट करने का कोई साधन मूल 
अरबी में नहीं है। ३२ व्यंजन ध्वनियों को प्रकट करने के लिए भी केवल 
२८ चिह हैं अतः नीचे लिखी सात ध्वनियां केवल तीन चिह्ठों से प्रकट की 
जाती हैं-जोयः (७) रू ज के लिए, 'लाम! (.))लू ल के लिए 
ओर जीमः ( ट ) ४] ज्‌ ओर गू के लिए प्रयुक्त होती है । छ् 


ख. फ़ारसी ध्वनिसमूह 


१३२, अखी से प्रभावित होने के पूर्व छठी सदी ईसवी तक फ़ारसी 
भाषा पहलवी- लिपि में लिखी जाती थी। नीचे मध्यकालीन फ़ारसी (पहलवी) 
को २४ व्यंजन ध्वनियों का वर्गीकरण दिया जा रहा है-- 


१७ध्रषालयआआ जम अमल 





2 ट् 
५ ते ट्नि लें. ५ ३०७ 


विदे 5 हु ० ह 
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व्यंजन ः 





द्योष्ख्य दृत्योष्य्य| दत्य |तालव्य-| कंख्य | जिह्ा- । 
- बत्स्यः 














प्व्‌ | तूद्‌ 
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अरबी के समान पहलवी में भी स्व॒रों के लिए प्रथक्‌ .चिह् नहीं थे। 
उच्चारण की दृष्टि ते पहलवी में व्यवहृत स्वर्रों को नीचे लिखे ढंग से वर्गक्षत 


किया जा सकता है -- 


स्वर । 

श्रञ्र . पश्च 
* . संवृत रह .. छठ 
अर्द्ध॑सम॑व्त एए ह ओ ओो 


संयुक्त स्वर॒रह बी 


१६२ हिंदी, भाषा का इतिहास 


१४३, सातवीं सदी ईसवी में जब अरं ने ईरान को पराजित कर. 
ईरानी धर्म और सभ्यता के स्थान पर अपने इस्लाम धर्म ओर अरबी सभ्यता 
को स्थानापन्न किया तो बहुत बड़ी संख्या में अरबी शब्दसमह को लेने के 
साथ-साथ फ़ारसी भाषा अरबी लिपि में लिखी जाने लगी। फ़ारसी के लिए 
व्यवहत होने पर अरबी वर्णों के उच्चारण तथा संख्या दोनों में परिवर्तन 
करना पड़ा । अखी वर्णों की संख्या फ़ारसी में ३९ कर दी गई। इस का 
तात्पर्य यह है कि पहलवी में पाए जाने वाले २४ वर्णों में आठ नए अरबी 
बर्ण जोड़ दिए गए, यद्यपि फ़ारसी में आने पर इन मूल अरबी बर्णों के 
उच्च्चारण मित्र अवश्य हो गए । अख्ी के ये आठ विशेष वर्ण निम्न 
लिखित हैं--- 


- बर्ए का उद नाप अरबी उच्चारण फ़ारसी उच्चारण 
से (७) ध्‌ स्‌ 
हे (८) ह हु 
स्ादू (.“) रु तू 
ज़्वादू (०) दृ ज्‌ 
तोय (9) त्‌ त्‌ 
ज़ोय (5) ज्‌ ज्‌ 
ऐन्‌ (६) ९ किस 
क्राफ़ (5) क्‌ का 


अरबी ध्वनियों का उच्चारण फ़ारसी ध्वनियों के सहश कर लेने के 
कारण इस नई फ़ारसी-अरबी वर्शमाला में कई-कई वर्णो के उच्चारण में 
साहश्य हो गया । यह नीचे दिखलाया जा रहा है--- 


वर्ण का उदू नाम अखी उच्चारण. फ़ारसी उच्चारण 
सीन (७») सी 
प्वादू (») तू ॥क्‍ 
से (७) थृ । 
कक 20 /ढ 
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जे ())।. बज .-।]१ 
गो जे 5 पोल 
जवाद्‌ू. (७) # के | री 
हे (८ हद । 
है. जड़ शक. पे आ० वह 
तोय.. (७) तू 


अलिफ़-हम्ज़ा में हम्ज़ा का उच्चारण फ़ारसी में नहीं होता था | 

साथ ही फ़ारसी में चार नई ध्वनियां थीं जो अरबी में मौजूद नहीं 
थीं | इन के लिए अरत्री चिहों को कुछ परिवर्तित 'करके नए चिह गढ़े गए | 
ये चार ध्वनियां और चिह् निम्नलिखित हैं. | 


ध्वनियां द नए चिह 
पू्‌ ह पट. (पं) 
हू. (े) 
भू 3 एमी: 
गे 5 .(गाफ़) 


इन परिवतरनों को करने के वाद अरबी वर्णमाला के फ़ारसी रूपांतर 
में वर्णों की संख्या ३१२ ( २9+८ ) हो गई | अरबी के समान ये भी सब 
व्यंजन ही रहे'। यह स्मरण रखना चाहिए 'कि -हिंदुस्तान में 'फ़ारसी भाषा 
तथा शब्द-समूह लगंभग १००० से १६०० ईसवी के बीच में आया था अत 
हिंदुस्तान की फ़ारसी भाषा तथा शव्द-समूह में कुछ पुरानापन हैः जो फ़ारस 
' की आधुनिक फ़ारंसी में नहीं पाया जाता | ओंधुनिक फ़ारसी ओर मध्यकालीन 
फ़ारसी के ध्वनिसमूह में विशेष अंतर नहीं ,-है.।.. , ' 

२५ ह 


१६४ . हिंदी भाषां का इतिहास 
. ग, उद वणभमालोा के की मर 
१५४, १२०० ईसवी के बाद जब झुसत्यान विजेताओं के साथ-साथ... 
अखी और फ्रारसी भाषा तथा अखी-फ़ारसी लिपि का प्रचारः हिंदुस्तान में. 
<आ तव हिंदुस्तानी माषाओं के शब्दों को लिखने के लिए. अरी-फ़ास्सी . 
लिपि में फिर कुछ परितंन करने पड़े । कुछ विशेष हिंदुस्तानी ध्वनियों को... 
प्रकट करने के लिए तीन: नए चिहु. बना कर बढ़ाए गए । ये चिह और . 
ध्वनियां नीचे दी हैं-- सी 
नई घ्नियां..... न चिह 
लक (2) 
5 6 « 5 (डाल) 
कर 5... डे) 
इस तरह मूल अरबी लिपि के वतमॉन : हिंदुस्तानी रूप में, जो साधा- _ 
रणतथा उर् लिपि के नाम से पुकारी जाती है, वेणों की संख्या ३५ * 
(श२+३)है। हे 
खरों का बोध कराने के लिए व्यंजनों के साथ नीचे लिखे चिह्दों तथा 
व्यंजनों का व्यवहार किया जाता है-- े 


३ण] ॥० / ध्प 


स्वर॒. चिह्ढीं के नाम. चिह उदाहरण 
श्र ज़बरू ... + १ न ( सत ) हे 


। है, + 5 है पेश हे | का - «»« ( -सुत ) ) 
है ४ + कक के ३ अलिफ़+ हम्ज़ा। हे ००० ( सात.) ह 
ह ५५ आह जेर + इये . छुते . | 4. ( सीत्‌ ) हि 
8 के हा है ०३० ( सेत ).. 
पक 2 ज़बर+इये. .....८: . “कर (रत ) ह 


ऊः.  पेशकवाओर ३ का 5०३ ('सूत 3. 
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ञ्रो वाओ $ ०००. ( सोत ) 

आओ ज़बर + वातओरो ४. छा (शत) 

नित्य-्रति के लिखने में .जेर, ज़बर , पेश प्रायः नहीं लगाए जाते, अतः . 
'तीन हस्व स्व॒रो का भेद दिखलाया ही नहीं जाता तथा शेष सात दीर्घ स्वरों में 
आ के लिए अलिफ़! (।), है, ९, ऐ के लिए ये! ( .) तथा उऊ. ओ 
ओऔ के लिए वात? ( ,) का व्यवहार किया जाता है। मुड़िया के समान 
उद लिपि के पढ़ने में सत्र से अधिक कठिनाई इसी कारण पड़ती है। साथ 
ही इन उर्दू माज्नाओं के न लगाने से मुड़िया की तरह उर्दू लिपि भी देवनागरी. 
की अपेक्षा कु अधिक तेज़ी से लिखी जा सकती है ।'* 


कमर 


*अरबी-फ़ारसी लिपि में तीन चिह्न चढ़ा लेने के बाद भी उढ़ूँ लिपि समस्त 
हिंदी ध्वनियों को प्रकट करने में असमर्थ रही अ्रतः संयुक्त चिह्नों से. काम लिया 
जाने लगा। उदाहरण के लिए हिंदी की समस्त महाप्राण ध्वनियां रोमन अ्रनुलिपि 
के समान श्रल्पप्राण चिह में ६ (» ) लगा कर प्रकट की जाती हैं।- छू, भू और 
ण अनुनासिक व्यंजनों को प्रकट करने के लिए अब भी कोई चिह्न नहीं हैं। खरों 
के लिए भी विशेष चिह्दों का प्रयोग साधारणतया नहीं किया जाता । 

हिंदी वर्णमाला की उद्दूँ श्रतुलिपि निम्नलिखित है-- 
६ 5 ऊ ए ऐ ओ क्रो 


श्र त्रा हट 
भा की 
है 2७: डे वी के. आर 358० :# 2 

है ला आए जम 5, 
पड वाई पी ही. २ 
चू छू जू भू मे. 
दर ध्प्ये धः हल दे 
ट्‌ ठ ड़ ढ़ ण््‌ 
कु सु आप जज जज 

. &> र्ष्छ ठे ब्छ्ठे ८, 
तू थू दू घू न 
छ वे हि दे >3 (9 


१६६ ह .. .हिंदी भाषा क्रा इतिहास , . - 
९ € हे 
१४४, नीचे के कोहक में अरबी, फ्रारसी, तथा उदू वरणुमालाएं, 
तुलनात्मक ढंग से दी गई हैं | साथ में देवनागरी के आधार पर वनाए गए 
लिपि-चिह् तथा उदू वर्णमाला की देवनागरी अनुलिपि भी दी गई है-- 


/ 


अखी.... फ़ारसी :. ड़ । 
अरबी ध्वनि फ़ाससी -वथ्वनि उदूं. देवनागरी ध्वनि 
लिपि- देवनागरी लिपि- देवनागरी लिपि-. अनु- देवनागरी 


9. 
हि 


विह -में -विह “में चिह लिपि .: में 
| ! | ञ्र - ञ् . श्र 
पा अ ब्‌ प 54 पट व व्‌ 
५९ | . हि पा पर ५ हु | प्‌ हि पू 
कि व्‌ ५ ५ ७० तू ध् > त्‌ रे । 
हे २. झा ०0% डॉ ः द्‌ ह 
दर ज्‌ू.. ८ जूं जज 
।, गे - हक 
फ्ज्ज---+_+++_तहतह. 5 
प्‌ फू बू. भू सू 
पट. ब्छु ५5 + ह 
्यू्ट्र्‌ रे 


#| ९. न्र्च भू ५. 
छ भर | इक भ्र्ञं 


| 
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कई ही कणट रे फिट कह २ पट कह का की कस फट एक ० का एक कह के गा. 


ह हिंदी भाषा का इतिहास , , 
हि : हिंदी इतिहास 


२८ भू र व ( के ह 
है 2 हि न्‌ (2 पर च्‌ 
) ५ तर 5 मे रे रे 
४ हृ ठ ह्‌ ५ ह्‌ ह्‌ 
ही 58 5 3 5 , 5 के 
२८ ३२ ३४. 


सूचना- ये चिह उन आठ वर्णों, पर लगाए गए है जो अखी के 
विशेष वर्ण होने के कारण फ़ारसी के मूल २४ पहलवी वर्ण-समूह में जोड़े गए 
थे जिस से फ़रारसी में व्यवहृत अरबी शब्द सुविधा से लिखे जा सके । इन को 
दोड़ कर शेष २४ वर्ण फ़ारसी के अपने हैं | इन नए आठ वर्णों का प्रयोग 
केवल अरखी शब्दों में मिलता है । 

ये चिह फ़ारसी के उन चार विशेष वर्णों पर लगाए गए हैं जिन के 

लिए अखी में ध्वनि-चिह्द मौजूद नहीं थे, न ये ध्वनियां ही अरबी में थीं। अतः 
फ़ारसी भाषा लिखने को प्रयुक्त होने पर मूल अरबी लिपि में इन के लिए चार 
नए चिह् गढ़े गए थे । ही 

6 ये चिह उन तीन वर्णों पर लगाए “ए हैं जो हिंदुस्तानी भाषाओं 
की आवश्यकता के कारण अखी-फ़ारसी लिपि में बढ़ाए गए थे | 

फ़ारसी वशमाला के समान ही उद वरणमाला में भी अरबी के 
तत्सम शब्दों में अरबी वर्ण लिखे तो जाते हैं क्िंठ उन का उच्चारण 
हिंदुस्तानी मुसलमान भी साधारणुतया अपनी ध्वनियों की तरह करते हैं। . 
अतः लिखने में भिन्न चिह्नों का प्रयोग करने पर भी उच्चारण की दृष्टि से 
तृ ((»)सू((») स्‌ (.») का उच्चारण स्‌ ( (,), त्‌ (७) 
१(०) का उच्चारण त्‌ ( >), _ह. ( - ) ह (५) का. उच्चारण ह 
(५) और जू (७) जू ((४)ज (०) ज़ू (3) का उच्चारण ज़्‌ 


है शड 
हि 


[अज ३ [4 रु ह हु 
विदेशों शब्दों में ध्वनिपरिव्तन “१६६ 


(;) के समान होता है। ? (८) का उच्च रण भी अ (।) से मित्र 
साधारणतया नहीं किया जात। 


घ. फ़ारसी शब्दों में ध्वनिपंरिवर्तन 
१४६. ऊपर के विवेचन से यहं कदाचित स्पष्ट"हो गया होगा कि हिंदी 


:में अरबी तथा तुर्की शब्द भी फ़ारसी भाषा के द्वारा आए हैं अतः ऐसे शब्दों 
के साथ मूल अरबी या तर्की ध्वनियां नहीं आ सकी हैं | फ़ारसी में आने पर 


अरबी और ठुकी शब्दों की ध्वनियों में जो परिवर्तन हो चुके थे उन्हीं परि 
वर्तित रूपों में ये शब्द साधारणतया हिंदी में पहुँचे हैं | व्यवहारिक दृष्टि से हिंदी 
के लिए ये शब्द अरबी या तुर्की भाषा के न होकर फ़ारसी माषा के ही हैं । 
फ़ासी ओर हिंदी की अधिकांश ध्वनियों में समानता है, किन्त 
फ़ारसी में कुछ ऐसी घ्वनियां हें जो हिंदी में नहीं हैं। ये ध्वनियां फ़ारसी 
अरबी तत्सम शब्दें म॑ सुनाई पड़ती हैं ओर इन के लिए देवनागरी में निम्न- 
लिखित परिवर्तित लिपि-चिह्ठीं का प्रयोग होता आया है--क्ू ख्‌ ग्‌ ज़ू फू । 
इन में के भी शामिल किया जा सकता है। श्‌ ध्वनि संरक्षत में पहले ही 
से मौजूद थी । फ़ारसी श्‌ तथा संरक्ृत श्‌ में थोड़ा ही भेद है। साहित्यिक 
हिंदी में फ़ारसी-अरबी शब्दों की इन विशेष ध्वनियों का उच्चारण तथा 


लिखने में बरावर प्रयोग किया जाता है । 
... फ़ारसी तत्सम शब्दों से पूर्ण उर्द भाषा के बोले जाने वाले या लिखे 


जाने वाले रूप से अधिक परिचित होने के कारण पश्चिमी संयुक्त प्रांत तथा 


दिहली प्रांत के रहने वाले -हिंदी लेखक इन विदेशी ध्वनियों का व्यवहार बातः 
चीत तथा लिखने दोनों में ही शुद्ध रीति से कर सकते हैं, ओर बराबर करते हैं। 
कित पूर्वी संयक्तप्रांत बिहार, मध्यप्रांत, मध्यप्रदेश, राजस्थान, तेथा 
कमाय॑-गढ़वाल के प्रदेशों में रहनेवाले हिंदी बोलने वालों तथा हिंदी लेखकों 
को दिदली, आंगरा, तथा लखनऊ के द् केंद्रों से दूर रहने के कारण इन विदेशी 
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ध्वनियों के व्यवहार में कठिनाई पड़ती है और ये लोग इन ध्वनिों का 
व्यवहार प्रायः शुद्ध नहीं कर पाते। इसी कारण कमी-कमी इन विदेशी ध्वनियों 
(था उन के लिए प्रयुक्त विशेष लिपि चिहों के व्यवहार को साहिस्थिक हिंदी 
मे हय देने का प्रस्ताव उठा करता है । ( 

हिंदी के केंद्र संयुत्ततंत की विशेष परिस्थिति के कारण यहां के शिष्ट : 
लोगों में जरा को जरा, गरीब को गरीब, खराब को खराब बोलना या लिखना 
ग्राम्य दोष समझा जाता है और कदाचित्‌ भविष्य में मी असी कुछ दिल 
दक समझा जायगा । इस का मुख्य कारण संयुक्तप्रांत में उब भाषा तथा 
मुसलमानी संस्कृति का अभाव ही है । इन दोनों प्रभावों के निकट भविष्य में . 
पूर्णतया लुप्त होने की समावना नहीं दिखलाई पड़ती । ऐसी परिस्थिति में इन 
विशेष ध्वनियों वाले फ़ारसी शब्दों को साहित्यिक हिंदी में निकटतम तत्सम 
रूपों में ही लिखना दथा बोलना अभी उचित प्रतीत होता है | उपयंक्त प्रभावों 
से दूर होने के कारण बंगाली, गुजराती, मराठी आदि भाषाओं में फ़ारसी शब्दों 
की विशेष ध्वनियों के संबंध में इस तरह की कठिनाई नहीं उठती। 
इन भाषाओं के साहित्यिक रूपों में भी, हिंदी की ग्रामीण बोलियों के समान, 
ऐसी विशेष विदेशी -घ्वनियों के स्थान पर भारतीय निकट्वर्ती घ्वनियों का 
व्यवहार पढ़े-लिखे लोगों के बीच में पूण स्वतंत्रता से होता आया है। 
परिस्थिति की विभिन्नता के कारण साहित्यिक हिंदी को इस बात में बंगाली 
आदि की नक़ल नहीं करनी चाहिए । 

... ऊपर बतलाया जा चुका है .कि लिखने में भेद करने पर भी बोलने में 
. साधारणतया फ़ारसी में ही कई-कई ध्वनियों में साम्य हो गया था। उर्द में 
भी इन विशेष वर्ण-समूहों में उच्चारण की ृष्टि से भेद नहीं किया जाता; अत 
हिंदी में इन मित्र बर्णों के लिए इकहरे वर्णों अथीत्‌ स्‌ तू, अ तथा ह 
का व्यवहार करना युक्तिसंगत ही है। .साहित्यिक हिंदी में शिष्ट भांषा में 
ध्वनिःसंबंधी इन मुख्य परिवर्तनों को करने के बाद फ़ारसी-अरबी शब्दों, का 


२०० 


विदेशी शब्दों में ध्वनिपरिवर्तन २०१ 


न्यूनाधिक व्यवहार बराबर पाया जाता है। 
१५७, फ़ारसी-अरबी शब्दों के हिंदी में प्रयुक्त होने पर मुख्य-मुख्य 
परिवतनों का उल्लेख संक्षेप में नीचे किया जाता है'--.... 
ह स्वर. 
( ३) फ़ारसी” $ ई उ ज ए ओ ध्वनियां फ़ारसी ओर हिंदी में समान 
हैं अतः इन में साधारणतया कोई परिवर्तन नहीं होता-- 


हि० फ़ा० 
रू 2 इनाम इनाग्र्‌ 
जी मान ईमान्‌ 
ः फ़रसत फूरसत्‌ 
प्र कानून कानून्‌ 
ए 5 तेज़ तेज़ 
ञ्रोः ज़ोर ज़ोर 


( २ ) फ़ारसी अ अग्र विवृत स्वर था, हिंदी में यह अड्भविद्वत मध्य स्वर 
अर हो जाता है-- 
हिं० कम फ़ा० क्ुंदेस 
, हिं० मसला फ्रा० मंसलह क्‍ 
( ३ ) फ़ासी में एओ ध्वनियां हैं अवश्य किंतु उच्चारण में इन का 
कुकाव बराबर श उ की तरफ़ रहता है। हिंदी में इन के स्थान पर बराबर 
इ उ ही मिलता है । 


- 'चे,, बे, लै,, $ ३१२-३५३ ह 
सकसेना, पशियन लॉनवर्ड इन दि रामायन आंबव ठुल 


यूनिवर्सिटी स्टडीज़, भाग १, पृ० ६३ 
२६ । 


सीदास, इलाहाबाद 
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( 9 ) फ़ारसी संयुक्त स्वर भइ अउ हिंदी में क्रम से ए ( अए 2 भरी 


/ अओ .) हो जाते हैं-+- 
फ़ा० अह् हिं० मैदान फ्री० महदान्‌ 
फ़ा०- अउ हि० मौसम. फ्री० मउसरम 
( ५ ) स्वस्लोप तथा स्वस-परिविर्तत के उदाहरण भी वराबर पाए जाते हैं 
हि ० फ़ा० 
मसला मंसलह 
ज़ाची ज़ियादती 
मामला मुशत्रामलह 
माफ़िक़ मुवाफ़िक्‌ 
( ६ ) स्व॒रागम के उदाहरण भी बराबर मिलते हैं--- 
हि्‌ हर फ़ा० 
निरख -निर्ख 
५ - शामियाना शामानहु 
हुकुम हुक्म 


व्यंजन 
(७) अखी ह और ह फ़ारसी में ह परिवर्तित हो गए थे। हिंदी 
में फ़ाससी ह के स्थान पर प्रायः ह हो जाता है-- 


हि्‌ का -... फ़ा[० 
पल हवा 
ता हुनेर्‌ 
इहरम मुहंरम्‌ 


संयुक्त व्यंजनों के आने पर ह का 
या तो ज्ञोप हो जाता-है या बीच 
म॑ स्वर डाल दिया जाता है--- के 


जा 
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| हि्‌ ० 'फ्रा० 
मुहर मुहर्‌ 
फ़ेरिस्त फ़िंहरिस्त्‌ 


फ़ारसी रव्दों का 'हा-इ-मुख़तफ़ीः अर्थात्‌ उच्चरित न होने वाला 
अत्य हूं पूर्व ऋ के साथ मिल कर हिंदी में आ। में परिवर्तित हो जाता है-- 


हि० फ़ा० 
किनारा किनारह 
खज़ाना खज़ानह्‌ 


(८ ) अरबी १ (£ ) फ़ारसी में ? से मिलती-जुलती ध्वनि में परिवर्तित 
हो गया था | हिंदी में? का लोप हो जाता है या इस के स्थान पर प्रायः आ 
हो जाता हैं -- ्ि 


न हि० फ़ा० 
जमा जम! 
तावीज़ तशवद्‌ 
अजब ' १अजबू 
अरब ... ऋरंब्‌ 
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हिंदी ध्वनियों के ही समान होने के कारण इन में साधारणतया परिवर्तनः नहीं 
किए: जाते--- 


(९ )फ़ारसी क्यू; चूज; तदू; प्व्‌ ; ७ नस; रलू,स्‌, य्‌ 


हि 0 । फ़ा० 
किताव . क्रिताबू. 
गरम . गर्म 
चाकर चाकर 


जमा ' जम? 


२०४ ' हिंदी भाषा का इतिहास. 


दर , वख्ता तरुतृहु 
दाग . दाग 
पीर पौर्‌ 
बत्ता बस्तृह्‌ 
फ़ंगी... फ़िरेड्गी 
निमाज़ नमाज़ू 
- मीनार मीनार्‌ 
रास रास 
लाल लाश्ल 
सिपाही. सिपाही 
याद .._यादू 


ऊपर के नियम के संबंध में कुछ अपवाद भी बराबर पाए जाते हैं ।.. 


( १० ) फ़ासी दू हिंदी में ज या द्‌ में परिवर्तित हो जाता है--- 
हि० - फ़ा० . ह 
काग्ज़, कागद (बो०) क्ाशेंद 
खिदमत, खिजमत (बो०) ख़िदमत्‌ 


( ११ ) फ़ारसी के अंत्य .न्‌ के स्थान पर हिंदी 
में पिछला - 
सिक कर दिया जाता है--- आज 


हि्‌ कर फ़ा० 
रा सानू. 
सिया मियान्‌ 


( १२ ) व्यंजनों के संबंध में कं 
बंध म॑ कुछ अन्य [धार ९ 
उदाहरण रोचक होंगे-- 2220 
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.. विषय द 
हि० फ़ा० 
फ्ल्ीता फ़तीलह 
जलहमा लग्हा 
मुचल्का मुकल्चह 
लोप 
हि० फ़ा० 
मज़हूर : बज़्दूर्‌ 
म्तीत (बो० ). मस्जिद. 
ज़िद ज़िद्दू 
( १३ ) हिंदी त्रोलियाँ में साधारणतया कस ग़ज़्फ़्श और व 
के रथान पर क्रम से कूखयूजूफ्स और ब्‌ हो जाते हैं। उर्द प्रभाव 
से दूर रहने वाले हिंदी लेखक या बोलने वाले साहित्यिक हिंदी में भी प्रयोग 
करते समय फ़ारसी-अरबी शब्दों में इस तरह के परिवर्तन कर देते हैं--- 
हि 0 फ़ा० 
कोमत कोमत्‌ 
खबर ख़बर 
गरीब ग़रीबू 
” जालिम ज़ालिस्‌ 
रजाई रजाई. 
फारसी फ़ारसी 
निसान निशानू 
विकालत वकालत 


(१४ ) हिंदी बोलियों में कुछ असाधारण ध्वनि-परिवर्तन मी पाए जाते हैं--- 
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फ़ा० कू < हिं० गू ? हि? त्यादा फ़ा० तक़ाद॒ह 
हि० नगद फ़ा० नकद 
आ. श्रेंग्रेज़ी 


१४८, लगभग १६०० ईसवी से भारत में यूरोपीय लोगों का आना- 
जाना परम हुआ था ओर तभी से कुछ यूरोपीय शब्दा का व्यवहार भारत मे 
होने लगा था। किंद अंग्रेज़ी राज्य की स्थापना हिंदी प्रदेश में लगभग 
१८०० ईसवी से हुईं थी, और तब से अंग्रेजी सभ्यता ओर भाषा तथा 
ईसाई धर्म की गहरी छाप हिंदी भाषियों पर पड़ना प्रारंभ हुईं। दक्षिण 
भारत-तथा समुद्र के किनारे के प्रदेशों की तरह हिंदी प्रदेश फ्रांसीसी, पुतंगाली 
आदि जातियों के विशेष संपक में कमी नहीं आया । हिंदी में थोड़े से 
फ्रांसीसी तथा पुर्तगाली आदि भाषाओं. के शब्द' आ गए हैं, किंठ इन की 
संख्या अत्यंत परिमित है;। हिंदी की अपेक्षा बंगाली आदि में इन की संख्या 
कहीं अधिक है। यूरोपीय भाषाओं में से अंग्रेज़ी भाषा के शब्द हिंदी में सब 
- से अधिक संख्या में आए हैं, और यह स्वाभाविक ही है। 


क. अंग्रेजी ध्वनि-समूह 


१५६, अंग्रेज़ी में होने वाले ध्वनि-परिवर्तनों “को-समभने के लिए यह 
आवश्यक है कि संक्षेप में अंग्रेज़ी ध्वनियों को समझ लिया जाय । अंग्रेज़ी 
ध्वनियों का वर्गीकरण निम्नलिखित ढंग से किया जा सकता है--- 


) दे,, भूमिका, “विदेशी भाषाओं के शब्द! | 
* बंगाली में व्यवह्दयत पुतंगाली शब्दों के संबंध में दे., चे.. वे, कै... आ० ७ 
> वा, फ़ो, इं., ६ ६२, $ ६६, $ २१४ 


विदेशी शब्दों सें ध्वनिपरिचतने .. - ३३७ 



































व्यंजन 
द ओप्ख्य. | द्त्य तालव्य छा 

इवयोप्ख्य दित्योष्ख्य _दंय | चले लय तालव्य| कंव्य ली. 

स्रश | १३ 5 कक कक इ 
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| पार्खिक जो लू ५ 0 
लुठित ५ को 
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विवृत 
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संयुक्तरवर 
पड. १०७ १६ १७ १८ कं ्क कि 


एए. ओड अह अउठ ऑई इ्अ ऐंते. ओंत्र उ्ञ्र 
. सचना--अंमेज़ी सर्श ए्‌ व्‌, कू यू के उच्चारण में खराघात-डुक शब्दांश 

पं कुछ हकार की ध्वनि आ जाती है' कित यह हकार का अंश इतना कम होता 
हे कि लिखने में नहीं दिखाया जाता और इस कारण ये अत्प्राण स्पशश व्यंजन 
हिंदी के महाप्राण घर्श व्यंजनों ( फू भू, सू घ्‌) के समान नहीं हो जाते | 
वाक्य में ज़ोर देने के लिए तथा कुछ अन्य स्थलों पर भी अंग्रेज़ी के 

कुछ शब्दों में स्वस्य॑त्रमुखी स्पर्श (अलिफ़ हम्ज़ा) की ध्वनि सुनाई पड़ती 
है किंतु इस की गणना साधारणतया अंग्रेज़ी मूलध्वनियों में नहीं की जाती । 

ख. अंग्रेज़ी शब्दों में ध्वनि-पंरिवतन 
भूलस्वर_ । 

१६०, अंग्रेज़ी और हिंदी की अधिकांश ध्वनियां समान हैं, किंठ 
अंग्रेज़ी में कुछ नवीन ध्वनियां भी हैं । अंग्रेज़ी शब्दों के उच्चारण में इन 
नवीन ध्वनियों के संबंध भें ही हिंदी-माषियों को कठिनाई पड़ती है। 

अंग्रेज़ी मूलखरों में ह (सी: 889 ), ह (सिट + 6 ), आ, 
( काम : 6 ), उ (पुदू +0५6), ऊ (सूनू ता / तथा अर 
( बूद्‌ : 9पा ) हिंदी मूलस्वरों से विशेष भिन्न नहीं हैं, अतः इन अंग्रेज़ी 
अर कक हिंदी भाषी शुद्ध कर लेते हैं। शेष थः मूलस्वर हिंदी 

४ जाते, अतः इन का स्थान कोई न कोई हिंदी स्वर ले लेता है। 
कर एन सा हवा करना हा 

क्रो ऊपर की तरफ़ होता है| हिंदी में इस अंग्रेज़ी 
खर के स्‍थान पर ३ या ए होजाता है। 


) वा., फ़ो. ईं., $ २१८ 
+ वा,, फ्ो. इं, ५ २२७ (सी) 
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हि० ञ्रं० 
कालिज, कालेज कॉलेंज ( ००॥०४० | 
विंच, वे च बन्द (06७70) ) 


९: यह भी अद्धंविवृत हस्व अग्रस्वर है, किंठ इस का : उच्चा- - 
रण प्रधान स्वर ऐँ से बहुत नीचे 'की तरफ़ और प्रधान स्वर अ के निकट 
होता है । हिंदी में यह प्रायः ऐ / अए / में परिवर्तित हो जाता है-- 


हि अ० 

5 का ह॒ 

मेन सन्‌ ( 787॥ ) 
गैस गेस्‌ ( 888 ) 


श्र: यह अद्धविवृत हृस्व पश्चस्वर है किंतु इस का स्थान प्रधान 
खर आ की अपेक्षा कुद ही ऊपर की तरफ़ है। हिंदी में यह प्रायः आ में 
पखितिंत हो जाता है-- 


चाक *... चेंकू (08] ) ० 
आपफित्त ओऑफ़िस्‌ (0709 ) | 


ओर: यह अद्धविवृत दीघ पश्चस्वर है किंठ इस का उच्चारणस्थान 
धान स्वर ओ की अपेक्षा नीचे की तरफ़ होता है। हिंदी में इस के स्थान 
में भी प्रायः आ हो जाता है। अब कुबद दिनों से ओ, तथा आ दोनों के 
लिये ऑ लिखने का रिवाज हो रहा है-- 


हि | अं० 
ला, लॉ लो (]9छ9) 
बाट, बॉट बोट ( 90प९॥7 ) 


यह अद्वविवृत दीर्घ मध्यस्वर है, किंठ ” इस का- स्थान कुछ 
ऊपर की तरफ़ हटा है । हिंदी में इस के स्थान पर श्रायः अ हो जाता है। 
२७ । क्‍ 


२१० हिंदी भाषा का इतिहास . 


रा बड़े... ईडू (70) 
>म ' लेन (]88॥ ) 


आ; यह अरद्धविवृत हस्व मध्यस्वर है । हिंदी में इस के स्थान पर प्रायः , 
अ हो जाता है--- ह 2 
अलोन अलो उन्‌ ( 9[076 ) 
» बटर बट ( 9७१67 ) 
संयुक्त स्वर ह 
१६१. अंग्रेज़ी के ढंग. के संयुक्तस्वरों का व्यवहार हिंदी में नहीं है अतः 
इन के स्थान पर प्रायः दीर्घ मूल स्वर या हिंदी के संयुक्त स्वर हो जाते हैं। 
कुछ में असाधारण संयुक्त ध्वनियों का प्रयोग भी करना पड़ता है--- 


अ० एड > हि०-ए * मेल से इल्‌ ( 77%/] ) ह 
. .... . जेल .जेहल्‌ (उक्त) 
अं०ओज> हि. ओ,अ. :बोट . -बोझट (७086 ) 


। कोट कोज्टू ( 6096 ) 

| | (पट, रिपोट: रिपोज्टू (70907) 

अ० अइ > हिं० ऐ/(अए) आह, ए ; टैम टाइम, टेम ट्इ्म्‌ ((4776) 
५ टाइप, टैप. टृइपू. (+99७ ) 

हि औ /अञओ) आऊ : टौंन टाउन टुउन्‌ (40७7 ) 


कौन्तिल, काउन्तित्र कउन्तिलं ( ००प्रगाजं ) 


अं० ” अउ >. 
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_ अं० ओह >> हि० वाय, वाय ऐ (अए ) . ब्वाय बोह... (509) 
न्वाइज़्‌ नाइज़्‌ (7086 ) 


ऐन्टमेन्ट ऑइ्ट्मेंन्ट. ( 0०ंप्रता७७$ ) 
अं० इआ >> हि० इआ, इआ, ए : इन्डिआ डन्डि्ञ ( [7909 ) 


विअआर विश्रि (96७7 ) 

एरन्‌ ज्तर-रिक ( 6970778 ) 

अआं० एञ् > हिं० एञ्, ए : शेत्रर, शेर. शेंअं ( 8॥876 ) 
चेअर, चे... चआअ ( (४०४४ ) 

अं० ऑआंअ>हि० ओ: मोर माँत्र (77076 ) 
.. बोर्ड वोंअंड...._ (90870) 

अं० उ्-> हि० यो : प्योर : पु ( 778) 
योर. युअं... (5०४) 


१६२. हिंदी में व्यवहृत अंग्रेज़ी शब्दों में स्वरागम के बहुत उदाहरण 
मिलते हैं । स्वस्लोप के उदाहरण बहुत कम पाए जाते हैं । स्व॒रागम के उदां- 
हर॒ण शब्द के आदि में संयुक्त व्यंजन के पूर्व में मिलते हैं या संयुक्त व्यंजन के 
टूटने पर मध्य में मिलते हूँ, जैसे इस्टाम (88779), इृस्कूल (80700] ), 
फारम ( [077 ), वृरुश ( 0708) ), विशंडी ( 97970% ) 


् .. व्यंजन है 


१६३, अंग्रेज़ी व्यंजनों में से कुछ हिंदी में नहीं पाए जाते अतः ये 
हिंदी की निकटतम ध्वनियों में परिवर्तित हो जाते हैं। ऐसी असाधारण 
ध्वनियों का विवेचन हिंदी में पाए जाने वाले परिवतनों सहित नीचे दिया जा 


. रहा है-- 


ह। 

"नव 
ट्श्‌ ड 2/] 

जाता है 


च्० च्‌ ्त हि हि कि 


आं० 


न्च्ज के अतिरिक्त अंग्रेजी 


आनियों मूल व्येजनी द्दीअ छा सण्कत 
लि 


प्‌ जाती ९: 


जज 


3 दबा, 


७७॥४)४* 6 


अगरत ( हिट 
56/०४%7५ ) 


(६8 


89 ) 


(्‌ 0१69४: है? 


जे ऋग्रेज़ी नव जे 


ज घ्वनियो ज््ह्ष है 
तू होत( है; हिंदी मं 


>> (6६९ ह 


फ् . ६,७०१ हि श्र 


, दिसंबर (०0९०४: 
( 000०0५ ) 


ड॒>ः हि० ड््‌ ह 
( 00 0)9 908 ग 


उन्च्चारण 


ओज़ी ओग्रेज़ी च्च्‌ 


; जज 


सिकत्तर 


हिंदी. की 
का उच्चारण करे" 


ए्‌ 


७०४ ) अर्दली 


तालव्य - 


अंग सा 


67५9) 


; चेयर (्‌ ८0०७7 )3 


( १0089 ) 


ग 
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हैं अतः साधारणतया इन्हें अंग्रेज़ी मूल व्यंजन-घ्वनियों में नहीं सम्मिलित. किया 
जाता । ये अन्य सपश॑-संघर्पी ध्वनियाँ उदाहरण सहित नीचे दी जाती हैं-- 


द्थ 5 ए्झ्ट्थ ( ७ंड्रीफ) 
ड्श्‌ः : विड्थ ( जांका ) 
ट्स््‌ ः टू (08608 ) - 
ड्ज वृड्ज ( 060४8 ) 


47 #.$ *्थ १९६ 


और डर को भी कभी-कभी इसी श्रेणी में रख लिया जाता है, . 
जैसे ट्री (760) डरें (0789७) | 


अंग्रेज़ी अननासिक व्यंजन म्‌ , न्‌ू , ७ , का उच्चारण हिंदी के इन अनु- 
नासिक व्यंजनों के समान होता है अतः अंग्रेज्ञी विदेशी शब्दों में इन के आने 
पर हिंदी में साधारणुतया किसी प्रकार का परिवतंन नहीं होता ।. | 
लू: स्वर के पहले अंग्रेज़ी लू का उच्चारण हिंदी लू के समान ही 
होता है । इसे रप्र लः कह सकते हैं । किंठ व्यंजन के पहले या शब्द के 
अंत मे ल का उच्चारण भिन्न ढंग से होता है जिस में जीम की नोक से व््य 
स्थान को छने के साथ-साथ जीभ के पिछले हिस्से को कोमल तालु की ओर 
ऊपर उठा देते हैं, जिस से जीभ मध्यभाग में कुछ कुक जाती है। इसे “अस्पष्ट 
लू” कहते हैं । देवनागरी में इसे ल से प्रकट किया गया है । हिंदी में. 
अंग्रेती की इन दोनों ले ध्वनियों में भेद्र नहीं किया जाता और लू का 
उच्चारण भी ल के समान ही किया जाता है, जैसे बोतल (90४89) पेट्रोल 
(१०४7०!) | 


ले के समान अंग्रेज़ी में. रके भी दो रूप पाए जाते .हैं-- एक 
लंठित और दूसरा संघर्षी | संघर्षी र* को देवनागरी में .ए से प्रकट 


अनती- सन >न न ०८७५ >पनततक++4#ब+---+बैलननम न -नरज- न ज.टनननन पिन ज+ अननननननमकीक+ : फीजनमीननाननकल- 
कर 


) वा., फ़ो, इं., $ २४० 
5 वा,, फ़ो, ् ९ र्ध्फ 
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कर सकते हैं । धषघर्षी र्‌ प्रायः शब्द के आरंभ में पाया जाता है।यह 
पेद इतना सूक्ष्म है कि इस पर यहां अधिक ध्यान देने की आवश्यकता 
नहीं प्रतीत होती ।. 

संघर्षी ध्वनियों में .भू .द हिंदी के लिए नई ध्वनियाँ हैं ।..थू. द्‌ दंत्य 
संधर्धी हैं। हिंदी में थे थ॑ द अर्थात्‌ दंत्य स्पर्श-ध्वनियों में परिवर्तित हो जाते 
है, जैसे थड (6970) थर्मायेटर (#987707700776) । कुछ शब्दों में अं० 
".त हि० द या ढ में भी परिवर्तित हो जाता है, जैसे ठेठर (#98/78७), 
लंकलाट (([0720000) | 

अंग्रेज़ी संघर्षी ध्वनियों में से .हू व्‌ ,जू और श से हिंदीमाषा- 
भाषी संस्कृत या फ्रारसी प्रभाव के कारण परिचित थे अतः पढ़े-लिखे लोग. 
इन का उच्चारण शुद्ध कर लेते हैं | गाँव के लोग बोली में इन ध्वनियों को क्रम 
से फ्व्‌ज और स्‌ में परिवर्तित कर देते हैं, जैसे फुटबाल (/00॥90]), 


बोट (०७), पिलिझ (&॥]॥798) । अंग्रेज़ी ह का उच्चारण हिंदी ह के 
समान है । 


भू का प्रयोग हिंदी में प्रचलित बहुत कम अंग्रेज़ी शब्दों में पाया जाता 


| यह साधारणतया .ज्‌ में - परिवर्तित कर दिया जाता है, जैसे प्लेज़र 
ल्‍ (0698778) । 


अग्रंजी औष्ठ्य अर्द्धस्वर .व्‌ के स्थान पर हिंदी में प्रायः दंत्योष्ठ्य 


संघर्षी व्‌ या ओष्ठ्य स्पर्श ब्‌ हो जाता है, जैसे बास्कट (जा&860008/0) 
वेटिड रूम (ज़धांतगछ 7007) | 


- अंग्रेज़ी और हिंदी य्‌ के उच्चारण, में कोई भेद नहीं है। 
हा १६४, अंग्रेज़ी में नई ध्वनियाँ होने के कारण ऊपर दिये हुए अनिवार्य 
परिवर्तनीं के अतिरिक्त अंग्रेज़ी विदेशी शब्दों में कुछ असाधारण ध्वनि 
पखितेन भी पाए जाते हैं | ये उदाहरण सहित नीचे दिए जाते हैं--- 


विदेशी शब्दों में ध्वनिपरिवतन २१६ 


, ( १) अनुरूपता.: कलर ( ०0!]6607 ) 
( २ ) विपयंय पिंगल (2ं879] ), डिकत ( 068 ) 
( ३ ) व्यंजन-लोप वात्कट ( ज़क्ां380096 ) 
( 9 ) व्यंजनागम: मोटर ( मोउट्‌ 0007 ) 
(५ ) वर्ग की घोष ध्वनि का अघोष तथा अधोष ध्वनि का प्रोष में 
पसितित होना : काय ( 007; ), डिगरी ( 0608/"66 ), लाट (070) । 


(६) नच्‌ काल में परवितन : लेबर ( फ्रपरा7067/ ), लमलेट. 
. ([७707900 ) | | 


 * स्वराघात... 


१६४, खराघात दो प्रकार का होता है । एक स्वराघात तो वह है जिस में. 


' आवाज का सुर ऊँचा या नीचा किया जांता है। इस को गीतात्मक स्वराघात द 
कहते हैं । यह स्व॒राघात “उसी प्रकार का है जैसा हम गाने में पाते हैं और 
इस का संबंध स्वसतंत्रियों, के ढीला करने या तानने से है। दूसरे ढंग का 


ख्राघात वह है जिस में आवाज़ ऊँची-नीची नहीं की जाती वल्कि साँस को... 


धक्के के साथ छोड़ कर ज़ोर दिया जाता है | इसे वलात्मक स्वराघात कहते. कप 


हैं। इस का संबंध नादंतंत्रियों से न होकर. फेफड़े. से हवा फेकने के ढंग पर 
होता है । यह स्मरण रखना चाहिए कि बलात्मक स्वराघात और दीर्घस्वर, 
तथा कभी-कभी गीतात्मकः खराघात के भी, एक ही ध्वनि में पाए जाने के... 
कारण इन सब में भेद करने में कठिनाई हो जाती -है । दा 


श्र, भारतीय आयभाषाओं के स्वराघात का इतिहास 


क. वैदिक सव॒राघात 


१६६, स्व॒राधातं की दृष्टि से प्रा० मा० आ० भाषा की विशेषता यह है... 
कि वह गीतातमक ख्राघातप्रधान भाषा है । वैदिक साहित्य में प्रत्येक शब्द 
के उपसनीचे जो चिह् रहते हैं वे इसी र्वराघात के सूचक हैं । गीतात्मक'.... 

स्‍्वराघात में तीन भेद हैं जिन्हें पारिमाषिक शब्दों भें उदात् अत उस, ग 
२१६ के । 


स्परांघात २६७ 
30 अजुदात्त अर्थात्‌ नीचा सुर और स्वर्ति अर्थात्‌ बीच का सुर कहते हैं । 
वैदिक साहित्य में गीतांसक त्वराधांत अकंट करने के चोर 
भिन्न ढंग प्रचलित हैं | सामवेद को छोड़ कंर ऋगेदादि अन्य तीनों वेदों 
को प्रचलित संहिताओं में उदात्त-स्वर पर कोई चिह नहीं लगाया जाता । 
कदाचित्‌ इस का कारण यह है कि प्रांतिशास्यों दे अनुसार स्वरित का पूर्व 
भाग उदात्त से भी ऊँचा बोला जाता था, अतः छुर की दृष्टि से उदात्त और 
सचरित में वास्तव में स्थान-परिवर्तन हो गया था | - स्वर्ति-स्वर के ऊपर खड़ी 
लकीर और अनुदात्तस्वर के नीचे बेड़ी लकीर लगाई जाती है। जैसे अभिना 
शब्द में अ अनुदात्त, र्नि उदात्त और ना स्वरित है । पाद के आरंभ में आने 
वालें समस्त उदात्त चिह-हीन छोड़ दिए जाते हैं तथा प्रत्येक अनुदात्त चिहित 
रहता है, किंतु स्वरित के बाद आने वाले अनुदात्तों में केवल अंतिम अनुदात् 
को चिह्ठित किया जाता है। जैसे इसमे में गड़गे यमुने सरस्वति शुतरुद्वि में म' 
उदात्त है किंतु गंडये यमुने सरस्वत्ति के समत्त स्वर अनुदात्त हैं, शुःफिर 
उदात्त और द्वि अनुदात्त है । स्वराधात के चिह्दों की दृष्टि से प्रत्येक पाद पूर्ण 
गाना जाता है । पद पाठ में प्रत्येक शब्द प्रथक्‌ तथा पूर्ण माना जाता है। 
ऋच£ द की मैत्रायणी और काठक संहिताओं में त्वरिति-स्वर के ऊप 
खड़ी लकीर नं कर के उदात्त स्वर के ऊपर खड़ी लकीरं की जाती है । जैसे इन 
संहिताओं में अस्निना में मिं उदात्त और ना स्वरित है । अनुदातत का चिह 
ऋचेदादि संहिताओं के समान ही है, किंतु स्वस्ति का चिह्द दोनों संहिताओं में 
कैच भिन्न ढंग से लगाया जाता है । सामबेद में उदात्त, स्वस्ति और अनुदात्त 
स्वरों के ऊपर क्रम से १,२,३ के अंक बनाएँ जाते हैं, जैसे अंमिना। शंतपथ 
नाझण में केवल उदात्त चिहित किया' जातां है, और इस के लिए स्वर के नीचे 
अमुद्ात्त वाली आड़ीं लकीर का व्यवहांर होता है, जैसे ऑग्निना। संधार/तयी 
मत्येक वैदिक शब्द में गीतात्मक स्वराघात पाया जाता है, और इस में उदात्त 


सुर प्रधान है। 
श्ष 


३१४ हिंदी भाषा का इतिहांस 

इस बात के चिह्न मिलते हैं कि प्रा० भा० आ० काल मे गीतात्मक 
फे थे यय 

स्व॒राघात के साथ कंदाचित्‌ बलातक स्वराषात भी वर्तमान था, यचपि यह 


प्रधान नहीं था अतः चिह्नित भी नहीं किया जाता था । 
ख, प्राकृत तथा आधुनिक काल में स्वराघात ' 


१६७, कुछ यूरोपीय विद्वानों की धारणा है कि म० भा० आ० के 
आदिकाल में ही भारतीय आर्यभाषाओ्ं में बलात्मक स्वराघात पूर्णा रूप से 
विकसित हो गया था; और गीतात्मक स्वराघात की प्रधानता नष्ट हो गईं थी । 
यह बलात्मक स्वराघात शब्दांत के पूर्व प्रथम दीर्घ स्वर पर प्रायः रहता था । 
संस्कृत श्लोकों के पढ़ने में अब तक इस ढंग का खराधात चला जा रहा है । 

म० भा० आ० काल में स्व॒राघात की दृष्टि से श्राकृतों के दो विभाग 
किए जाते हैं । एक तो वे जो किसी न किसी रूप में वैदिक गीतात्मक स्वराघात 
को अपनाए रहीं । इस श्रेणी में महाराष्ट्री, अ््भुमागधी, जैन-मागधी, काव्य 
की अपभंश, तथा काव्य की जेन-शौरसेनी रखी जाती हैं । इस से मिन्न 
शौरसेनी, मागधी तथा ढक्की ( पंजाबी ) प्राकृतों में संस्कृत के बलात्मक 
स्व॒राधात का विकसित रूप वर्तमान था ऐस। माना जाता है। प्रोफ़ेसर टर्नर 
आ० भा० आ० भाषाओं में भी म० भा० आ० काल के इस दोहरे स्व॒राघात 
के चिंह पाते हैं, और वे मराठी को पहली श्रेणी में तथा गुजराती को 
दूसरी श्रंणी में रखते हैं । श्रियर्सन आदि विद्वानों का एक मेंडल म० भा० 
आ० तथा आ० भा० आ० भाषाओं में केवल बलात्मक . स्वराघात के चिह्द 
कि ह हे नर 0 पा काला मे बलात्मक स्व॒राघात के भी पाए 
8 शक आ० काल के बाद लिखने में स्व॒राघात 

इस लिए बाद के कालों के स्व॒रघत की - 


>> अमन कक 


हर श्र हि से हे दे का 
ते अंश को सामग्री का मुख्य आधार चै., बे. लै., $ १४२ है। 


न्त 


स्व॒राघात । के २१६ 
स्थिति के संबंध में कोई भी मत विशेषतया अनुमान के आधार पर ही 
बनाया जा सकता है, अतः इस विपय पर मतभेद और संदेह का होना 
' स्वाभाविक है | न ह 


हिंदी में सव॒राधात 


१६८. वेदिक भाषा के समान हिंदी में गीतात्मक र्वराधात शब्दों में 
. नहीं पाया जाता । वाक्यों में इस का थोड़ा-बहुत प्रयोग अवश्य होता है जैसे 
प्रशवाचक वाक्य क्‍या तुम घर जाओगे ? में जाओये का उच्चारण कुछ ' 
ऊँचे सुर से होता है । 
हिंदी शब्दों में चलात्मक स्व॒राघात अवश्य पाया जाता है, किंतु वह 
अंग्रेज़ी के इस प्रकार के स्व॒राघात के सहश प्रत्येक शब्द में निश्चित नहीं है । 
इस के अतिरिक्त हिंदी में प्रायः दी्घ स्वर पर॒स्व॒राघात होने के कारण दोनीं 
में भेद करना साधारणतया कठिन हो जाता है। आधुनिक हिंदी शब्दों में 
स्वर लोप तथा हस्व और दीघ स्वरों का भेद दिखलाना बहुत आवश्यक है | 
स्वराघात का भेद उतना स्पष्ट नहीं है । 
हिंदी स्वराघात के संबंध में गुरु के हिंदी व्याकरण ' में कुछ नियम 
दिए हैं जिन का सार नीचे दिया जाता है। नीचे दिए हुए समस्त उदाहरयणों 
में साधारणतया उपांत्य स्वर पर स्वराघात पाया जाता है, अतः ये समस्त नियम . 
इस एक नियम के अंतर्गत आ सकते हें । 
( १ ) यदि शब्द या शब्दांश के अंत में रहने वाले अ का लोप हो कर 
शब्द या शब्दांश उच्चारण की दृष्टि से व्यंजनांत हो जाता है तो 
उपांत्य स्वर पर ज़ोर पड़ता है जेंसे, सब, आदमी, कमल । 


अनननीझन न + 








जज 


- ” गु,, हि. व्या., $ ५५ 


हिंदी भाषा का इतिहास , 


(२) संयुक्त व्यंजन के पूर्ववर्ती स्वर पर ज़ोर पड़ता है जैसे, चन्दा, 
ल॑ज्जा, विद्या | ह 

( ३ ) विसगग-युक्त स्वर॒का उच्चारण कद ज़ोर से होता है, जैसे 

ग्राय:, अन्त करण | 

( 9 ) प्रेरणार्थक धातुओं में आ पर खराघात होता' है जैसे कराना, 

बुलाना, चुराना | 

( ५ ) यदि शब्द के एक ही रूप के कई अर्थ निकलते हैं तो इन अरथों 

का अंतर केवल स्व॒राघात से जाना जाता है, जेसे की ( संबंध- 
: कारक चिह् ) और क्री ( क्रिया ) में दूसरी की का उच्चारण 
अधिक ज़ोर दे कर किया जाता है। । 

१६६, हिंदी के कुंद्द मात्रिक और वर्णिक छंदों का मूलाधार स्वरों 
की संख्या या मात्राकाल न हो कर वास्तव में बलात्मक स्व॒राघात ही है। 
यदि र्व॒रों के भात्राकाल के अनुसार ग्रे मात्रिक तथा वर्शिक छंद चलते 
होते तो हृतव स्वर सदा एक मात्रा तथा दीर्घ स्वर सदा दो मात्राकाल का माना 
जता, किंद॒ हिंदी के इन छंदों में बराबर ऐसे उदाहरण मिलते हैं जिन में 
धरती को मात्राओं में उच्चारण की दृष्टि से परिवर्तन कर लिया जाता है । 

... हरण के लिए सवा बंद में गणों का क्रम तथा वर्ण संख्या 
नबी हुईं है। प्रत्लेक पाद की वर्ण-संस्या में तो कोई गड़बड़ नहीं होता किंतु 
बा के अंदर वास्‍्तव में पर को हस्व-दीघ मात्राओं का दबाने नहीं रखा 
एस हमे के २३ शत है हिट हे खत हे के 
इन्हें हस्व मानना पड़ता है । वास्तव पा दे 5 कितु 2338 जाके 

र या के अंदर संस्कृत के समान 


२२० 


33% द्ष्टि से इस पंक्ति को हम यों लिख सकते हैं--अवधे'स के ट्वारे 
7ऐं गई सुत ग द के भूपति लैं' निकसे'। इस कारण जिन वर्णों पर 


थ्र्ट्ा 


स्वरांघात ध २२१ 


वलात्मक स्व॒राघात नहीं है वे चाहे हस्व हों या दीघ॑ किंत वे स्वराघात- 
हीन होने के कारण हस्व के निकट हो जाते हैं । स्व॒राघात वाले स्वर अवश्य. 
दीघ होने चाहिए | 

कवित्त या घनाक्षरी छंद में भी वर्णों की निर्धारित संख्या के अति- 
रिक्त पाद के अंदर वलात्मक स्वराघात का क्रम रहता है | 

१७०, अचधी' के स्वराघात का अध्ययन सकतेना ने किया है । अवधी 
में भी बलात्मक स्वराघात पाया जाता है। इस संबंध में सकसेना के अध्ययन 
का सार नीचे दिया जाता है | 

एकाक्षरी शब्दों में स्वराघात केवल तब पाया जाता है जब उन का 
व्यवहार वाक्य में हो | दो अक्षर, तीन अक्षर तथा अधिक अक्षर वाले शब्दों में 
अंत के दो अक्षरों में से उस पर स्वराघात होता है जो दीघ हो या स्थान के 
कारण दीर्घ माना जाय, यदि दोनों ' दीर्घ या हस्व हों तो स्वराघात उपांत्य 
अक्षर पर होता है | इन के कुछ उदाहरण नीचे दिए जाते हैं--- 


दो अक्षर वाले शब्द 
ह पि-सौन्‌ , प-ची स्‌ , वी-इस्‌ , व-हिनहु, ना-रा । 
तीन अक्षर वाले शब्द : 
कॉ-मं-ह, अ-ढा-ई, सो-वा-इसड | 
चार अक्षर वाले शब्द : 
क-रि-हॉ -उ, क-चे-ह-रीं' | 


वन सनन नर मिल नरन-ननननन+-3व- १५ फनी जप निमनननत नतनन न *मकनननझ ५ अमन 


9 सक,, के त्र्य्र् भा, १, श्र्य प्र 


अध्याय ४ 


रचनात्मक उपसग तथा प्रत्यय 


न्_्_ 


१७१, संस्कृत संज्ञा आयः तीन अंशों से मिल कर बनती है--धातु, 
लय तथा कारक-चिह! । धातु और प्रत्यय से मिल कर मूल शब्द बनता है 
और फिर उस में आवश्यकतानुसार कारक-चिह लगाए जाते हैं। आधुनिक 
आर्यमाषाओं की संज्ञाओं में संस्कृत कारक-चिह॒ प्रायः लुप्त हो गए हैं । 
आधुनिक भाषाओं में कारक-रचना का सिद्धांत ही मिन्न हो गया है। इस का 
विवेचन अगले अध्याय में किया जायगा | इस अध्याय में हिंदी रचनात्मक 
उपसर्ग तथा पत्ययों के संबंध में विचार. करना है। 


संस्कृत के बहुत से प्रत्यमय तथा उपसर्ग आधुनिक भाषाओं में आते- 
आति नष्टाय हो गए हैं,, किंद अब भी कुछ ऐसे हैं जो थोड़े या अधिक परि- 
पतेनों के साथ आधुनिक भाषाओं में प्रयुक्त होते हैं। कुछ काल से हिंदी में 
परत तत्सम शब्दों का प्रयोग विशेष बढ़ गया है, अतः इन शब्दों के साथ 
बहुत ते अत्यय तथा उपसर्गों का तत्सम रूपों में फिर से व्यवहार होने लगा 
९ । नीचे तत्सम, तद्व और विदेशी प्रतयय तथा ।उपसर्गों का प्रथक-प्रथक्‌ : 
विवेचन किया गया है | जे 
4 कल 


'बी., क. ग्रे,, भा. २, $ १ 


रचनात्मक उपसग तथा प्रत्यय २१३ 
अगर, उपसर्ग' 
क, तत्सम उपसर्ग तथा अव्ययादि 


१७२, उपर बतलाया जा चुका है कि तंत्सम शब्दों के साथ बहुत से 
संस्कृत उपसर्गों का व्यवहार साहित्यिक हिंदी में होने लगा है। इन्हें अभी 
हिंदी के उपसर्ग नहीं माना जा सकता क्योंकि ये अभी हिंदी भाषा की ऐसी 
संपत्ति नहीं हो पाए हैं कि जो तद्भव, विदेशी, या देशी शब्दों में स्वतंत्रता- 
पूवंक लगाए जा सके | पं० कामतापसाद गुरु ने हिंदी व्याकरण" में ऐसे 
तत्सम उपसर्गों तथा उपसर्गों के समान व्यवहत संस्कृत विशेषण तथा अव्ययों 
की एक पूर्ण सूची दी है| उपसर्गों के इतिहास की दृष्टि से इन तत्सम उपसर्गों 
में कोई विशेषता नहीं दिखलाई जा सकती, अतः अनावश्यक समझ कर इन्हें 
यहां नहीं दिया गया है । 


ख. तदभव उपसग 


१७३, प्रचलित तद्भव उपसर्ग व्युत्पत्ति सहित नीचे दिए जा रहे हैं-- 

अर <- सं० अर: यह संस्कृत उपसेग है किंठ तद्भव शब्दों में भी इस 
का ख्तंत्रता-यूवंक प्रयोग 'होता है, जैसे, अथाह, 
अजान | संस्कृत में स्वर से प्रारंभ होने वाले शब्दों 
के पूर्व अ के स्थान पर अच्‌ हो जाता है जैसे, 
अनेक | 


१ उपसर्भ उस अच्चर या अक्षर-समूह को कहते हैँ जो शब्दर्वना के निमित् 
शब्द के पहले लगाया जाता है, जैसे रूप” शब्द में अनु उपसर्ग लगाकर , अडुलूप 
शब्द को रचना हो जाती हैं | । 

२ गु., हि, व्या., $ ४३४, $ ४२५ (क) 

3 गु., हि. व्या.,, ॥ ४२५ (क) 


२३४ हिंदी भाषा-का' इतिहास 
हिंदी में. व्यंजन से प्रारंभ होने वाले शब्दों करे 
पूव भी अ के स्थान पर अन मिलता है जैसे 
अनमोल, अंनगिनंती | 


: अब <सं०अछ + आधा, अधविच,. . अधकचरा 
उन <<सं० ऊन + एक कम,. उन्चीस, उन्तीस 
औ <<सं० अब : हीन, औषट, ऑगुन 
हु चऊसं०दुहू + बुरा, - इबला, -इुकाल 
ईं ८<सं०द्वी : दो,  दुधारा, हुमुहां 
नि < सं०निर : रहित, . निकम्या, निडरं 
विन <२ सं० बिना : अभाव,. विनव्याह, . बिनवोया 
भर < सं० भू : पूरा, भरपेट, भरसके 

ग विदेशी: उपसर्ग 
(१) फारसी-अरबी' 


१७४, फ़ारसी-अरबीं उपसर्गों की “भी एक 


एश सूची गुरु के हिंदी 
करण म्रें दी हुई है'। उसी के अनुसार नीचे मु 


सज्य-मुझ्य उपसर्ग दिए जा 
रहें हैं 
कंम॑ +: थोड़ा, कमज़ोर, केय उम्र 
' कंस समझ, . कम दाम 
छुश + अच्छा, खुशबू, चुशंदिल 
गैर ; मित्न, 'गैरमुल्क : 'गैरहाज़िर 
दर ; में 


ररअतल, द्रहकीकतः 
आलम अप ह । 
' गु,, हि, व्या,, | ४३५ (क) 


रचनात्मक उपसर्ग तथा अत्यय २२४ 


ना . अभाव , नापसंद , नालायक हे 
/ * अनुसार ; वदस्तूर ; बदौलत 
बंद बुरा , वदसाश, . बदनाम 
बिला ४ बिना ; बिला हुसूर, विलाशक 
वे :विना , वेईमान ह वेरहम 
ला :विना ; लाचार , लावारिस 
पर ; भुख्य , सरकार , तरदार सरपंच 
हम साथ , हमदर्दी ;. हमउम्र 
हर :प्रत्केक , हररोज़ , हर चीज 
हरघड़ी , हर काम 


बन 


(२) अंग्रेज़ी 
१७५. कुच अंग्रेज़ी शब्द भी हिंदी में उपसर्ग के समान व्यव्रहत होते 
हैं । इन के कुछ उदाहरण नीचे दिए जा रहे हैं । 


सतव / आं० सब : सब ओवर तियर , सब रिजिस्ट्रार 
हेड ; आअं०हेड : हेड पंडित ,. हेडमास्टर 


थ्रा, प्रत्यय 
क, तत्सम प्रत्यय 


१७६, तत्सम उपसर्गों के समान तत्सम प्रत्यय भी तत्सम शब्दों के 
साथ बहुत बड़ी संख्या में हिंदी में आ गए हैं। प्रत्ययों के इतिहास की दृष्टि 
न । 

* ग्रत्यय उस अक्षर या अक्षर-समूह को कहते हैं जो शब्द-स्वना के निमित्त शब्द 
के आगे लगाया जाता है, जैसे श्ूढ़ा” शब्द में 'पा? प्रत्यय- लगा कर बुढ़ापा शब्द 
बन जाता है | | हि 

२६ का 


१३४ हिंदी भाषा का इतिहास 


हिंदी में व्यंजन से प्रारंभ होने वाले शब्दों के 
पूर्व भी अ के स्थान पर अन मिलता है जैसे, 


' गु,, हि. व्या,, 8 ४२५ (क) 


अंनगीले, अंनगिनता | 
, अध << सं० अर्दधा ८ आधा, अधविच, अधकचरा 
उन <>सं० जन + एक कम,. उच्नीत्त, उन्तीत 
औ <सं० अब : हीन, ओषघट, ओ।गुन 
है असं०दुह £ बुरा, - दुबला, -इकाल 
$ चयसं०द्री ; दो, उदहुपारा, दुमुहां 
नि <:सं० निर : रहित, , निकम्मा, निडर 
विन << सं० बिना ; अभाव, विनव्याह्य, . बिनवोया 
र 5८सं०)/भृ : पूरा, भमरपेट, भरसक 
गं; विदेशी उपसर्गः 
(१) फारसी-अरबी 
हे १७४ * फॉरसी-अरबी उपसर्गों की 'भी एक पूर्ण सूची गुरु के हिंदी 
शक में दी हुईं है'। उसी के अनुसार नीचे मुख्य-मुख्य उपसग दिए जा 
हे हैं। 
हा. #* थोड़ा, कमज़ोर, कम उम्र 
कम समझे, कम दाम 
जा अच्छा, . खुशबू, खुशदिले 
ल्‍ "गेर रँ भिन्न प 'गैरमुल्क 5 “गेरहाज़िर 
पक या दरअसल 


दरहक़ीकत: 


रचनात्मक उपसर्ग तथा पत्यय २२४ 


ना _ अभाव , नापसंद , नालायक 

व_ * अनुसार ; बदरतूर ; बदौलत - 

द बुरा , बदसाश, बदनाम 

बिंला ः बिना; बिला कुछूर , बिलाशक 

वे :बिना , बेईमान ». बेरहम 

. ला :विना ; लाचार , लावारिस 

पर ; मुख्य , क्रकार , परदार सरपंच 

हम साथ , हमदर्दी ; . हमउम्र 

हर : प्रत्मेक , हररोज़ , हर क्षौज 
हरघड़ी , हर काम ु 


(२) अंग्रेज़ी 
१७४५. कुछ अंग्रेज़ी शब्द भी हिंदी में उपसर्ग के समान व्यव्रह्त होते 
हैं । इन के कुछ उदाहरण नीचे दिए जा रहे हैं । 


सव : आं० सब / सब ओवर सियर , सब रिजिस्ट्रार 
हेड ; आअं० हेड ; हेड पंडित , हेडमास्टर 


आरा. प्रत्यय' 
क, तत्सम प्रत्यय 


१७६, तत्सम उपसर्गों के समान तत्सम प्रत्ययः भी तत्सम शब्दों करे 
साथ बहुत बड़ी संख्या में हिंदी में आ गए हैं। प्रत्ययों के इतिहास की दृष्टि 
22520 नल अल का शकत लत पलायन र 

* ग्रत्यय उस अक्षर या अक्र-समूह को कहते हैं जो शब्द-र्चना के निमित्त शब्द 
के आगे लगाया जाता है, जैसे 'डूढ़ा” शब्द में था प्रत्यय लगा कर बुढ्रापा शब्द 
बन जाता है। | * 

र्६ 


श्श्दू 7 हिंदी भाषा का इतिहास 


से इन को यहां देना व्यर्थ समझा गया । इन में से जिन का प्रयोग तद्भव तथा 
विदेशी शब्दों के साथ होने लगा है उन्हें तड़ब प्रत्ययों की सूची में - शांमिल 


कर लिया गया है। तत्सम कृदंत ओर तद्डित प्रत्ययों तथा प्रत्ययों के समान 


. व्यवहृत संस्कृत शब्दों की पूर्ण. सूचियां प॑० कामताग्रसाद गुरु के हिंदी 
व्याकरण में दी हुई हैं ।' है 
ख. वहुब तथा देशी अत्यय 


१७७, हिंदी में व्यवहृत तड्॒व तथा देशी प्रत्ययों पर नीचे विचार 
किया गया है | तद्भव प्रत्ययों में यथासंभव संस्क्ृत तत्सम रूप देने का यत्न | 
किया गया है। देशी तथा कुछ अन्य प्रत्ययों का इतिहास नहीं दिया जा सका 
है। देशी माने जाने वाले प्रत्ययों में कुछ ऐसे हो सकते हैं जो खोज के बाद 
तद्गव साबित हों । कु | 


१७८, अ ( कु० भाववाचक संज्ञा, विशेषणा, पूर्वकालिक कृ० अव्यय ) 


- यह श्रत्यय संस्कृत पु० अ,, ख्वी० आ तथा नपुं० अस्‌ की प्रति- 


निधि है ।* न 
बोल : बोलना 
' चाज ; चलना 
मेल; मिलना 
देख ; देखना 
ट्क्त---+-+त+...80.0तहत 


ह हज में धातुओं के उपरान्त जो प्रत्यय लगाए जाते हैं उन्हें 'कृतः कहते हैं। 
हक _ मतों के लगाने से जो शब्द बनते हैं उन्हें 'ऋद्त कहते हैं | धातुओं को: छोड़ कर 
के के के आगे प्रत्यय लगा कर जो शब्द बनते हैं उन्हें 'तद्धित' कहते हैं । हिंदी के 
शेप इस भेद को अनावश्यक समझ प्रत्ययों प ॥ 

हे कर प्रत्ययों के इस वर्गीकरण अनुसरण, 
नहीं किया गया है। ..- 0०6 


"गु,, हि. व्या,, ह ४३५ (को, ४३५ (ख 
- *चै., वे, ले 6 के 


० ५९ २६५ 


दर 


रचनात्मक उपसग तथा अत्यय ््ि २२७ 
१७६. अकड़ ( क्ृ०, कर्तृवाचक )' ह 
यह देशी प्रत्यय-मालूम होता है । 
फ्यिक्क॒ड़॒: पीना 
पलकड़ + भूलना 
१८०, अन्त ( क्ृ०, भाववाचक )" ह 
इस का सम्बन्ध सं० वर्तमान-कालिक कृदंत प्रत्यय अंत 
( रात ) से मालूम होता है यद्यपि आधुनिक प्रयोग कुछ मित्र हो 
गया है।। । 
रत ४. रटना 
गढ़न्त .; गढ़ना 
१८१, आ ( कृ०, भूतकालिक क्ृ० ४ भीववाचक संज्ञा, करणुवाचक संज्ञा )५ 
इस का सम्बन्ध निरथक प्रत्यय आ के साथ सं०-त (क्त), 
“इईत > प्रा० - आ, -- श्र से जोड़ा जाता है ।' 


मरा  : .मरना 

घेरा : घेरना 

पोता : पोतना 

१८२, आ ( त० विशेषण, स्थूलता-बाचक संज्ञा )* 
ह मैला + मेल 

लकड़ा लकड़ी 


१८३, आहंद ( त० भाववाचक संज्ञा )! < + गनन्‍्ध 
'गु., हि, व्या,, ६ ४३५ (ख) 
श्चे,, वे. लै., ९ ३६५ 


श्र्८ 





हिंदी भाषा का इतिहास 


कपड़ाइंद / कपड़ा 
सड़ाइंद + तड़ा 


१८७, आई (क्ृ० भाववाचक संज्ञा ) 


हार्नली' इस प्रत्यय का संबंध सं० त० ख्री० ता > प्रा० 
दाया आसे मानते हैं। निरर्थक क जोड़ने से सं० तिका, प्रा० 
दिया या इआ, हि० आई हो गया, जैसे सं० मिष्टता या मिष्टतिका*,' 
प्रा० मिट्नहआ, हि० मिठाई हो गया । / 
चेटर्जी' और हार्नली में मतभेद है। चैंटर्ना के अनुसार 
यह प्रत्यय म० भा० आ० काल का है ओर इस का संबंध धातु के 
प्रेरणार्थक रूप से बनी हुई ख्लीलिंग क्रियार्थक संज्ञाओं से है, जैसे 
सं० याचापिका# रूप से हि० जँचाई रूप बन सकता है। 
लड़ाई; लड़ना 
खुदाई : : खुदना 


१८४, आज; ज ( क्ृ० क्तृवाचक संज्ञा ) 


हार्नली के अनुसार यह प्रत्यय सं० कृ० त अथवा निरथ्थक 
क सहित तक से निकला है । प्रा० में ऋ,/का उ में परिवर्तन हो 
जाने के कारण इस प्रत्यय का प्राकृत रूप ऊ या उओओ हो गया 
था जैसे सं० खादिता ( मूलरूप खादित ), प्रा० खाइज या खाइ- 
उ्ो, हि० खाऊ । चटर्जी" हं० उ-क से 'इस की व्युलत्ति को ' 
मानना ठीक समझते हैं। हु 


रचनात्मक उपसग तथा प्रत्यय _ आरके 


खाऊ ४ . खाना 
ज्ड़ाऊ ३ उड़ाना 
यह प्रत्यय योग्यता के अर्थ में तथा तद्धित.गुणवाचक 
शब्द बनाने के लिए भी प्रयुक्त होता है।' 
१८६, आक, आका ( करतृवाचक संज्ञा ) 
हार्नली के अनुसार इस का संबंध सं० कृ० अक या आपक 
से है, जैसे सं० उड्ापक, प्रा० उ्भावके या उड्ाअके, हि० उड़ाका | 
पैराक ः पैरना 
लड़ाका ;: लड़ना. - 
अनुकरणु-वाचक शब्दों में आका लगा कर भाववाचक 
संज्ञाएं ( त० ) बनती हैं, जैसे पड़ाका-: पड़, सड़ाका / सड़।र' 
१८७, आका, आटा ( त०, भाववाचक संज्ञा )* 
अनुकरण-वाचक शब्दों में प्रायः ये प्रत्यय लगते हैं । 
धड़ाका + - पड़ 
सड़ाका :.. सड़ 
सन्ाटा । सन 
१८८, आन ( कृ० त०, भाववाचक संज्ञा ) 
' जैटर्जी के अनुसार इस का संबंध सं” आपू-अन, 


--आपू-अन--क से है | 


१ चे., बे, लै., $ ४२८ 
२ गु., हि. व्या,, | ४२५ (ख) 
3 गु,, हि. व्या., $ ४२५ (ख) 
४ चे., बे. लै,, ॥$ ४०८ 


हिंदी भाषा का इतिहास ' 
| उठान रै उठना 
लमग्बान + लम्बा 
१८६, आना ( त० स्थानवाचक संज्ञा ) 
'राजपूताना + . राजपूत 
सिरहाना ४ सिरि 
१६०, आनी ( त० ख्रीलिंग संज्ञा ) 
* यह सं० तत्सम आनी से प्रमांविंत- प्रत्यय है, जैसे सं० 
इन्द्र > इन्द्राणरी । 
गुरुआनी + गुरु 
ु - पंडितानी : पंडित 
१६१, आप, आपा, ( कृ० भाववाचक संज्ञा )' 
मिलाप -+.. मिलना 
पुजापा ः पूजना 
१६२, आयत, आइत ( त०, भाववाचक सज्ञा ) । 
इन का संबंध सं० व्‌, मत्‌ से जोड़ा जाता है* | प्राक्ृत 
: में ये वंत, मंत्‌ हो गए थे और इन रुपों के साथ-साथ इंत या 
' शत रूप भी मिलता है। मूल शब्द के अ सहित इन का रूप अवंत 
अमंत, या अअंत अयंत, या अइंत, या इंत हो सकता है।. | 
बहुताइत ४5 बहुत 
पंचायत. ४ पंच 
ते चे,, बे. लै., 0 ४०्टर 
कि हा, ईं, हि, ग्रे, ५ २४० 
ह बी., क, ग्रे, भा, २ ९ २० 


रचनात्मक उपसर्ग तथा अत्यय 


१६३. आर, आरी ( त० कर्तृवाचक संज्ञा ) 


ये प्रत्यय संस्कृत कार, कारिक के वतमान रूप हैं । 
स० कुम्भकार > प्रा० करहूआरो > हिं० कम्हार 
स०,पूजाकारिकः > प्रा० पजआलिए > हि० पुजारी 
१६४. आरा, आरी ( आर के पर्यायवाची ) - 


हानंली इन की व्युत्पत्ति संबधकारक के प्रत्ययों से 
जोड़ते हैं, सं० कृत॑ > प्रा० केर॑ > हि० का, आरा | 


पुजारी. $ पूजा 
मिखारी . $ भीख 
घततिआरा : घास 
१६४, आड़ी खिलाड़ी. : खेल 


१६६, आल, आला. ( त० संज्ञा )* 


यह सं० आलय का वर्तमान रुप है, जैसे सं० रवशुरालय 
> हि० सचुराल, सं० शिवालय > हि० शिवाला 


पतुराल * ससुर 
शिवाला : शिव 





$ २४४-२४८ 
5 ॥ ४१६-४१७ 


हिंदी भाषा का इतिहास 
२३२ हद 


१६७, आली ( समूहवाचक है ः कल 
कुछ शब्दों में इस का संबंध से० अवली से जुड़ता है, सं० 
दीपावली > हिं० दिवाली । 
दिवाली : दिया 


१६८, आलू + आलु (त० ) | 
“इस का संबंध सं० आलु से माना जाता है । 
झगड़ालू : भगड़ा 
कपालु + छपा . 
१६६, आव, ( कृ० त०, भाववाचक संज्ञा ) 


हार्नली' इस का संबंध सं० त्व, त्वन > प्रा० त्त', त्तरं 
>या अअ्ज अञअरण > अंप० अछ अअणु से जोड़ते हैं। अअउ 
से आउ या आव हो जाना संभव है । जैसे सं० उच्चकरत्व॑ > प्रा 
उच्चअत्तं या उच्चअअ, > अप० उच्चअउ > हि० उंचाव ।चैटर्जी' 
हार्नली का मत मानने को उच्चत नहीं हैं | बीम्स' के अनुसार इस 
“ का संबंध सं० अतु या आतु से है । 
. बचाव : बचना 
पड़ाव : पड़ना 
हि० आवा और आवट या आवत ( क्वृ० ) प्रेत्यय 
व्युपत्ति की दृष्टि सें आब के ही रूपांतर माने जाते हैं-। 


अप मल अल हल अल ल्कत जम कक 


) हा,, ई. हिं, ग्रे ,, ६ २२७ 
के चे., बे. लै., ९ ४०४ हे 
/ बी., क, ग्रे, भा. २, ह १६ 


रचनात्मक उपसग तथा प्रत्यय 


(रैरेरे 
गुलावा रँ भूलाना 
पजावट सजाना . 
कहावत ४ कहना 


आवना ( कृ० विशेषण ) की व्युत्पत्ति भी आव के ही समान 
हो सकती है । 
डरावना ४ डउराना 
पुह्ावना मु सुहाना 
२००, आस, आता ( कृ० त०, भाववाचक संज्ञा ) ह 
हानली* इन प्रत्ययों को संसक्ृत सं० वाज्छा (इच्छा ) 
का संक्षित तथा परिवर्तित रूप मानते हैं, जैसे सं० निद्रावाज्छा > 
. प्रा० निद्रंछा > हि० निंदासा, कित यह व्युत्पत्ति अत्यंत संदिग्ध 
है । हि० पियासा का संबंध सं० पिणासा से है। कस 
र्ञ्ता रोना 
निंदास / नींद 
२०१, आहट ( कृ० त०, भाववाचक संज्ञा ) 
हार्नली के अनुसार इसका संबंध सं० वृत्ति, वृत्त या वाते 
संज्ञाओं से है । प्रा० में ये वह्टी, वह्ट या वत्ता हो जाते हैं | बीम्स' 
के अनुसार यह सं० अतठु या आतु से निकला है । 
कड़वाहट “+. कड़वा 
चिकनाहट ४. चिकना 


कक 





ई, हि. ग्रे,, | र८३ 
रहा,, ई. हि. ग्रे, | र८८ 
3बी., क, ओ., भा. २, $ १६ 

३० 


-$३४ “हिंदी भाषा'का इतिहास 
२०२, इन या आशन ('स्लीलिंग ) 
व्युवंत्ति की दृष्टि से ये आनी के सेमान हैं । 
मुंशियाइन ? केश 
“बेठिन. + बरेठा : 


२०३, इयल ( %०, कर्तृवाचक ) 
' “अड़ियलू : अंड्ना 
>मरियल : मरना 
२०४, इया ( त० कतुवा्चंक ) प 
इसकी व्युत्मत्तिसं० इय; ईय या इक से।हो सकती. हे । 


पवेतिया, : पर्वत 
कतौजिया .. कनोज 


२०४, ई ( त०; संज्ञा, विशेषेण ) 
- प्राचीन कई प्रत्ययों ने हिंदी में $ का रूप धारण कर 





लिया है 
( १) सं०इन्‌ >> हि० ई, जैसे'सं०' मालिन > 'हिं० 
* साली -. 
(२) सं० ईय > हि० ६, जैसे सं० देशीय..> हिं० 
देशी | ह हि 
(३) सं० इक > हि० ई, जैसे सं० तैंलिक > हि० 
तेली । 
"बी, क, ग्रे, भा; २, ६ श्८ 
चे $ वे लै ५ ४२१ 
"चे., वे. लै,, ९ ४१८ 
बी, क, गे,, भा, २, ९ 


रचनात्मक उपसग तथा ,प्रत्यय २३४ 


स्लीलिंगवाचक हि० ई की व्युत्पत्ति सं० इका से मानी 
जाती है 
घोड़ी : घोड़ा 
प्यली : पायल 
हैं ( क्ृ० ) कुछ क्रियार्थक संज्ञाओं में भी पाई जाती 
इस रूप म॑ यह संस्कृत तत्सम प्रत्यय है । 
ह्त्ता ४] हसना 
घुड़की / घुड़कना - 
२०६, ईला ( त० विशेषण ) क्‍ 
हानली के मतानुसार इस का संब्रंध प्रा० इल्ल से है। 
प्राकृत से ही कद्माचित्‌ यह प्रत्यय इल रूप में संस्कृत के कुछ शब्दों 
में पहुँच गया, जैसे सं० अंथि > य'थिल | 


पथरीला ! पत्थर 
रंगीला ः रंग 
गंठीला ४ गांठ 


२०७, एर, एशा ( कृ० कतृवाचक, त० भाववाचक ) 
हानली * के अनुसार उन का संबंध सं० दृश ( सहश ) से माना 
जाता है। प्राकृत में इस प्रकार के प्रत्यय बराबर पाए जाते हैं । 





हिंदी भाषा का इतिहास 


३६ 
अंधेर अंधे. £. .. अब 
सबेरा बसना 
ममेरा सामसा 


हिं० एड़ी जैसे मंगेड़ी, एली जैसे हथेली, एल जैसे फुलेल; 
एला जैसे अपेला, ऐल जैसे खप्ड़ेल आदि समरत प्रत्यय व्युत्पत्ति की दृषि 
से एर, एरा के सब्श माने जाते हैं । 


२०८, ऐत ( क्ृ० कतृंवाचक ) 


व्युत्पत्ति के लिए दे० आयत । 


ड्कैत _डाका 

लड़ेत ४ - लड़ना 
२०६, ओड़, औड़ा 

हंसोड़ ४" ु हंसना 

हथौड़ा [॒ हाथ 
२१०, ओला 

खटोला ; .. खाट 


२११, औता, औटा, ओती, ओटी, औती, औरटी ( क्ृ० त० बी ) 
व्युत्पत्ति के लिए दे० आयत | 


चुकीता, चुकोती : : चुकाना - 
- अजरौटा ४ काजर 
वर्षोत्ती ४ जाए हि 


कसौटी .  $ 3 वन 


परत आट रचनांसक उपसग तथा अत्यध..../. २३७. 
.. २१२, औना, औनी, आवना, आवनी ( कृ० ) 8 03 
8 हानंली' के अनुसार «इन सबं-का. संबंध सं० अनीय > 
प्रा० अणीआ, अखिआ, अणञअ से है. हक कु 
द खिलोना . ही खेलना 
. मिचौनी - :  . मिचाना 
_ पहरावनी - ,! - : पहराना 
सा द  डराबवा.._ : .डराना 
_.. २१३, औवल ( कृ० भाववाचक ) ा 
का बुंकोवल ...  £ बूकना 
५ शक, मिचौक्‍ल मीचना .. 
के ह २१४७, के, अक ( क्ृ० त० ) | हे की. कक 
ह चैटर्जीर के अनुसार यह सं० अत्‌ अंत वाले क्रिया के 
.. रूपों में छत लगा कर बना था । प्रा० में इस का रूप अक्क मिलता 
: : है, जैसे हि. चमक < प्रा० चमक < सं० चमत्कत । अतः इस 
। उत्पत्ति सं०० कत्‌ से मानी जा सकती है । सं० प्रत्यय 
.. . अ--क का प्रभाव भी कुछ शब्दों पर होः सकता है। हानंली के 
रे मतानुसार अक आक्‌ इ० का संबंध अक से है. । 
» पफार्टक' ४ :- फाड़ना 
बैठक, - 3 _बैठना' 
: घ्मके हे कक  ंंस : 


हिंदी भाषा-का: इतिहास: 


र्श्या 
२१५, का (क्ृ० त०) | ह 
हानली' के मतृनुसार इस का' सबंध भी संबंधकारक के 
प्रत्ययों से है ( दे० हा०, १० हि० ग्रे०, $: २७७: ) 
मैका ः मा 
लड़का. ४ लाड़ु 
२१६, गी (०) < फ़ा० नयी 
देनगी. ४ देना 
बानगी / बान | 
यह प्रत्यय वास्तव में विदेशी प्रत्ययों के अंतगंत जाना चाहिए । 


२१७, ड़ा डी% ( त० ) 


हुकड़ा £ . टूक 
मुखड़ा,. :.. मुख 
शश्८, जा ( १०) 
सं०: जात का वर्तमान रूपः बहुत्त से. हिंदी शब्दों. में मिलता है । 
भतीजा. $ भाई: 
भानजा !. बहिन 


२१६, टा, टी? ( त० ) 
इन, का सबंध सं० «/वृत्‌ > प्रा० वष्ट से है। दे० 
आहट ।- 
कलूटा * ५ काला 
बहूटी । बह 





हा., ई. हि. ग्रे,, | २८० 
“बी., क. ग्रे, भा. २, ह २४ 
>चे,, वे लै..६ ४३६ 


 रचनात्मकःडपसगःतथाःप्रत्यथ २३६ 
२२०, ड़ाड़ी ( त० ) द 


. “इन का. संबंध: ( १ -):सं० बांटे (जैसे अखाड़ा ) (२) सं० 
ट.> प्रा० ड़ ( जैसे पांखुड़ी ): से-माना जाता. है.। 
२२१, त ता ( क्ृ०-त० ) 

(५ १ ) भाववाचक संज्ञाओं में पाए जाने वाले त प्रत्यय का 
संबंध सं० त्व > प्रा० त्त से माना जाता है ।* हिंदी में इस प्रत्यय 
से बने हुए रूप ख्रीलिंग हो जाते हैं, इस कारण यह व्युकत्ति 
संदिग्ध है । 


बचत हा बचना 


खपत ः खपना कि 
रंगत मु रैग हा 


(२ ) कुछ हिंदी संज्ञाओं में तसं० पुत्र, पृत्रिक, या 
पुत्रिका का अवशिष्ट रूप है 
जिगोत जी जेठ 
बहिनोत छः “बहिन 
( ३ )-“वबतमान-कालिक क्दंत ताः्का संबंध सं०अत्‌ > प्रा० 
अंत से माना जाता है । 


जीता / जौना 
खाता ई खाना 
*चै,, बे, लै,, | ४४०, ४४१ 
रचे,, वे. लै,, | ४४२ 
>्चे,, वे. ले... $ ४४४ 
थहा,, ई. हि. ग्रे, $ ३०१ 


१४० हिंदी भाषा का इतिहास 


२२२, न,नो, नी ( कृ० त० ) ु 
हार्नली' इन सब प्रत्ययों का संबंध सं० अनीय > प्रा० 
अंणीआ या अणुत्र ते जोड़ते हैं। ख्लीलिंग ग्योतक बहुत सी 
पंज्ञाओं में सं० इन्‌ का प्रभाव भी है ।' ० 


रहन. ४ रहना 


पघिनौना .. । «पिन 
होनी / .. होना 


चांदनी... $. चांद्‌ 


२२३, पा, पन ( त० भाववाचक संज्ञा ) 
ः इन प्रत्ययों का .संबंध्‌ सं० त्व त्वन > प्रा० पं, परां 

से जोड़ा जाता है, जैसे सं० वृद्धल॑ > प्रा० बुड॒ढपं॑ > हि० 

बुढ़ापा। ः 


, बढ़ापा के बूढ़ा 

- गुठापा. ३४ मोटा. 
लड़कपन .:. लड़का 
कालापन. ४ काला 


*चै,, बे. ले. 6३२१ 

*्चै,, बे. लै., ६ ४४५ 

हा., ई . हि. ग्रे, $ २३१ 
वी. क. में., भा. २, ६ १७ 
चे., वे. ले १ ९ ४४६ 


ई 


सर, री (त०) | 
7 आम ५ को । ३ हे 
४. 50 50 ७०5०7 मोट्ली मोट 
। २२६, रू (6०). हक 
का चैटर्जी' के अनुसार इस का संबंध सं० रूप >> प्रा० रूव 
/ 5». गोरे (गोरूप) गो. 
परेरू (पक्षरूप) :.... यंखी . 
हम मिहरारू ( महिला रूप ) 
हे २२७, ल, ला, ली (त०) . 
रा चैट्जी' इन प्रत्ययों का संबंध सं० ल से जोड़ते हैं। . 
बीम्स के अनुसार इस प्रकार के अधिकांश प्रत्ययों का संबंध सं० 
इल>प्रा० इल्ल से है। . 
>>“ गठीला ४ ४४६०7 7. शाह. 
| सहेली? सखी 
के ९ टिकली अहक यु टीका | 





- च,, वे. लै., | ४४८ रा 
श्चै,, वे, ले. ४४६ :--: 
हे अल कह. उल्बी., के. ग्रे, भा. २ ॥ १८ 


२४२ हिंदी भाषा का इतिहास 


२२८, वानू ( त० ) 
इस प्रत्यय का संत्रंध स्पष्ट ही सं० मतुप्‌ से है जिस के 


मान, वान्‌ आदि रूप होते हैं । 


गुणवान . £ गुण 
धनवान. + धन 


२२६, वां ( त० ) 
हार्नली' के अनुसार इस का संबंध सं० म के स्वार्थ क 
सहित मक से है, जैसे सं० पश्चमः या पत्ञमकः >> प्रा० पंचमओ 
या पंचवँओ >> हि० पांचवां | 


पांचवां पांच 
सातवां. * सात 


| 


२३०, वाल, वाला ( त० ). 
हार्नली' के अनुसार इस की व्युपत्ति सं० पाल से है । 
ग्वाला > सं० गोपालक £ यो 
गाड़ीवाला ? गाड़ी | 
कोतवाल ( कोटपालक ) 
प्रयायवाल : , प्रयाग 





“बी. क. ग्रे, भा, २ 3» | २० 
हा. ई. हि. ग्रे, ६ २३६ 
'+ ई. हि. ग्रे, ६ २६६ 
5, ई. हि. ग्रे,, ६ २६६ 


हु . 
रचनात्सक उपसग तथा प्रत्यय द २४३ 


२३१. वैया ( कृ० कर्तृवाचक ) ह 


इस प्रत्यय का मूल रूप हार्नली” के अनुसार सं० 
तव्य + है > प्रा० एचञव्बं या इच्ब्वं है। 
खबैया . :; खाना 
गया. : गाना 
२३२, सा ( त० ) 


इस का संबंध .हान॑ली' सं० सहशकः# 5 प्रा० सहआए*, 
सइ्आ* से जोड़ते हैं | चेटर्जी' इस मत से सहमत नहीं हैं ओर 
इस का संबंध सं० श॒ ( जैसे सं० कपि-श, कके-श ) से लगाते हैं। 
बीम्स' का मत इन दोनों से भिन्न है। 
हाथीता ४ हाथी 
वैसा ः . वह: 


२ ३३, सरा५ 


इस की व्युत्पत्ति सं०२/ स >> छुतः से मानी जाती है, जैसे 
' सं० द्विस्दतः >> ग्रा० दूसलिए >> हिं० दूसरा 


तीतरा. २ ._ तौन 
.. दूसरा. * दो 
) है. हि. ग्रे, $ ३१४ 
| *हा,, ई, हि. ग्रे,, $ २६२ 
चे,, बे, ले,, $ ४५० 
बी., क. ग्रे,, भा, २, $ १७ 
हा.ढ ई. हि, ग्र., | २७१ 
चें,, बे, टी,, $ ४५२ 


२४४ -.. हिंदी भाषा का इतिहास 


२३४. हरा" है * हे 
इस प्रत्यय का संबंध सं० हार ( भाग ) से माना गया है-। 
दृहा + दो 
इकहरा $.. एक 
संडहर, पीहर आदि शहष्दों में हर सं० शह का परिवर्तित 
रूप है । ह ' 
२३४, हार, हारा 
हार्नली ने इस का संबंध सं० अनीय से जोड़ा है, किंतु 
यह व्युत्पत्ति बिल्कुल भी संतोषजनक नहीं है। 
होनहार : होना 
पढ़नेहात : पढ़ना 
लकड्हारा फ लकड़ी 
२३६, हा ( ० कर्तृवाचक, त० भुणवाचक ) 
कटहा * काटना , 
मरखहा : मारना 
पनिहा ५: पानी : 
हलवाह्य. ५ ह्ल 


ग. विदेशी प्रत्यय 
फ़ारसी-अरबी 


| हर 5 याकररणा रे 5 ३१४ त ह 
हे 2 बुर के हिंदी व्याकरण में हिंदी में प्रचलित फ़ारसी-अरबी 
शव्दा में पाए जाने वाले प्रत्ययों 


की सूची दी है । इन में से कुछ वे प्रत्यय नीचे , 


हम] 


० 
| 


7५ 
नर 


3५४ ८८०२ 


9 ७7? ६४ 
हक 

चकक 

ध्थ्टर 


है 
श््प 
बसा. 
हे) (ए४र (82 


वर +८2 
न्प्ण 0 
न्प 
नम 


88. «४ 
्ष्य 
ख् 


६-४४२ ( ख॒ ) 


रचनाव््क उपसर तथा प्रत्यय २४४ 


दिए जाते हैं जिन का प्रयोग हिंदी शब्दों में भी होने लगा है। कुछ से 
चैटर्जी' के अंथ से भी लिए हैं । 


ई ( त० भाववाचक संज्ञा ) 


खुशी ; खुश 
नवाबी । नवाब - 
दोस्ती ; दोस्त 


फार ( त० कतृंवाचक ) 


पेशकार ; पेश 
३ जानकार + जान 


दान, दानी ( त० पात्रवाचक ) 
श्त्रदान + ज््त्र 


चायदान ४५ चाय 
ग्रोंददावी गोंद 


बान, वान ( त० कतृवाचक ) 
वायवान ; बाय 
गाड़ीवान /. गाड़ी 


आना 
-पराना वर 


साहिवाना :. साहिब 
लक अमवीफलिसी मी 


"चे,, बे. लै., ६ ४६८ 


२४ 


खाना 
खोर 
गौरी 


नी 


बाज़, बाज़ी 


हिंदी भाषा का इतिहास - 


छापाखाना $# छापा ै 
गाड़ी खाना गाड़ी 


4 


कस 


घूसखोर घूस 
चुगलखोर :. चुगली 
फ़ा०ण्गीी या यरी. 
कारीगरी ; कार 
बाबूगीरी । बाबू 
फ्रा० चह का छरुपांतर: 


देगची | ु देगचा 
चमची _; चमचा 
बगीची ३ ४ बयीचा 


रंडीबाज़ी, + .. रंडी 
कबूतरबाज़ी $ . कबूतर ' 


अध्याय ६ 
संज्ञा 
श्र, सूलरूप तथा विकृत रूप 


२३८, हिंदी में कारकों की संख्या उतनी ही है जितनी संस्कृत में, 
किंठ प्रत्येक कारक में भिन्न-मिन्न संयोगात्मक रूप नहीं होते । संस्कृत में 
आठ विभक्तियों ओर प्रत्येक विभक्ति में -तीन बचनों के रूपों को मिला कर 
प्रत्येक संज्ञा में चोबीस रूपांतर हो जाते हैं | फिर भिन्न-भिन्न अंत वाली 
संज्ञाओं के रूप प्रथकू-प्रथक्‌ होते हैं । लिंगमेद से भी रूपों: में भेद हो जाता 
है। इस तरह किसी एक संज्ञा के चौबीस रूप जान लेने से मित्न अंत 
अथवा लिंग वाली संज्ञा के रुपांतर बना लेना साधारणतया संभव 
नहीं होता । 


ह हिंदी में द्विवचन तो होता ही नहीं है । भिन्न-मित्र कारकों के एकबचन 

तथा बहुबचन में भी संज्ञा में चार से अधिक रूप नहीं पाए जाते । प्रथमा 
बहुवचन तथा समस्त अन्य कारकों के एकबचन तथा बहुवचन के रूपों में 
अंत, वचन तथा लिंगभेद. के अनुसार कुछ भेद पाए जाते हैं । इन्हीं रूप 
- में मिक्नमिन्न कारक-चिह लगाकर, तथा कुछ भग्रोगों में बिना लगाए भी भिन्न 
भिन्न विभक्तियों के रूप बना लिए जाते हैं | उदाहरण के लिए राम शब्द के 
संस्कृत तथा हिंदी के रूप नीचे दिए जाते हैं-- 


२४३७ 


हिंदी भाषा का इतिहास 


श्ध्रप 
संस्कृत 
एक द्वि० ,... बहु० 
कती रामः रामो ' रामाः 
कर्म रामस... रामों रामान्‌ 
करण. राम्रेणु रामभ्यास्‌ .  रामेः , 
संग्रदान॒ रामाय राम भ्यास्‌ रामरैभ्यः 
अपादान रामात्‌ १ 9 
संबंध. रामस्य.. रामयोः -..... रामाणाम्र 
अधिकरण रामे .- कर रामेषु - 
संवोधन (हे) राम रामो .. रामाः 
एक० बहु० ८ 
करता. राम .._ राम 
बे हा है रामों को 
करण. » पके कक... 2 
समरदान ट को । 55, को ह 
अपादान » से | ४ आस 
संबंध 7 
हा के, को 9 का; के, की 

अधिकरण “ में कस 
संबोधन (हे) राम है । “० 

पड (हे) रामो 


कर न के उदाहरण से यह स्पष्ट हो गया होगा कि हिंदी के रूपों 
बंध के किक 2 

की की रे से बिल्कुल भी नहीं है| ब्रजमाषां आदि हिंदी 
"वा था मे कुद् संबोगाल्क रूप अवश्य मिलते हैं, जैसे कर्म में त्र० 


ह : संज्ञा २४४६ 
परे ( हि? घर को ), संप्रदान त्र० राम ( हि० राम को ) किंत खड़ीबोली 
हिंदी की संज्ञाओं में ऐसे रूपों का व्यवहार नहीं पाया जाता।..... 

२३६, कारक-चिद्द लगाने के पूर्व हिंदी संज्ञा के मूलरूप भें जब पररि- 
वर्तन किया जाता है तो ऐसे रूपों को संज्ञा का विक्ृत रूप कहते हैं । हिंदी में 
संज्ञा के चार रूपों--दो मूल और दो विक्ृत--के उदाहरण भी प्रत्येक संज्ञ 
में भिन्न नहीं पाए जाते। मिन्नेमिन्न अंत वाली संज्ञाओं में मिला कर 
ये चारों रूप अवश्य मिल जाते हैं | नीचे के उदाहरणों से यह बात स्पष्ट 
हो जावेगी । 


एक०.. बहु० 
मूलरूप. (कर्ता ) घोड़ा. घोड़े 
विकृृत रूप ( अन्य.कारक ) घोड़े धोड़ों 
मूलरूप . ( कर्ता ) लड़की लड़की, लड़कियां 
विक्षत रूप (अन्य कारक ) लड़की -लड़कियों 
मूलख्प (की ) घर घर 
विकृत रूप (अन्य कारक ) घर घरों 
मूलर्प (करती ) किताब किताब 


विकृृत रूप ( अन्य कारक ) किताब. किताबों 

बहुवचन के भिन्न रूपों की व्युत्पत्ति के संबंध में बचन के शीर्षक में 
विचार किया गया है | कु आकारांत शब्दों के एकबचन में भी करती को 
दोड़ कर अन्य कारकों में एकारांत विकृत रूप पाया जाता है ( कर्ता एक० 
घोड़ा, अन्यकारक एक० घोड़े )* | इस विकृत रूप की व्युत्त्ति के संबंध मे 
प्रायः समस्त विद्वानों का एक मत है । यह रूप संस्कृत एकवचन की मिक्न-मिन्न 
. विभक्तियों के रूपों का अवशेष मात्र माना जाता है। 


जा 





4इस के अपवादों के लिए दे. गु., हि. व्या,, $ २१० 
डे१ ; 


हु | का इतिहा दास 
डे हिंदी भाषा का इतिह 


हिंदी संज्ञाओं के मूल तथा विक्ृत रुप में होने वाले समस्त संभावित 
परिवन नीचे दिखलाए गए हैं । 


पुल्लिग ल्लीलिंग 
एक० बहु० एक्० तरह ९ 
आकारांत कुछ 
मूलहप. जआ न ४ कर 
विकृतहप -ए "्ओं २ ग्ओं 
अन्य 
मूलरूप २८ २८ &.. ([“ऐ:-च्ञ/ 
विकृतूप. * न्ल्ञ्रो 3८ आओ 


कर. 


सूचना ( १ ) ईकारांत तथा ऊकारांत शब्दों में ओं लगाने के पूर्व 
“ईकार तथा ऊकार के स्थान में इकार तथा उकार हो 
जाता है। 
( २ ) ख्रीलिंग के अन्य रूपों में इकारांत अथवा ईकारांद तथा 
उकारांत संज्ञाओं के मूंलरूप बहुबचन में इआ, इऐ 
तथा उएं रूप भी होते हैं । 9 


आ. लिग' 


१४०. पर्ृति में जड़ और चेतन दो प्रकार के पदार्थ पाये जाते. हैं । 
, तन पदार्थों में पुरुष और खस्री का भेद होता है। कभी-कभी चेतन पदार्थ को 
'लिंगमेद की दृष्टि के बिना भी सोचा जा सकता है| इस प्रकार प्रकृति में 
लिंग की दृष्टि से चेतन पदार्थों के तीन भेद हो सकते हैं--- ( १) पुरुष, (२) खत्री 
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| संज्ञा कर 
तथा ( ३ ) लिंग की भावना के बिना चेतन पदार्थ । व्याकरण में स्वाभाविक रीति 
से इन के लिए क्रम से (१) पुल्लिंग, (२) खीलिंग तथा ( ३ ) नपुंसक लिंग 
शब्दों का प्रयोग करते हैं । अचेतन पदार्थों को प्रायः नपुंसक लिंग के अंतर्गत 
रख लिया जाता है। इस क्रम से मिलता-जुलता लिंगभेद संस्कृत और अंग्रेज़ी 
में, तथा मराठी, गुजराती आदि के कुछ रूपों में है यद्यपि कभी-कमी कुछ 
जड़ पदार्थों को चेतन मान कर इन में भी चेतन पदार्थों के पुद्चिंग-खीलिंग 
भेद का आरोप कर लिया जाता है। 
भिन्न-भिन्न लिंग वाले पदार्थों के लिए प्रथक्‌ शब्द रहने पर भी लिंग 
के कारण कभी-कभी संज्ञा, सर्वनाम, विशेषणु, या क्रिया के रूपों में परि- 
वर्तन करना व्याकरणु-सं धी लिंगमेद का शुद्ध क्षेत्र है। प्राकृतिक लिंग- 
भेद तो प्रत्येक भाषा में समान-रूप से वर्तमान है, किंतु व्याकरणु-संबंधी 
लिंगों की संख्या तथा मात्रा मिन्न-मिन्न भाषाओं में प्रथक्‌-प्रथक्‌ है। उदाहरण 
के लिए संस्कृत में विशेषण, कृदंत तथा अन्य पुरुषवाची सर्वनाम के रूप पुल्लिंग 
स्रीलिंग तथा नपुंसक लिंग में भिन्न होते हैं। अंग्रेज़ी में केवल अन्य पुरुष 
सर्वनाम के रूपों में भेद किया जाता है। लिंगों की संख्या के संबंध में भार- 
तीय आर्यमाषाओं में ही कई भेद मिलते हैं । प्राचीन भारतीय आर्यभाषाओं 
में संस्कृत और प्राकृत में तथा आधुनिक भाषाओं-में मराठी, गुजराती और 
सिंहाली में तीन लिंग होते हैं । हिंदी, पंजाबी, राजस्थानी तथा सिंधी में दो 
लिंग होते हैं । बंगाली, उड़िया, आसामी तथा बिहारी में व्याकरण-संबंधी 
लिंगमेद बहुत ही कम किया जाता है। भारत की पूर्वी: भाषाओं में लिंग- 
मेद के शिथिल होने का कारण प्रायः निकटवर्ती तिब्बत और बर्मों प्रदेशों की 
अनार्य भाषाओं का प्रभाव माना जाता है। इन भाषाओं में व्याकरणसंबंधी 
लिंगभेद नहीं पाया जाता । चैटर्जी की धारणा है कि कोल- भाषाओं के प्रभाव 
के कारण बंगाली आदि पूर्वी भाषाओं से लिंगभेद उठ गया। उन के मत के 
अनुसार पूर्वी भाषाओं में लिंगभेदुसंबंधी शिथिलता का कारण इन भाषाओं 
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का स्वाभाविक विकास भी हो सकता है।” बिना वाद्य प्रभाव के ऐसा होना 
“संभव है | मराठी, गुजराती आदि दक्षिण-पश्चिमी आर्यमाषाओं में प्राचीन 
तीनों लिंगों का भेद बना रहना निकटस्थ द्वाबिड़ भाषाओं के कारण माना. 
जाता है | इन द्वाविड़ भाषाओं में भी लिंगों की संख्या तीन है। मध्यवर्ती 
भारतीय आर्यमाषाएं लिगों की संख्या की दृष्टि से भी मध्यस्थ हैं । | ु 
२४१, हिंदी में व्याकरणु-संबंधी लिंगगेद सब से अधिक दुरूह है। 
जैसा ऊपर संक्रेत किया जा चुका है हिंदी की एक विशेषता तो यह है कि 
उस में केवल दो लिग---पृल्लिंग तथा ख्लीलिंग--होते हैं । हिंदी व्याकरण में 
नपुंसक लिंग नहीं है, अतः प्रत्येक अचेतन पदार्थ के नाम को पुल्लिंग या 
खीलिंग के अंतर्गत रखना पड़ता है और तत्संबंधी समस्त रूप-परिवर्तन इन 
शब्दों में भी करने पड़ते हैं। इस संबंध में निश्चित नियम बनाना दुस्तर है ।* - 
साधारणतया हिंदीभाषा-माषी अभ्यास से ही अचेतन पदार्थों में प्रचलित 
लिंग विशेष के शुद्ध रूपों का व्यवहार करने लगते हैं । विदेशियों को हिंदी में 
शुद्ध लिंग का प्रयोग करने में विशेष कठिनाई इसी कारण पड़ती है । 
हिंदी में लिग-संबंधी दूसरी विशेषता यह है कि इस की क्रियाओं में 
भी लिंग के कारण विकार होता है । लिंगभेद के कारण प्रत्येक हिंदी क्रिया 
के दो रूप होते हैं--पुल्लिग तथा श्रीलिग--जैसे आदमी जाता है, जहाज़ 
जाता है, किंतु सनी जाती है, रेल जाती है | लिंग के संबंध भें यह बारीकी 
अन्य आधुनिक भारतीय आर्यमाषाओं में से भी बहुत कम में. है | भारत की ह 
पा गा कगेद न होने के कारण बंगाली, बिहारी तथा 
.... 3 आर बनारस कमिश्नी तक के लोग हिंदी बोलते 
समय क्रिया में अशुद्ध लिंग का प्रयोग अक्सर करते हैं | 'लोमड़ी. बोला कि 
*चे,, वे. लै, $ ४८३ 
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संज्ञा ' रो | 
ऐ हाथी तुम कहां जांती हो? इस प्रकार के नमूने हिंदी से कम परिचय रखने 
वाले बंगालियों के मुँह से अक्सर सुनाई पड़ते हैं | हिंदी क्रिया में कदंत रुपों 
का व्यवहार बहुत अधिक है। संस्कृत कृदंत रूपों में लिंगमेद मौजूद था, .. 
यद्यपि संस्कृत क्रिया में लिगभेद नहीं किया जाता था। क्योंकि हिंदी कूद॑ंत - 
रुप संस्कृत कृदंतों से संबद्ध हैं, अतः यह लिंगमेद हिंदी ऋदंतों में तो-आ ही 
“गया, साथ ही कढंत से बनी हुई क्रियाओं में भी पहुँच गया है | इस संबंध में. 

. उदाहरण सहित विस्तृत विवेचन “क्रिया? शीर्षक अध्याय में किया गया है। 
हिंदी आकारांत विशेषणों में लिंगभेद के कारण भिन्न रूप होते हैं। 
अन्य विशेषणों में इस प्रकार का भेद बहुत कम पाया जाता है। लिंग के 
कारण विशेषणों में होने वाले परिवर्तनों का रूप निश्चित सा है। इन में सब - 
से अधिक प्रचलित परिवर्तन नीचे लिखे ढंग से प्रकः किया जा सकता है-- 


पुल्लिंग ख्रीलिंग 
एक०.. नन्‍ऋआ न 
बुक. आएं. || . नाफा ई 


हिंदी विशेषणों के ई लगा कर बने हुए ख्लीलिंग रूपों की व्युत्पत्ति स० 
तद्वित प्रत्यय इका > प्रा० इआ से अथवा इस के प्रभाव से मानी जाती है। 

हिंदी सर्वनामों तथा प्रायः क्रियाविशेषणों' में लिंगमेद के कारण 
परिवर्तन नहीं होते । मैं, तुम, वह आदि सर्वनाम खी-छुरुष चोतक संज्ञाओं 
के लिए समान-रूप से प्रयुक्त होते हें । र 

२४२, हिंदी संज्ञाओं के लिंगमेद की व्युलत्ति के संबंध मे बीम्स रे ने 
नीचे लिखा नियम दिया है। 'तत्सम तथा तद्भव संज्ञाओं में तायः वहीं ग 


'हा,, ई. हि. ग्रा,, $ रे८५ 
इस संबंध में अपवांदों के लिए दे. गु. हिं. व्या.; 
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हिंदी में मी माना जाता है जो संस्कृत में. उन का लिंग रहा हो | संस्कृत 
नपुंसक लिंग शब्द हिंदी में ग्रायः पुल्लिंग हो जाते हैं? | इस नियम के सैकड़ों 
अपवाद भी हैं। इस संबंध में बीग्स ने कुछ विस्तृत नियम दिए हैं जिन 
का सार नीचे दिया जाता है । 
हिंदी की पुल्निग आकारांत संज्ञाओं की व्युत्पत्ति नीचे लिखे रूपों से 
हो सकती है-- 
( १ ) संस्कृत की--अन्‌ अंतवाली संज्ञाओं से जिन के प्रथमा में 
आकारांत रुप होते हैं, जैसे राजा |... 
( २ ) संर्षत की--ब अंतवाली संज्ञाओं से जैसे कर्ता, दाता । 
( ३ ) कुछ विदेशी शब्दों से, जो प्रायः फ़ारसी, अरबी या तुर्की से 
आए हैं, जैसे दरिया, दरोगा | 
ताधारणतया ईकारांत शब्द ख्रीलिंग होते हैं किंतु कु शब्द पुल्लिंग 
भी पाए जाते हैं। ये निम्नलिखित श्रेणियों में विभक्त किए जा सकते हैं--- 
$ १ ) संस्कृत--इन्‌ अंतवाले शब्द, जैसे - 
सं० हस्तिन्‌ > हि० हाथी, 
सं० स्वामिन्‌ > हि स्वामी । 
; १ ) संर्क्षत के--त अंत वाले पुल्निंग शब्द, जैसे सं० आ्रात >हि० 
ह भाई, सं० नप्तू > हि० नाती । 
६३०) संरहत के इकारांत पुल्लिंग या नपुंसक लिंग शब्द, जैसे सं० - 
544 नएु० ).> हि० दही, सं० मगिनीपति (पु०) > हि०.. 
वहिनोई | के अप 
(98) नम हक अंत वाले पल्लिग या नएुंसक 
27 70 पानाव > हि० पानी, सं० तास्बूलिक > 
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| संज्ञा... बे 
हि तमोली, सं० क्षत्रिय > हि० खत्री। क्‍ 
( ५ ) संरक्त के वे पुल्लिंग या नपुंसक लिंग शब्द जिन के उपांत्य में 
इकार या ईकार हो । अंत्य ध्वनि के लोप से ये शब्द हिंदी में 
ईकारांत हो जाते हैं, जैसे सं० जीव > हि० जी । 
पल्लिंग ऊकारांत शब्द प्रायः संस्कृत ऊकारांत शब्दों से संबद्ध हैं 
: तथा पुल्लिंग व्यंजनांत शब्द प्रायः संस्कृत के अंत्य हसस्‍्व सर्वर के लोप से 
हिंदी में आ गए हैं । । ह 
. हिंदी में कुछ आकारांत ख्रीलिंग शब्द हैं। थे व्युपत्ति की दृष्टि से 
नीचे लिखी श्रेणियों में रक्खे जा सकते हैं--- 
६ ९ ) संस्कृत के आकारांत खीलिग शब्द, जैसे कथा, यात्रा | 
(२ ) संदिस्थ व्युत्पत्ति वाले शब्द, जैसे डिबिया, चिड़िया | 
ऊपर दिए हुए पुल्लिंग ईकारांत शब्दों को घोड़ कर शेष ईकारांत 
शब्द स्रीलिंग होते हैं । । | 
संस्कृत के ऊकारांत ख्ीलिंग शब्द हिंदी में भी ब्रीलिंग में ही प्रयुक्त 
होते हैं, जैसे सं० वधू > हि० बह । | 
जाति तथा व्यापार आदि से संबंध-रखने वाले शब्दों में पुन्लिंग रूपों 
से ख्रीलिंग रूप बना लिए जाते हैं ।'" पुल्निंग आकारांत शब्द सरीलिंग में 
देकारांत हो जाते हैं, जैसे पु० लड़का खी० लड़को, पु० घोड़ा ख्री० घोड़ी । 
विशेषणों में भी यही पत्यय लगता है और इसकी व्युत्तत्ति ऊपर है जा 
जुकी है | बहुत से शब्दों में इन इनी या आनी लगा कर पुल्लिंग रूपों से 
लीलिंग रूप बनाए जाते हैं, जैसे पु० घोबी खरी० धोबिन, पु० हाथी ख्री० 
हथिनी, पु० पंडित स््री० पंडितानी | व्युत्पत्ति की दृष्टि से ये प्रत्यय सं० 
: हैन (६० ) इनी ( स्री० ) से संबद्ध हैं, किंतु हिंदी में ये खीलिंग के अर्थ 





ड़ 
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में ही व्यवहत होते हैं । संरक्षत में जिन शब्दों में ये नहीं भी लगते हैं, हिंदी में उन 
मं भी लगा दिए जाते हैं । विदेशी शब्दों तक में इन को लगा कर खी-लिंग रूप 
बना लेते हैं, जैसे पु० मुगल ख्री० मुगलानी, पु० गेहतर ख्री० मेहतरानी । 

कुछ शब्द ऐसे भी हैं जिन के लिंग में परिवर्तन हो गया है. संस्कृत | 
| इन का जो-लिंग था हिंदी में उस से मित्र लिंग में ये शब्द व्यवहृत होते हैं, जैसे* 


सं० ... . हिं० 

देह (पु०) देह (सत्री०) 

बाहु ( पु० ) बांह (खत्री० ) 

अक्षि ( न० ) आंख (सत्री० ) 

विष (न० ) विष (पु० ) 
हू, वचन 


२४३, प्रा० भा० आ० में तीन . वचन थे---एकवचन, द्विंवचन तथा 
बहुवचन | म० भा० आ० काल के प्रारंभ में ही द्विवचन समाप्त हो गया था । 
आ० भा० आ० में एकचन और बहुवचन ये दो ही वचन-रह गए हैं और 
प्रवृत्ति केवल एक वचन रखने की ओर मालूम पड़ती है । ही 

हिंदी में बहुवचन के रूप बहुत सरल ढंग से बनते हैं । 

( १ ) पुल्लिंग व्यंजनांत तथा कुछ स्वरांत संज्ञाओं में प्रथमा एकवचन 


तथा. बहुवचन के रूप समान होते हैं, जैसे. ह 
..._ एक० बहु ० 
घर घर 
बर्तन बतन 
आदमी आदमी 
जम लक 


जब 
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( ९ ) खीलिंग आंकारांत तथा व्यंजनांत संज्ञाओं मे प्रथमा बहुबचन में 
“९ लगता है, जैसे 


. जुक ० हि बहु० 
'रात रातें 
औरत ओररतें 


: कैथा. * « - कथाएं 
. (३ ) पुल्लिंग आकारांत शब्दों में प्रथण बहुबचन में आ के स्थान में 
“९ कर दिया जाता है, जैसे ह 


न एक० . बहु० ' 
: लड़का लड़के 
साला ताले 


( 9 ) ख्ीलिंग ईकारांत शब्दों भें प्रथमा बहुवचन में या तो सिर्फ़ अनु- 
सवार जोड़ दिया जाता है या ई के स्थान में-इयां कर दिया जाता है, जैसे 


एक० ह बहु० 
लड़की लड़की या लड़कियां 
पोथी पोथी या पोथियां 


( ५ ) अन्य समस्त विभक्तियों के बहुवचन में समान रूप से-ओं लगता 
हे, जैसे परों, रातों, लड़कों, पोथियों इत्यादि । ईकारांत शब्दों में ई हस्व हो 
जाती है और जं के स्थान पर-यों हो जाता है । 

हिंदी बहुवचन के चिट्ठों में प्रथणा बहु०-ए के स्थान पर संरक्त में 
इल्लिंग बहुवचन में--आः पाया जाता है ।* संभव है इस परिवर्तन में, संस्कृत 
के कुच सर्वेनाम रूपों के बहुवचन के चिह-ए का भी प्रभाव रहा हो, जैसे 
सं० प्रथमा बहु० सर्वे । ' 
क्ाफलज्ज---+-+-+-++__- 

: ७ पी क. े., भा. २, | ४५ 
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- हिंदी प्रथमा बहु०--एं,-हयां,--# का संबंध संरक्ेते नपुंसक लिंग 
प्रथमा बहुबचन के --आनि से जोड़ा जाता है । ह 
सं०--आनि > आईं > ऐ > एं; इआं; है 
अन्य विभक्तियों के बहुबचन के चिह-ओं या-यों का संबंध संस्कृत 
' पष्ठी बहुवचन-आनां से है । । हे 


है, कारक-चिह्न 


२४४. संज्ञा के विकृत रूप में कारक-चिह् लगा कर हिंदी 
विभक्तियों के रूप बनाए जाते हैं। प्राचीन तथा मध्यकालीन भारतीय 
आर्यमभाषाओं के संयोगात्मक रूपों के धीरे-धीरे-घिस जाने पर  मध्यकाल के 
अंत में संज्ञा का प्रायः मूलरूप भिन्न-भिन्न 'विभक्तियों में प्रयुक्त होने लगा 
था। ऐसी स्थिति में अर्थ समझने में कठिनाई पड़ती थी इस' लिए - भिन्न-मित्र 
कारकों के अ्थों को स्पष्ट करने के लिए- ऊपर से प्थक्‌ शब्द इन मूलरूपों के 
साथ जोड़े जाने लगे। हिंदी के वर्तमान कारक-चिह मध्यकाल के अंत में 
लगाए जाने वाले इन्हीं सहकारी शब्दों के अवशेष मात्र हैं | घिसते-घिसते ये 
आायः इतने छोटे हो गए हैं कि इन के मूलरूपों को पहचानना प्रायः दुस्तर हो 
गया है | इस के अतिरिक्त भाषा के साधारण शब्दसमूह में इन का प्रथक्‌ 
अत्तित्व नहीं रह गया है इसी कारण इन्हें संज्ञा के मूलरुग्ों'के साथ लिखने 
की प्रवृत्ति हो रही है । । 


- भिन्नमिन्न कारकों में प्रयुक्त चिह नीचे “दिए जाते हैं, साथ ही इन की 

व्युत्पत्ति पर भी विचार किया गया है। ह 
द कर्ता या करण कारक . | ' 
२४४, हिंदी में कर्ता के रूपों में कोई भी कारक-चिह् प्रयुक्त नहीं. होता. | 


संस्कृत के में भी अधिकांश संज्ञाओं में प्रथमा के रूपों भें परिवर्तन 
नहीं होता है। । ह ह 


ह 
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सप्रत्यय कर्ता कारक का चिह ने पश्चिमी हिंदी की विशेषता है । 
बोलना, भूलना, बकना, लाना, समझना, जानना आदि सकर्मक क्रियाओं को 
घोड़ शेष सकर्मक कियाओं के और नहाना, चींकना, खाँसना आदि 
अकर्मक क्रियाओं के भूतकालिक दंत से बने कालों के साथ सप्रत्यय कर्ती कारक 
आता है !” - 

ने कारक-चिह की व्युपत्ति के संबंध में बहुत मतभेद है। बीग्स* 
इस का. विचार करण कारक के अंतर्गत करते हैं और इसे कर्मणि तथा भावे 
प्रयोग का अर्थ देने वाला बताते हैं | बीम्स का कहना है कि गुजराती जैसी 
प्राचीन भाषा तक में करण तथा संग्रदान कारकों का एक-दूसरे के लिए प्रयोग 
होता रहा है | नेपाली में भी संप्रदाव तथा. करण के कारक-चिह्द बहुत ' 
मिलते-जुलते हैं | नेपाल में संप्रदान में लाई तथा करण में ले का प्रयोग 
होता है । पुरानी हिंदी के कर्म कारक के चिह नें तथा आधुनिक हिंदी के 
कारक-चिह ने में भी साम्य है । नें गुजराजी में भी कर्म-संग्रदाव के लिए 
प्रयुक्त होता है । मराठी में नें करण का चिह है | बीग्स इस सब से थह 
निष्कर्ष निकालते हैं कि वास्तव में संत्रदान' तथा करण के चिह व्युवत्ति की 
द्ष्ट से समान थे | इस तरह से उन-के मतानुसार ने का संबंध लगि, लागिं 
जैसे शब्दों से है। - हा रा 

ट्रंप तथा कु अन्य विद्वानों का मत है कि ने का संबंध संस्कृत की 
: अकारांत संज्ञाओं के करण कारक के चिह्न से है किक संबंध में आपत्ति 
यह की जाती है कि संस्कृत का यह चिह मरक्त के अंतिम रूपी तथा चंद 
के पंथ में भी कुछ स्थलों पर मिलता है। आधुनिक भारतीय आर्यमाषाओं 


'में मराठी में यह एं तथा गुजराती में ए के रूप में वर्तमान है | इस तरह-एन 





गगु., हि, व्या, $ ११५ 
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के हि को धीरे-धीरे लोप होता गया हे फिर “-एन का ने होना कैसे पर है | 
यदि -एन के स्थान पर संस्क्रत में -नेन कोई चिह होता तो उसे ने होना 
पंभव था कितु ऐसा कोई भी चिह संस्क्ृत या प्राकृत में नहीं मिलता | . 

इस व्युपत्ति के विरोध में बीम्स का यह तक भी विचार करने के योग्य 
है कि यदि ने श्राचान करण कारक के चिह का रूपांतर होता तो पुरानी 
हिंदी में इस के प्रयोग का बाहुल्‍य होना चाहिए था। वास्तव में बात उलटी 
है । पुरानी हिंदी में ने का प्रयोग बहुत कम मिलता है । आधुनिक हिंदी में 
आकर ही इस का प्रचार अधिक हुआ । संसक्तत के करण कारक का कोई भी 
चिह हिंदी में नहीं रह गया था । ऐसी परिस्थिति में बीम्स के मतानुसार 
१६वीं १७वीं शताब्दी के लगभग. संग्रदान-कारक के लिए प्रयुक्त ने का प्रयोग 
(जैसे मैने देदे ) करण कारक की कुछ क्रियाओं के साथ भी होने लगा- 
होगा । हार्नली' का कहना है कि संप्रदान के लिए ब्रज० में कौं को और मार- 
वाड़ी में नें ने का प्रयोग होता था। समव है नें या ने को संप्रदान के लिए 
अनावश्यक समझ कर इसे संम्रत्यय कर्ता या करण कारक के लिए ले लिया 
गया हो । प्राचीन संयोगात्मक कारकों के अवशेष थदि आधुनिक भाषाओं में 
कहीं रह गए हैं तो संयोगात्मक रूपों में ही रह गए हैं । ने हिंदी में प्रथक 
कारक चिह है। बीम्स के मतानुसार इस बात से भी पुष्टि होती है कि ने 
परत -एन का रुपांतर नहीं है। 

ब्लाक ने ग्रियर्सन का मत उद्धत करते हुए कहा है कि ने का संबंध 
+० “न- से होना संभव है । वास्तवमें ने की व्युत्पत्ति संदि्ध है। निश्चय-. 
कक इस संबंध में कुछ नहीं कहा जा सकता । 

कर्म तथा संग्रदान 


२४६, हिंदी तथा हिंदी की बोलियों में कर्म और संप्रदान के लिए 
4 सदर अनाज 
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प्रायः एक ही अकार के कारक-चिह प्रयुक्त होते हैं । खड़ी . बोली में को दोनों 
विभक्तियों में आता है । संप्रदान में के लिये रूप विशेष आता है। . 

ट्रंप' के मतानुसार को की उत्पत्ति सं० इतं से हुई है जो प्राकृत में 
कितो > किओ होकर को रूप धारण कर सकता है। प्राकृत में वास्तव में 
कत॑ और कद रूप मिलते हैं | इस संबंध में सब से बड़ी कठिनाई हिंदी के 
प्राचीन रूप कहु के संबंध में है। ट्रंप का अनुमान है. कि छत की जब ऋ 
का लोप हुआ होगा तब ते महाप्राण हो गया होगा | यह विचार-शैल्ी 
बहुत मान्य नहीं दिखलाई पड़ती । 

हार्नली ओर वीम्स'ं को का संबंध सं० कक्ष से जोड़ते हैं | चैटर्जी' 
आदि अन्य आधुनिक विद्वान भी इस व्युत्पत्ति को ठीक समभते हैं, यद्पि 
कत॑ वाली व्युत्पत्ति को मी असंभव नहीं मानते | कक्तं > कक्‍्खे > काख॑ 
काहं.> कहूँ कह > को > को ये परिवर्तन की संभव सीढ़ियां हैं। अर्थ की 
इृष्टि से भी कक्त 'बगुल में? को निकट, ओर! से अधिक साम्य रखता है । 
हिंदी 'बोलियों में को से मिलते-जुलते रूपों की व्युतपत्ति भी कक्ष से ही 
मानी जाती है । 
. २४७, हिंदी के लिए के के का संबंध प्रायः सं० झते से जोड़ा जाता 
है । सत्यजीवन वर्मा: के को संबंध कारक के प्राचीन चिह्र केरक का, रूपां- 
_ तर मानते हैं | इन के मत में को भी क्रेहि का रुपांतर है जिस में के अंश 
केरक का विकसित रूप है और हिं अंश अपभंश की सप्तमी विभक्ति का-चिह 
है । किंतु को तथा के की व्युत्पत्ति के संबंध में यह मत अन्य विद्वानों द्वारा 
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प्रहए नहीं किया जा सका है. | प्रथम मत ही सर्चमान्य है । 

के लिये, के लिये अंश का संबंध सं० लगने से माना जाता है। 
हार्नली' के अनुसार: लिये की.. उत्पत्ति सं० लच्धे लाभार्थ! से हुई है। 
किंतु यह मत सर्वमान्य नहीं है। संभव है कि इस का सबंध प्रा० /ले से 
हो । हिंदी बोलियों के लगे, लागि आदि रूपों की व्युवत्ति भी लिये के ही 
. स्राव मानी जाती है। सं० लगने > प्रा० लग्गे, लग्गि > हि० बो० 
लागयि, लगे ये संभव पस्िर्तन हैं । 

२४८, हिंदी बोलियों में प्रयुक्त चतुर्था के- अन्य मुख्य 
शब्दों की व्युपत्ति हार्नली के मतानुसार संक्षेप में नीचे दी 
जाती है। 
हि० बो० ठाईं.. < अप० प्रा० ठाणि, ठणे. < सं० स्थाने ग 
हि० बो० पाहि. < अप» श्रा० पक्से*, पाहे*.. < सं० पत्ते ४ 


हि० बो० कने.. < अप० करो < सं० करें; 
हि बो० काज < प्रा० कब्जे < सं० कार्ये ; 
. हि? बो० ,ताई,.तई < अप०- वरिए, तहए < सं० -तरितें; 
: हिं० बो० बाटे... < प्रा० बह, कत्त < सं० कार्चे 
हि० बो० बरे . < सं० -करं 
उपकरण तथा अपादान 


२४६, करण के चिह ने पर विचार किया जा चुका है। उपकरण के : 
लिए हिंदी में से ( अब० के पन; ब्रज० सो, सू, बुंदढेली सें ) का प्रयोग 
होता है । यही चिह तथा कुछ अन्य विशेष चिह अपादान के लिए मी प्रयुक्त 
हीते हैं | ्््ि 
टन... 

| 'श, दूं, हि ग्रे. ९ ३७५ 


' संज्ञा कप 
चीम्स के मतानुस्तार से का चास्‍्तविक अर्थ साथ! है, “अलग होना' 
हीं है, जैसे राम से कहता.है, चाकू से कलम बनाओ। अतः व्युथत्ति की 
दृष्टि से बीम्स से का संबंध संरकृत अव्यय सम॑ से जोड़ते हैं । :हार्नली' 
से का संबंध प्रा० संतों, संतों . तथा सं० (/अस्‌ से लगाते हैं। आजकल 
प्रायः बीम्स का मत ही सान्‍्य समझा जाता है। | 
२४०, केलाग के अनुसार अज तें या ते का संबंध -हं० 
'प्रत्यय--तः से है, जो अपादान के अर्थ में 'संरक्ृत संज्ञाओं में प्रयुक्त 
होता था; जैसे सं० पितृतः, ब्रज पिता तें | 
ह ' संबंध | 
२४१, संबंध के रूपों का संबंध क्रिया से न होकर संज्ञासे होता है। 
इस का स्पष्ट प्रमाण यह है कि हिंदी में संबंध-सूचक कारक-चिहों में आगे 
आने वाली संज्ञा के अनुसार लिंगभेद होता- है, जैसे लड़के का लोटा; लड़के. 
की गेंद । | रु 
हिंदी पुल्लिज्ञ एकवचन में का ( ब्रज० को या कौ; अब० कर्‌ केर 
बहुवचन में के, तथा ख्रीलिंग में की का व्यवहार होता है। हि 
इन रूपों कीं व्युपत्ति के संबंध-में बीम्स' तथा हार्नली एक मत हैं। 
इन की धारणा है कि थे समस्त रूप सं० कतः तथा प्रा० केरो या केरक से 
संबद्ध हैं । हार्नली के अनुसार क्रमिक विकास नीचे लिखे ढंग से हुआ होगा । 
सं० कृतः > प्रा० करितों, करिऔ, केरकों > पुरानी हि० केरओ, केरो; हि० 
केर, का | 5 


*बी., क. ग्रे., भा, २, $ भ८ 

नहा, डे, हि. ग्रे., 6 ३७६ 

उबी,, क. ग्रे, भा. २ $ ५६ 
व). दा. ई. हि. ग्रे; $ रे७७ 


२६४ हिंदी भाषा का इतिहास 


पिशेल तथा कुद्द अन्य संस्कृत विद्वानों की धारणा थी कि हि० 
केर सं० कार्य से निकला है । फेलाग' के. अनुसार हि० को या का का 
सीधा संबंध सं० कतः के प्राकृत रूप किंदः या कदः से हो सकता है। 
चैटर्जी' का का संबंध प्रा०-क से करते हैं क्योंकि उन के मतानुर्सारे सं० _ 
अत: के प्राइृत रूप कत्र में आधुनिक, काल तक आते-आते कर बना. रहना 
संभव नहीं प्रतीत होता | साधारृणतया बीम्स तथा हार्नली की व्युत्पत्ति 


अधिक मान्य मालूम होती है। के, की आदि रूप वचन तथा लिंग की दृष्टि 
से का के रूपांतर मात्र हैं| - | 


. अधिकरण 
१४२, अधिकरण के लिए हिंदी में में ( ्रज० मैं ) और पर (जी ग 
मे ) का प्रयोग सब से अंधिक होता है। अधिकरण के लिए कुछ संयोगात्मक 
प्रयोग हिंदी बोलियों में पाए जाते हैं | 
मु में की व्युपत्ति के संबंध में मतभेद नहीं है। में का संबंध सं> | 
हव4 > अप० प्रा० मंज्के, मज्कि मज्कृहिं > पुरानी हि० मांहि, महि से 
जोड़ा जाता है ।* 


हिंदी पर का संबंध सं० -उपरि से सष्ट हीहै। हार्नली* सं० परे, 
दर श्रा० परि से इंस की व्युतपत्ति का अनुमान करते हैं। ' 


फारक-चिह्ों के समान अयुक्त अन्य शब्द 


३, ऊपर दिए हुए कारकमचिहों के अतिरितत हिंदी में कछं संबंध- 
आम है 


५? हिं. गे, ६ १५६ 
। ) $ ५० 
2» अं भा, २ ५ | ६० 
दा, ई. हि. ग्रे, ६ ३७८ 


संज्ञा २१ 
सूचक अव्यय कारकों के अथ्थ में प्रयुक्त होते हैं | शुरु) के आधार पर इन में से 


अधिक प्रचलित शब्द व्युत्पत्ति सहित नीचे दिए जाते हैं। ये शब्द संबंध 
कारक के रुपों में लगाए जाते हैं । 


कर्म अति (सं०), वें; 
करण. : द्वारा ( सं० ), ज़रिये ( अर० ), कारण ( सं० ),' मारे 
( सं० मारितेन ); 
संप्रदान : हेतु ( सं० ), निमित्त (सं० ), अंथ (सं० ), वास्ते 
( अर० ); 
अपादान : अपेक्षा (सं० ) वनित्वत (फ्रा०) , सोमने ( सं० 
_ सन्युख ), आये ( सं० अग्रे ), साथे (सं० साथ) ; 


अधिकरण : मध्य (सं० 9» बीच ( सं० विचू ), "भीतर ( सं० 
अभ्यंतरे ), अंदर ( फ़ा० ), ऊपर ( सं० उपरि ); नीचे 
( सं० नीचैः ) परात्त ( सं० पाएवे ) । 


२४४, हिंदी में कभी-कभी फ़ारसी-अरबी के कुछ कारक आ जाते हैं, 
जैसे अज़ / अज़लद /, दर ( दरहक़ीक़त /* | इन का प्रयोग. बहुत ही कम 
पाया जाता है। 


) गु., हि. व्या., $ ३१५ 
के गु,, हि, व्या.; $ ३१६ 
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अध्याय ७ 


सँख्यावाचक विशेषण 


अर. पूर्ण संख्यावाचक .. 

२४५, संख्यावाचक विशेषयणों में होने वाले ध्वनिपरिवर्तन का इति- 

हास विचित्र है। हिंदी ध्वनियों का इतिहास” शीर्षक अध्याय में इन पर 
कुछ विचार हो जुका है । यहां पर एक जगह क्रमबद्ध रूप से एक बार 
इन सब पर दृष्टि. डाल लेना अनुचित न होगा। ये विशेषण अन्य हिंदी 
शब्दों के समान प्रायः प्राकृतों में होकर संस्कृत से आए हुए नहीं मालूम 
पड़ते, बल्कि ऐसा मालूम होता है कि समस्त आधुनिक भारतीय आर्य 
भाषाओं के: विशेषण पाली अथवा मध्यकालीन भारतीय आयरयभाषाओं 
के सहश किसी अन्य सर्व-प्रचलित-भाषा से संबंध रखते हैं | केवल किन्नहीं 
-किन्हीं रूपों में प्रादेशिक प्राकृत या अपअंश की छाप है ८ जैसे, गुजरांती 
वे, मराठी दोन, बंगाली हुए ) ।' हिंदी संख्यावाचक विशेषणों का सब से 
प्राचीन ऐतिहासिक विवेचन वीम्स' के अंथ में है। चैटर्जी' ने इस विषय 
पर कुछ नई सामग्री तथा अनेक नए उदाहरण दिए हैं । इन दोनों विवेचनों 


) चे,, वे. लै,, ६ ५११ 


4 न» के ग्रे,, भा. २, $ २६-२८ 
चे, वे. लै., भा. २ » ले रे 
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के आधार पर हिंदी के संख्यावाचक विशेषणों तथा उन में होने वाले मुख्य 
मुख्य परिवतनों पर नीचे विचार किया गया है । 

शर्घ ६ + हि एक < ग्रा० एक्‍्क << सं० एक । एक वाली संख्याओं. मे 
हि० एक के कई रूप मिलेते हैं | . ग्यारह में स्या अंश प्रा० -एगा- रुप से. 
प्रभावित हुआ है अर्थात्‌ क्‌ का घोष रूप हो जाता है। सं० एकादश में आ 
द्वादश के प्रभाव के कारण माना जाता है। यह आ प्रा० तथा हिंदी दोनों 
में चला आया है। संयुक्त संख्याओं में ए- का इ- रूप हो जाता है, जैसे 
इक्क्रीस, इकतीस, इकतालीस आदि । यह स्पष्ट ही है कि- इन शब्दों में गुण 
की ध्वनि ( ए ) मूलध्वनि है तथा मूलस्वर (₹ / गुण की .ध्वनि के विकार 
के कारण हुआ है। " 

२५४७, हि० दो <: प्रा० दो < सं० द्वौ । सं० द्वी का व अंश प्रा० 
तथा गुज० के वे में मिलता है। हिंदी में भी. इस का अस्तित्व संयुक्त 
संख्याओं में है, जैसे. वारह, वाइस, वचीस, वेयालीस. इत्यादि । समासों में , दी 
के स्थान पर हु, दृ तथा दो रूप. मिलता है, जैसे दुपट्टा, दुमहला, इुंगृहां 
दुधारी, दूसरा, दूचा, दोहरा, दोनों । 

२५८, हि० तीन << प्रा० तिरिण << सं० त्रीणि | संयुक्त संख्याओं 
में ते, वें, ति या तिर रूप मिलते हैं. जिन. पर सं० त्रय का प्रभाव स्पष्ट है 
जैसे तेरह, तेंतीव, विवालीस, तिरषन | ये रूप तिपाई तिहाई, तेहरा 

तियरी आदि शब्दों में भी मिलते हैं । 
ह २५६, हिं० चार <: ग्रा० चत्तारि < सं० चत्वारि। संयुक्त संख्याओं 
तथा समासों में सं० मूल रूप चतुर्‌ तथा प्रा० चडरो का अभाव मालूम होता 
है अतः हिंदी में चौ, चौं तथा चौर रूप मिलते हैं, जैसे, चौदह, चौतीस, 
चौरासी | समासों में चौ रूप अधिक पाया जाता है, जैसे चौमाता, चौपोऱ, 
चौपाये, चौपड़, चौपाल, चौधरी, चौखट, चौराहा | नए समासों में चार वा 


भी प्रयोग होता है जैसे चारपाई, चारखाना | 


२६८ हिंदी भाषा का इतिहास 


२६०, हि० पांच < श्रा० पंच << सं० पंच । हा ला संख्याओं 
के शर० रूप पण तथा पन ( जैसे, १५ पण्रहं, रे५ वबकाा हल 
हिंदी की भी संयुक्त संख्याशरों में मिलता है, जैसे पंद्रह, पेतास; ताला, 
तिरपन | हक्‍्यावन, चौअन आदि संख्याओं में पन के स्थान में वन या अन 
हो जाता है। अन्य संयुक्तसंख्याओं तथा समासों में पांच का प्र झप हो. 
जाता है, जैसे पचीत, पचरपन, पचात्ती, पचगुना, पचमेल, पचलड़ी | प्रा० 
पंच रूप हिं० पंचायत, पंचमी, पंचवटी, पंचांग, पंचामृत, पंचपात्र आदि 
प्रचलित तत्सम शब्दों में अब भी मिलता है। कभी-कभी इस का रूप फँच भी 
हो जाता है, जैसे पँचमेल, पेँचगुखी । 

२६१, हि. छः < ्रा० छ < सं० पट ( षप्‌)। हिंदी और 
प्राकृत रूप एक हैं यह तो स्पष्ट ही है, किंद॒ प्राकृत का रूप संस्कृत रूप से 
कैसे हो गया यह स्पष्ट नहीं होता । हि० सोलह तथां साठ आदि संख्याओं 
में सं० प्‌ के अधिक -निकट की ध्वनि पाई जाती है। अन्य संयुक्त संख्याओं: 
में छ या छुया रूप बराबर मिलता है, जैसे छब्बीस, छत्तीस, छूयासठ, छूयानवे | 
चैटर्जी' के मत से छः का संबंध श्रा० भा० आ० के एक कैल्पित रूप क्षप्‌* 
या क्षकः से है। जो हो, प्रांत काल के पहले इस का संबंध' ठीक नहीं 
जुड़ता । ध ; 23 

२६२, हिं० सात < प्रा० सत्त << सं० सप्त | यह संबंध- स्पष्ट है । 
कुद्द संयुक्त संख्याओं में मरा० सत्त. या सत रूप अब भी चला जाता है, जैसे . 
तत्तरह, सत्ताईंत, सतांती, सत्तानवे | इस के अतिरिक्त तैं. रूप भी मिलता है, 
जेसे सतीस, सेंतालीस | इन में अनुनासिकता पेंतीस,, पेंतालीस आदि के 
अनुकरण से हो सकती है। सरसठ, या सड़सठ, में सर या संड़ रूप असाः 
पारण हैं यह बादवाली संख्या अड़सठ से प्रभावित हो सकता है ।' 





* चं., वे. ले, ६ ५१७ 
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२६३, हि० आठ < प्रा० अट्ट << सं० अष्ट | संयुक्त सख्याओं में 
अद्ठ, अठा, अठ आदि रूप मिलते हैं, जेसे अद्वाईस, अठारह, अठहत्तर | 
अड्तास, अड़्तालीस, और अड्सठ में अठ का अड़ हो जाता हैः! इस परि 
वतन का कारण स्पष्ट नहीं है । 


६४. हि्‌ ० नौ बट प्रो» नअ << सं० नव | सयुक्त संख्याएं प्राय: 
नो लगा कर नहीं बनाई ' जातीं, बल्कि दहाई की संख्या में सं० उन 
(५ एक कम ) > प्रा० ऊणु > हि० उन लगा कर बनती हैं, : जैसे उन्बीस 
उन्तालीस, उनासी, आदि | केवल. नवोसी और निन्‍्यानवे में नौ लगाया जाता 
है। इन संख्याओं में संस्कृत में भी ऐसा ही होता. है जैसे, सं० नवाशीति 
नवनवति। निनानवे में निना अंश की व्युवपत्ति स्पष्ट नहीं है । 

२६४, हि० दस < प्रा० दस <: सं० “देश । स्वारह आदि संयुक्त 
संख्याओं में प्रा० के दह, रह, लह आदि समस्त रूप वर्तमान हैं, जैसे चौदह, 
अटारह, त्तोलह | दहाईं शब्द में भी दह वर्तमान है। ग्रा० में द.के र होने 
का कारण स्पष्ट नहीं है। हिंदी में ? का ल, या स॒ का ह हो जाना साधारण 
पखितन 

दहाई की संख्याओं के नाम प्रायः श्राकृत में होकर संस्कृत से आए हैं । 

२६६, हि० बीस <: प्रा० बीसह 5: सं० विंशति। हिंदी का कोड़ी 
शब्द व्यत्पत्ति की दृष्टि से कोल शब्द माना जाता है। कोल भाषाओं में 
बीसी से गिनती होती चौबीस ओर छुब्बीस को छोड़ कर इक्कीस आदि 
.. संयुक्त संख्याओं में बीस का ईस रह जाता है, जैसे बाईस, तेइस, फ्चीस आदि। 

२६७, हि० वीस <: श्रा० वीता <: सं० त्रिशत्‌ । संयुक्त संख्याओं में 
गी तीस रूप रहता है; जैसे इकतीस, बत्तीत, ततीस आदद । 

६८, हि. चालीस ८ प्रा० चत्तालीश << स० चत्वारिंशव्‌ | 
युक्त संख्याओं में प्रा० च्रालीता के चर का लोप हो जाने से चालीस 


२७० हिंदी भाषा का इतिहास 


का तालीस और त के लुप्त हो जाने से यालीस या आलौस, रूपांतर मिलते 
हैं, जैसे उनतालीस, इकतालीस, ब्यालरेस, चवालीस आदि | 

२६६, हिं० पचास < प्रा० पंचासा << सं० पंचाशव्‌ | संयुक्त संख्याश्रों 
भें पचास के स्थान में पन तथा वन, व अ्रन रूप मिलते हैं । इन का संबंध 
प्रा० पचासा के प्रचलित रूप पाता, पच्मा आदि से मालूम होता है, जैसे 
हि० वावन < प्रा० वावरणं, तिरपन, चौअन | उनन्‍्वास में पचाप्त का 
रूपांतर वर्तमान है । 
'. २७०, हि० साठ < प्रा० सठिठ्य सं० षष्टि | संयक्त संख्याओं में 
तठ रूप मिलता है, जैसे उनसठ, इकसठ, बासठ आदि । 


२७१, हि० सत्तर ८: प्रा० सत्तरि < सं० सप्तति| पाली में ही 
अंतिम त॑ ध्वनि र में परिवर्तित हो गई थी । / प्रा० सच्तति, सत्तरि ), किंव॒ 
इस का कारण स्पष्ट नहीं है। चैट्जी' का मत है क्नि प्राचीन रूप सत्तति 
में ति आप ही टि हो गया और, टि, डि हो कर रि हो गयां | किंठ यह 
करण बहुत रुतोपप्रद नहीं मालूम होता। जो हो हिं० सत्तर में र प्राकृत 
से आया है। संयुक्त संख्याओं में सत्तर के स का ह हो जाता है, जैसे 
उनहंत्तर, इकहत्तर, बहत्तर आदि | सतत्तर में ह का लोप हो गया है, तथा 
अठत्तर में ह, ट को मंहाप्राण करके उस में-मिल जाता है । 


२७२, हिं० अस्सी < प्रा० अंसीह < सं० अशीति। संयक्त संख्याओं 
मे आती या याती रूप मिलता है, जैसे उनासी, इक्यासी, ब्यासी आदि 
अत्सा में स का दोहरा हो जाना संभवतः पंजाबी से प्रभावित है । 


| २७३. हिं० नब्बे < प्रा० नव्वए <- सं ० नवति | संयक्त संख्याओं में 
नर रूप मिलता है, जैसे हक्यानवे, ब्यानवे तिरानवे, चौरानवे आदि | इक्यासी 
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आदि रूपों के प्रभाव के कारण कदाचित्‌ इक्यानवे आदि में मी आओ गया है। 

२७४, हि० सो ( १०० ) < प्रा० सआ, सय << संं० शत । संयक्त 
संख्याओं में से रूप भी मिलता है, जैसे सैकड़ा, एक से एक, चार तै। हु 

२७४, हिं० हज़ार (१०००) फ़ारसी का तत्सम शब्द है | पं ० सहन 
के स्थान पर सं० दशशत का प्रचार मध्ययुग में हो गया था। कदाचित्‌ 
इसी कारण से फ़ारसी का एक शब्द हंज़ार मुसलमान काल से समस्त उत्तर 
भारत में प्रचलित हो गया । - . : कब 

२७६, हि० लाख ( १० ०,००० ) सं० लक्ष से निकला है। 
समासों में लख रूप हो जाता है, जेसे लखपती । 

२७७, हि० करोड़ (१०,०००,०० ०)-की व्युत्पत्ति स्पष्ट नहीं है। सं० 
कोटि से मिलता-जुलता यह शब्द कभी-गढ़ लिंया गया हो तो असंभव नहीं । 

श्ष्ट, हि० अरब (१०० ०,० ००,००० ) सं० अबुद से संबंध 
रखता हे है| हिं० खरब सं० खर्व ( १००,०००,०००,००० ) का 
रूपांतर है । अरब और खरब का प्रयोग साधारणतया असंख्यता का बोध कराने 


के लिए किया जाता है। -- 5 
थ्रा. अ्रपूर्ण संस्यावाचक 
२७६, अपूर्ण संख्यावाचक विशेषयणों से पूर्ण संख्या के किसी भाग का 
बोध होता है । हिंदी तथा आ्राचीन रूपों का संबंध, नीचे दिखलाया गया है। 
३ ; हि० पाव; पा ग्रा० पव-, पा्र- 5 सं० पाद, पादक । 
संयक्त रूपों में. सं० पादिका से आया हुआ पर रूप भी मिलता 
है, जैसे अधपरई । ह 
हि० चौथाई सं०. चदुर्थिक से संबद्ध है । 
; हिं० तिहाई का संबंध सं० त्रिमागिक से संभव है । 
| हि० आधा << सं० अद्ध ॥ 5 हे 
पंयक्त रुपें में अध रूप हो जाता है, जैसे अपेला, अपसेरा, अपवर | 


(| 


ही 
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३ ; हि० डेढ़ <: प्रा०दित्रडूढ <: सं० द्वयद । इक 

२३ ; हिं० ढाई, अंढ़ाई <: प्रा० अडतीय << सं० अद्-तृतीय; हि० 
ढाई भी सं० अर्ज-तृतीय से संबद्ध है। अं का लॉप अलावात 
के फलस्वरूप हुआ है | 8 हे: । 


३३ ;हि० अहुठ (साढ़े तीन ) का योग मचलित नहीं है।यह शब्द 
सं० अर्द्ध-चतुर्थ से: संबद्ध है| प्रा० में अड्ढ-चतुद्द/ <: अडढ- 
अउद्द* <: अडढउद्ठग आदि रूप संभव हें | सं० भें फिर से यह 


शब्द अध्युष्ठ के रूप में आ गया है । ्ि 
हि? सवा ८ प्रा० सवात्र- << स० सपाद | सवा के बहुत ह द 
रूपांतर हो जाते हैं, जैसे सवाया, सवाई, सवाये | 
कर हि० साढ़े < प्रा०-सड॒ढ <: सं० साध | 
... साढ़े बिकृत रूप मालूम होता है। 
$ ८ हि पौन << से० पादोन । केंबल पौन शब्द डे के लिए 
युक्त होता है। अन्य संख्याओं में लगा देंने से वह संख्या... 
$ से घट जाती है, जैसे पौने आठ ८ ७ 5 


२८०, इन का संबंध संस्कृत के. प्रचलित क्रम-वाचक रूपों से सीधा... 

नहीं है | संस्कृत के आधार पर नए ढंग से ये बाद को बने हैं । 
... हि पहला < प्रा० पढिल्ल, पशथ्रिज्ञँ <: सं० ग्र-ध+ इल* । रे 
संस्कृत प्रथम से आधुनिक पहला शब्द की उत्पत्ति संमव नहीं है। ... . 


बीम्स' के मत में हि्‌ ० पहला स॑ं० ग्रथर* रूप से निकला है पा | हि 
हिं० दूसरा, तीसरा। द 
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सं० द्वितीय, तृतीय, से हिंदी दृजा, वीजा तो निकल सकते हैं किंत 
दूतरा, तौसरा नहीं निकल सकते.।.बीम्स" इन कं संबंध सं० द्वि+ सतत 
त्रि+सतः से जोड़ते हैं । 

हिं० चौथा < प्रा० चउत्थ <: सं० चतुर्थ | तिथि तथा लगान के लिए 
चौथ रूप प्रयक्त होता है । 

चार की संख्या तक क्रमवाचक विशेषणों की उत्पत्ति मिक्त-मिन्न ढंगों 
से हुईं है ।इस के आगे -वां लगा कर समस्त रूप बनाए जाते हैं, जैसे 
वचिवां, सातवां, बीतवां इत्यादि | ये रूप सं० --तम से निकले माने जाते हैं।* 
हि० छुठ ग्रा० में भी. छुठा था | यह सं० षष्ठ का रूपांतर है । 


.. ई. श्राक्षत्ति संख्यावाचक 
२८१, हि० आवृत्ति संख्यावाचक विशेषण दुगना, तियनो, चौगुना 
सं० गुण लगा कर बने हैं | 
उ, सम्ल॒दाय सख्याधाचक 
२८२, हि में कुच समुदायवाचक विशेषण प्रचलित हैं किंतु ये प्रायः 
अन्य भाषाओं के हैं। कौड़ियां गिनने: में चार के लिए गंडा शब्द आता है । 
बीस की संख्या के लिए कोड़ी शब्द का ज़िक्र किया जा- चुका है। बारह के 
लिए आधुनिक समय में अंग्रेज़ी दर्जन प्रचलित हो गया है । अंग्रेज़ी का ग्रोत्त 
शब्द बारह दर्जन के लिए कुब प्रचलित हो चला है। 
परिशिष्ट. - 
पूर्ण संख्यावाचंक 
२८३, हिंदी पूर्ण संख्यावाचक विशेषण तथा उन के संस्कृत तथा श्राप 
१ बी., क, ग्रै,, भाग २, | २७ 


० बी. क. ग्रे, भा. २, $ २७ 
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हिंदी भाप! के ईतिंही्स 


द्राकत रुप तलेना के लिए नीचे दिये जाते हैं। पाक्ृते रूंपों के इकट्ठा करने 


मे हॉ्नली के व्याकरण! से विशेष सहायता मिली हैँ | 


हिंदी 
(१) एक 
6१8 
(३) तीन 
(४) चार. 
(५) पांच 
(9) छः 
(७) सात 
(८) आठ 
' ह) नौ . 
(१०) दस - 


(११) खरेंह 
(१२) बीरह 


- (१३) तेरह 
(१४) चौदह 
(१५) पंद्रह 


(१६) सोलह: 


(१७) सत्रह 


5; अदूठ | 


_बरिहँ 
तरह 


प्राकृत_ 
एक, एको, एगो, एओ 
हो, हुए, हुंगे, दो वि, वे 
तिरि, तेओं 


'. चत्तारि, चत्तारो, चउरो 


प्श्च 
दे 
सत्त 


बेस; दह, उहँ, रह 


एश्रारह 


चंउद्हू- 


पर्ण रह, पंणेरह, १शरहो 


सोलह 


सत्तरह 


* हा; ई. हि. ग्रे, ५ ३५७ 


संसक्षत 
एक 
द्वी ( ४द्ठि) 
त्रौसि ( कत्रि ) 
चंत्वॉरि ( ५/चंदुरं / 


पंच ( पंचन्‌ ) 

घट ( षप्‌ / 

- सप्त ( ५/सप्तन्‌ ) 
+ अप्ट, अप्टो 
ला 


द्श . 
एकीदरशी . 


- द्वादश 


त्रेयोदिशी 


: चतुदंश 


पचद्र 
पोडश | 


तंप्तदेश 


हिंदी. प्राकृत संस्कृत , 
(१ ८) अठारह अद्वरह, अद्टडारह अष्टादश 
(१८) उन्नीस उनवीसह,उनवीसा,एकूनवीसा; ऊनविंशति, 
(२०) बीस वीसा, वीसहइ विशति 
(२१) इकीस. एक वीसा एकव्िंशति 
(२२) बाईस.. वावीत॑, वावीसा द्वाविशत्ति 
(२३) तेईस तेवीसं, तेवीसा' त्रयोविश्ञति 
(२४) चौबीस. चउव्वीसं चतुरविश्ञति 
(२५) प्चीस पंचवीसां,* पंचवीसं+ .. पंचविशति 
(२६) छच्बीस. छुब्तीसं पद्विश॒ति 
(२७) सत्ताइस. सत्तावीत्ता - सप्तव्रिशति 
(२८) अट्टाइंस. अद्गावीसा अष्टविंशति ' 
(२६) उंतीस अखूबीसा, एकूएवीसत. उनन्रिशत्‌ 
(३०) तीस तीसा, तीसआ त्रिशत्‌ 
(३१) इकतीस एकत्रिशत्‌ 
(३२) बत्तीस क्तीसा द्रात्रिशत्‌ 
(३३) तेंतीत... तेचीता त्रयसिशत्‌ 
(३४) चौंतीस चतुसिंशत्‌ 
(३५) पैंतीस.. 'त्रतीसं, परतीस पंचत्रिशत्‌ 
(३६) छत्तीस कि 
(३७) सैंतीस.. संचतीर्स सप्ततिशाद 

अट्ठतीसा अष्टारनिशत्‌ 


(३८) अडुतीस 
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“२७६ हंढ़ी भाषा का-इतिहास 


हिंदी. प्राकृत .... संस्कृत 
(३६) उंतालीस उनचत्वारिंशव्‌: 
(४०) चालीस - चत्तालासा ' चत्वारिंशत्‌ 
(9१) इकतालीस एकचत्तालीसा  - एकचत्वारिंशत्‌ 
(४२) ब्यालीस वायालीसं द्वधि!. 
(४३) तिंतालीस तेतऋालीसा ह तर! 
(४४) चवालीस चोवालीसा '. - चतुश “ 
(9५) पेंतालीस प्रचत्तालीमा पंच. ४ 
(४६) छियालीस *छुचत्तालीसा . पट! 
(४७) सैंतालीस अत्तत्रतालीसं. .. .. सप्त 7 


(४८) अड़तालीस अचज्याले, अद्अत्तालीसं अष्ट.. ? 
(७९) उंचास. जणवंचासा, ऊणपंचासा ऊनपंचाशत्‌ - 
(५०) पचास. पणता, पंचासा*, प्रा पंचाशत्‌ 


(५ १) इक्यावन , . ..  एकपंचाशत्‌ 
(५२) बावन वावशां द्वधा 2! 
(५३) तिरपन त्रियण्‌», तेवर 3 बाकि 5 
(५४) चौत्रन चउपसु* चहुर £ 
(५५) पचपन पंचावण पंच ४? 
(५६) छुपन छुणपर॒* ना 
(५७) सत्तावव-. सत्तावरण्‌ं+# सप्त श्र 
(४.८) अटठावन अटठवर्णुं# अष्ट ? 


(५६) उनसठ ऊनषष्टि 


हिंदी 
(६०) साठ 
(६१) इकसठ 
(६२) बातठ- 


(६३) तिरसठ - 


(६४) चौंसठ 
(६५) पेंसठ 


(६६) बिवासठ 


3 80760 
(६२९) उनहत्तर 
(७०) पंत्तर 


(७१) इकहत्तर 
(७२) बहतर । 


(७३) तिहत्तर 


(७४) चौहत्तर 


(७५) पचहत्र 
(७६) छिहत्तर 
(७७) सतत्तर 
(७८) अठत्तरे 
(७६) उनासी- 


(८०) अस्सी 


_संख्यावाचकः विशेषण 


प्राकृत.. ..- 
. सट्ठि, सठठी 
सत्तसट्टी 
अदसहद्ी 
सत्तरि 


- असीहू. ,. 


२७७ 
संस्कृत , 
षष्टि 


.. एकषष्टि 


दवा? 
शा 
चतुः 
पंच? 
बद्हः 
अत कट 
जनसप्तति 
४ सप्तति 
एकसप्तति 
न ः 
हि 080 
चतुस्‌ ” द 
मल ग 
षट्‌ द 
तप्त टी 
अष्ट 
एकोनाशीति 
अशी्ति ,: 


हिंदी 
(८ १) इक्यार्सी 
(८२) वयाती 
(८३) तिराती 
(८४) चौरासी 
(८५) पाती 


(८६) छियाती | 


(८७) चतातोी 
(८८) अठासी 
(८८) नवासी 


हे ०) नब्बे 


(६ १) इक्‍यानवे 
(६२) वानवे 

(६ २) तिरानवे 
(९४) चौरानवें 
(९५) पंचानवे 
(६९६) छियानवे 
(१७) सत्तानवे 
(९ ८) अद्वनवे 
(€ ९) निन्‍्याचवे 


(१००) सौ 


हदी भापा का:इतिहास 


शर्त 


नउए, नव्वए* 


सत्तावउए 


पत, सय, सआ, संझ . 


संस्कृत 
एकाशीति 
द्वयशीति 
त्रयर्शी ति 


* चतुरशीति 


पत्राशीति 
पडशीति 
सप्ताशीति 
अप्टाशीति 
नवाशीति 
नवति 
एकनवति 


चतुर ” 
पञ्चञ 2 
परणवरति 
सप्तनवति 
अप्टानवर्ति 


नेवनकति 


शत. 


स॑ख्यावाचक विशेषण 


२७४६ 
हिदी प्राकृक्क.. संस्कृत 
१०५ एक सौ पाँच... पंचोत्तसउ पच्चोत्त शत 
२०० दौसा... -.. द्विशत 
१,००० हज़ार ( ढूंस सी ) सहन 
१००,००० लाख ( सी हज़ार) लक्ष 
१००५००,३००० करोड़ ( सी लाख 9 ... कोटि 
१००,००,००,००० अरब ( सो करोड़ ) अबेद 


१००,००,००,००,)००० खरब ( सो अरब ) खवब 


अध्याय ८ 
0 सर्वनामं 
के 
१८४, हिंदी सर्वनामों के.नीचे लिखे आठ मुख्य भेद हैं--.. 
. अ- पुरुषवाचक्‌ | (मैं, तू )| रा 
आ- निश्चयवाचक .( यह, वह ) 
ई - संबंधवाचक (जो) 
ई - नित्यसंबंधी (हो) / 
उ - भश्नवाचक ( कौन, कया 9 च 
7 अनिश्चयवाचक कोड, कुछ ) 
ए - निजवाचक ( अपना ) 
ऐ - आदरवाचक ( आप ) 


नीचे इन पर तथा विशेषण के समान युक्त सर्वनामों पर व्युत्पत्ति 
श दृष्टि से विचार किया गया है । हिंदी सर्वनामों में प्राय: संज्ञाओं के समान 
ही कारक-चिह लगते हैं, अतः सर्वनामों की आरकरचना पर. विचार करना 
व्यर्थ होगा | ह 
ञ्र, उरुपवाचक अत औ 
के. उत्तमपुरुष (है ) - 
१८४५, उत्तमपुरुष है नीचे लिखे मुख्य उपांतर होते है... 


श्८० 


श्पर हिंदी भाषा का इतिहास 


श्८८. ब्रज आदि पुरानी हिंदी के हों का संबंध सं० अहं 
-यो अहकं* से है ।  शौरसेनी में इस का रूप अहम तथा अहृओं 
और अपम्रंश में हम तथा हउं मिलता है। अप० हमुं से. ब्रज हउं 
या हों रूप होना संभव है । ु 
संबंध को छोड़ कर अन्य कारकों में ब्रजमाषा में एक 
वचन में मो विकृत रूप मिलता है। बीम्स के मतानुसार इस 
का संबंध सं० पष्ठी के मम रूप से है।' प्रा० में पष्ठी में मस, 
. मह, मर तथा में रूप मिलते हैं। इन के अतिरिक्त मह रूप भी 
पाया गया है । अप० में यही महु हो जाता है। महु से यो तथा 
मो हो सकना असंभव नहीं है | ;' 
| ख. मध्यमपुरुष ( तू ) 
२८६, मध्यम पुरुष सर्वनाम के मुख्य रूपांतर निम्नलिखित हैं-- 


एक ० बहु ० 
मूलरूप. तू. छुम 
विकृत रूप. ठुक (संग्र० तुके ) तुम ( संग्र० तुम्हें ) 
संबंध कारक तेरा तुम्हारा 


हिं० तू का संबंध से त्वया > प्रा० तुम, तुओ >> अप ० >> तुह 


त्रज आदि पुरानी हिंदी का तें रूप हिंदी मैं की -तरह सं० 
लगा > प्रा० तह, तए >> अप» तड़ं से संबंध रखता है। ह 
२६०, हि० तुक का संबंध प्राकृत के पष्ठी के तुह के रूपांतर तुज्क 
"था सै० तुश्य से माना जाता है। श्रा० के पूर्व संस्कृत में इस तरह के रूप - 
नहीं मिलते | हि० तुझे में ए विक्ृत रूप का चिह हे 


पा मम > कलम मत कक 


* बी., क. ग्रे,, भा, २, ह ६३ 


् ३ 
सवनाम जल र८३ ः 


ब्रज० तो अप० तुहं > सं० तुस्स* से निकला माना जाता है । 

२६१. हि० ठुम का संबंध प्रा० तुम्हे, तुम्ह <: सं० तुष्मे* से माना 
जाता है । हि० तुम्हें का संबंध प्रा० अप० तुम्हहं से है। 

२६२. पष्ठी के मेरा, हमारा, तेरा, तुम्हारा रूप विशेषण के समान 
प्रयुक्त होते हैं अतः साथ में आने वाली संज्ञा के अनुरूप इन के लिंग तथा 
- वचन में भेद होता है ।र लगा कर बने हुए षष्ठी के इन सब रूपों का संबंध 
करक, करो, केरा, करा आदि प्राकृत प्रत्ययों के प्रभाव से माना जाता है,। 
. उदाहरण के लिए प्रा० मह केरो या मह करो रूप से हि० ग्हारो, मारो, मेरा 
आदि समस्त रूप निकल सकते हैं-- 

अम्ह करको >> अम्ह अरओ -> अम्हारी >> हमारो > हमारा ; 
तुम्ह करको >> तुम्ह अरओ >> तुम्हारी > तुम्हारों > तुम्हारा | 


आरा, निश्चयवाचक ( यह, वह ) 
क. निकटवर्ती / यह / 

२६३. संस्कृत के अन्यपुरुष के रूप हिंदी में इस अर्थ में प्रचलित , 
नही हैं। हिंदी में अन्यपुरुष का काम निश्चयवाचक सर्वनामों से लिया 
जाता है। हिंदी में निकट्वर्ती निश्चयवाचक सर्वनाम यंह के मुख्य रूप 
निम्नलिखित हैं-- 
| के यह ( ह य / 
| बहु ० 

ये 


एक्‌० 

मूल रूप यह के 
विक्ृत रूप इस ( संत्र० इसे ) _न (संत्र० हे ) 

हिं० यह, ये की व्युतत्ति सं० एपः एते एतानि आदि छूपों से स्पष्ट 

ही है। हार्नली" मी इन का संबंध सं० एप; से जोड़ते हैं । चैटर्जी के 


क्षण 





१ हा,, ई. हि. ग्रे,, $ ४३८ 
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मतानुसार निकटवर्ती निश्वयवाचक समस्त रूपों का संबंध सं० मूल शब्द 
एत-( एपः, एवा, एतदू ) से है ।' ह 
हि० इस स्पष्ट रूप से प्रा० एअस्स 5: सं० अस्य से संबद्ध मालूम 
होता है । चेटर्जी इस का संत्रंध सं० एतत्व से जोड़ते हैं | हिं० इन रूप प्रा० 
एदिणा, एश्णा <: सं० एतेन से संबद्ध नहीं हो सकता | इन के -न में 
सं० संबंध-कारक बहुवचन के चिह का प्रभाव मालूंम होता है । 
- इसे और इन्हें मूल रूपों के विक्ृत रूप हैं । 


ख. दूखती / वह / 


२६४, हिंदी दूरबर्ती निश्चयवाचक सर्वेनाम वह के मुख्य रूपांतर 
निम्नलिखित हैं--- 


वह (उ+व ) 
एक० बहु ० 
मूल रूप वह वे 


विकृत रूप उस ( संप्र० उसे ) उन ( संप्र० उन्हें ) 
सं० तद्‌ ( स,, सा, तत्‌ ) के रूपों से हिंदी के इस सर्वनाम का संबंध 
4 न चेटर्ज हक भी सार श्र * े 

नहीं है। चेटर्जी के अनुसार हि० वह सं० के कल्पित रूप अव* >> प्रा० 
ओ* से संबंध रखता है। ईरानी में अब और ओ रूप पाए जाते हैं । दरद 
भा 8 ७8 भी बल ए ५ / 6 
पाओं में भी ये वतमान हैं। यदि यह व्त्युपत्ति ठीक है तो हि० उस का 
'ंवंध प्रा० अउत्स# < सं० अवस्य* से जोड़ा जा सकता है। इसी प्रकार 
वे और उन के संबंध में कल्पनाएं की जा सकती हैं। उसे और उन्हें विक्वृत 
रूप माने जा सकते हैं | वास्तव में इस सर्वनाम की व्युत्पत्ति अनिश्चित है । 





९ 2 


सबनाम्त बे 
३. संबंधवाचक (जो) 


२६४, हिंदी संबंधवाचक सर्वनामों के रूपांतर निम्नलिखित हैं-- 


एक० बहु ० 
मूलरूप : जो जो्‌ 


विक्ृत रूप : जिस (ससंप्र० जिसे) जिन ( संप्र० जिन्हें) 

हिं० जो का संबंध संस्कृत यः से है | हि० जिस < यरय > प्रा० 
जिस्स, जत्स से संबद्ध है । हि? जिन सं० पष्ठी बहुवचन यानां* से निकला 
माना जाता है यच्पि साहित्यिक संस्कृत में येषां रूप प्रचलित है। जिसे और 
जिन्हें इस ढंग के अन्य प्रचलित रूपों के समान ही बने हैं । 

है, नित्यसंबंधी (सो) 

२६६, हिंदी नित्यसंबंधी सर्वनाम सो का व्यवहार साहित्यिक हिंदी में 
कम होता है । इस के स्थान पर प्रायः दूखर्ती निश्चयवाचक सर्वनाम व्यवहृत 
होने लगा है | हि० सो के निम्नलिखित रूपांतर संभव हैं--- 

एक्‌० बहु ० 
मूल रूप ; सो सो 
विक्ृत रूप : तिस ( संप्र० तित्रे ) तिन (संग्र० तिन्हें ) ह 
व्युत्पत्ति की दृष्टि से हिन्दी मो का संबंध सं० लः > प्रा० तो से है | 
पुरानी हिंदी तथा बोलियों में सो का प्रयोग अन्यपुरुष के अर्थ में बराबर 
मिलता है | हिं० दिस का संबंध प्रा० तस्स << सं० तसय से है | हिं० तिन 


है 
| 


की उत्पत्ति प्रा० तेणं < मं० ताना* ( तेषां ) से मानी जाती हैं 


उ, प्रश्नवाचक (कौन , क्या 
२६७, हिंदी प्रश्वाचक सर्वनाम कौन के मुख्य रूप निम्नलिखित हैं-- 
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एक० . बहु० 
मूल रूप :; कौन कौन 


बिक्ृत रूप : किस ( संत्र० किसे ) किन ( संग्र० किन्‍्हें ) 

हिं० कौन की व्युतत्ति प्रा० कक्‍न, कवण, कोउण << सं० .कः पुनः 
पे मानी जाती है। हिंदी की बोलियों में कौन के स्थान पर को के रूप भी 
मिलते हैं जिन का संबंध सं० कः के से सीधा है। हिं० किस का: संबंध 
प्रा० कस्स << सं० कस्य से स्पष्ट है । हिं० किन की उत्पत्ति प्रा० केणं 
सं० काना* ( केषां ) कठिपत रूप से मानी जाती है । किसे, किन्हें रूप अन्य 
प्रचलित रूपों के समान बने प्रतीत होते हैं । ति 

हि० नपुंसकलिंग क्‍या की व्युतत्ति अनिश्चित है। सं० किसे इस 
का संबंध संभव नहीं है । | 

ऊ. अनिश्चयवाचक ( कोई, कुछ / 
२६८. हिंदी अनिश्चयवाचक सवेनाम कोई के मुख्य रूप निम्नलिखित हैं-- 


एक० ' बहु० 
मूल रूप. कोई कोई ह॒ 
विक्ृत रूप. किसी किन्हीं 


हि० कोई की व्युत्त्ति प्रा० कोबि <: से ० कोडपि से मालूम पड़ती 
हें । हि० किसी का संबंध सं० कस्यापि से हो सकता है | हि० किन्हीं रूप 
की व्यत्पत्ति अनिश्चित 
हि० नपुंसकलिंग कुछ का संबंध सं० कशिचंद्‌ रूप से जोड़ा जाता 
। शरा० में कच्छु+ संभावित रूप माना जाता है। 


ए. निजवाचक (आप ) 


२६६. हि० निजवाचक सर्वनाम आप प्राू० 


अपा, आपा . सं० 
. आत्मच्‌ से निकला है । हि० | 


अपना वास्तव में आप का संबंध-कारक रूप 


सवेनाम ४ २८७ 
है किंतु हिंदी में निनवाचक होकर स्वतंत्र शब्द हो गया है। इस रूप का संबंध प्रा० 
अपाणो> अप० अप्याणु जैसे रूपों से माना जाता है। सं० आत्मा से संबद्ध 
प्रा० अत्ता, अत्ताणें रूप आधुनिक भाषाओं में नहीं आ सके हैं | हि. आपस 
का संबंध प्रा० आपस्स* << सं० आत्मस्य* संभावित रूपों से जोड़ा जाता है । 

ऐ. श्रादरवाचक 


३००. व्युत्त्ति की दृष्टि से आदखाचक आप ओर निज्रवाचक आप 
एक ही शब्द हैं । शिष्ट हिंदी में मध्यम पुरुष तू या तुम के स्थान पर प्राय 
सदा ही आप व्यवहत होता है । 

श्री, विशेषण के समान प्रयुक्त सवेनाम 
३०१, विशेषण के समान प्रयुक्त सर्वनामों के मुख्य रूप निम्न- 


लिखित हैं --- 
परिमाणवाचक गुणवाचक 


इतना ऐसा 
उतना वैसा 
तितना तेसा 
जितना जैसा 
कितना कैसा 


व्युत्पत्ति की दृष्टि से परिमाणवाचक रूपों का संबंध सं० इयव्‌, 
कियत्‌ >> प्रा० एत्तिय, केत्तिय आदि से है। -जा को बीम्स ने लघुतासूचक 
अथ का द्योतक माना है । 

गुणवाचक रुपों का संबंध सं० याहश्‌ वाहश्‌ आदि. रूपों से जोड़ा 
जाता है, जैसे सं० कीहश >> प्रा० केरिसा >> हि० कैसा । 


'कनभार जरध्ताआक्दालकपावाप-फयलमक्कऊ, 


+ गु., हि, व्या,, $ १४१ 
२ हा., ई० हि. ग्रे; $ २६६ 
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. अध्याय & 


क्रिया 
श्र. संस्कृत, पाली, प्राकृत तथा हिंदी क्रिया" 


३०२, एकदो कालों के रुपों को छोड़ कर संस्कृत क्रिया पूर्णतया 
संयोगात्मक थी 4 छः प्रयोगों, दस कालों तथा तीन पुरुष ओर तीन वचनों 
को लेकर प्रत्येक संस्कृत घाव के ५४० ( ६ ८ १.० & ३-७ ३ ) भिन्न रूप 
होते हैं । फिर संस्कृत की समस्त धातुओं के रूप समान नहीं बनते | इस दृष्टि 
से संस्कृत की २००० धातु दस श्रेणियों में विभक्त हैं, जिन्हें गए कहते हैं । 
एक गण की धातुओं के रूप दूसरे गए की धावओं से भिन्न होते हैं । इस 
तरह संस्कृत क्रिया का ढंग बहुत पेचीदा है । 

यह अवस्था बहुत दिन नहीं रह सकती थी | म० मा० आ० काल में 
आते-आते क्रिया की बनावट सरल होने लगी। यद्यपि मा० भा० आ० में 
क्रिया संयोगात्मक ही रही किंतु पाली क्रिया में उतने रूप नहीं मिलते जितने 
संत में पाए जाते हैं। दस गणों में से पाँच ( १,४,६,७,१० ) के रूप 
पाली में इतने मिलते-जुलते होने लगे कि इन्हें साधारणतया एक ही गण 
धाना जा सकता है । शेष गणों के रूपों पर मी भ्वादिगण ( १ ) का प्रभाव 
अधिक पाया जाता है । संस्कृत की धातुर्ये भ्वादिगणु में सब से अधिक संख्या 
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श्पप 


ह ा क्रिया ह श्प् 
में पाई जाती हैं । संभवतः भ्वादिगण का अन्य गशों के रूपों: पर अधिक 
प्रभाव का यही कारण रहा हो । इस के अतिरिक्त तीन बचनों में से द्विवचन 
पाली से लुप्त हो गया, ओर छः प्रयोगों में से आत्मनेपद और - परस्ैपद में 
अन्तिम का प्रभाव विशेष हो जाने से वास्तव में पाँच ही प्रयोग पाली में रह्‌ 
गए । संस्कृत के लुटू और लृछ के निकल जाने से पाली के लकारों की संख्या 
भी दस से आठ रह गई | इस तरह किसी एक धात्‌ के पाली में साधारणंतया 
“२४० (५३ ८» २२३ ) ही रूप हो सकते हैं। 
प्राकृतों की क्रिया सरलता में एक कूदम और आगे बढ़ गई । महाराष्ट्र 
में गणों का प्रायः अभाव है; समस्त क्रियाये साधारणतया प्रथम ग्वादिगण 
के समान रूप चलाती हैं। छः प्रयोगों में से केवल तीन--कर्तृबाच्य, कर्मवाच्य 
तथा प्रेरणार्थक्--रह गए | छ्विवचन तो लोट कर आया ही नहीं | कालों में 
केवल चार--वर्तमान, आज्ञा, भविष्य तथा कुछ विधि के चिह रह गए । 
कालों के कम हो जाने से कृदंत के रूपों का व्यवहार अधिक होने लगा 
जिस का प्रभाव आ० आ० भा० की क्रिया के इतिहास पर विशेष पड़ा। अब 
तक भी क्रिया के अधिकांश रूप संयोगात्मक ही थे यद्यपि इस संबंध में कुछ 
गड़बड़ी शुरू हो गई थी । 
प्रा० तथा म० आ० भा० की क्रिया के विकास, के संबंध में संक्षेप में 
यह कहा जा सकता है कि यद्यपि संस्कृत, पाली तथा श्राकृव तीनों में क्रिया 
संयोगात्मक ही रही किन्तु रूपों की संख्या में क्रमशः कमी होती गई । जब 
प्रत्येक प्रयोग, काल तथा वचन आदि के अर्थों को व्यक्त करने के लिए धातु के 
प्रथक-प्थक रूप नहीं रह गए तब विशयोगात्मक ढंग से नए रूपों का बनाया 
जाना स्वाभाविक था | यह अवस्था हमें आधुनिक भारतीय आरयमाषाओं भें 


आकर मिलती है । 
अन्य आ० भा० आ० भाषाओं की क्रियाओं की तरह ही हिंदी क्रिया 


के रूपांतरीं का ढंग भी अत्यंत सरल है । पाँच धातुओं को छोड़ कर शेष हिंदी 
१७ | 


३६० हिंदी भाषा का इतिहास 


धातओं में संस्कृत के गंणों के समान किसी प्रकार का भी श्रेणी-विभाग 
नहीं है। प्रयोगों के भावों को प्रकट करने का ढंगे भी हिंदी का अपना नया 
हैं । इस की सहायता से हिंदी में प्रयोगों के भाव स्पप्ट रुप से किंतु सरलता- 
पूर्वक प्रकट हो जाते हैं । ये रूप संयोगात्मक हें । कालों की संख्या पंद्रह के . 
लगभग है किंतु ये प्रायः झदंत अथवा कदंत ओर सहायक क्रिया के संयोग 
से बनते हैं। संस्कृत कालों से विकसित काल हिंदी में दो तीन ही हैं | म० भा० 
आए० माषाओं के समान हिंदी में एकक्चन ओर बहुबचन ये दो ही वचन हैं 
जिन के तीन पुरुषों में तीन-तीन रूप होते हें | सत्र से बड़ी विशेषता यह है कि 
हिंदी क्रिया के रूपों की बनावट बहुत बड़ी संख्या में विय्रोगात्मक हो गई है । 
शुद्ध संयोगात्मक रूप बहुत कम मिलते हैं। कुछ में दोनों प्रकार के रूपा का 
मिश्रण है । इस संबंध में विस्तार-पूर्वक आगे विचार किया जायगा । 


$ 


अआ्रा. धातु 


३०३, धातु क्रिया के उस अंश को कहते हैं जो उस के समस्त रूपांतरों 
में पाया जाता हो, जैसे चलना, चला, चलेगा, चलता आदि समस्त रूपों में 
चल अंश समान रूप से मिलता है अतः चल धातु मानी जायगी | धात की 
धारणा वैयाकरणों के मस्तिष्क की उपज है। यह भाषा का स्वाभाविक अंग 
नहीं है | क्रिया के--ना से युक्त साधारण रूप से --ना हटा देने पर हिंदी घात 
निकल आती है, जैसे खाना, देखना, चलना आदि में खा, देख, चल धात हें है 

वैयांकरणों '. के अनुसार संस्क्त धातुओं की संख्या लगभग ० ०० 
मानी जाती है | इन में से केवल ८०० का प्रयोग वास्तव में प्राचीन साहित्य में 
मिलता है | इन ८०० में २०० के लगभग तो केवल वेदों ओर ब्राह्मण अंथों में 
पु हुई हैं, ५०० वैदिक और संस्कृत दोनों साहित्यों में मिलती हैं और १०० 


*चे,, बे. लै,, | ६१४ 
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से कुच अधिक केवल संस्कृत में मिलती हैं | म० भा० आ० में आते-आतेइन 
८०० धातुओं की संख्या और रूपों में परिवर्तन हुआ । जैसा ऊपर कहा जा 
चुका है वैदिक काल की लगभग २०० धातुये संरक्षत काल में ही लुप्त हो चुकी 
थीं। आगे चल कर संस्कृत में त्रयुक्त धातुओं में से भी बहुतों का प्रचार 
नहीं रहा । आ्राचीन धातुओं के आधार पर बुछ नई घातुयें मी बन गईं तथा 
कुद्द बिल्कुल नई घातुर्ये तकालीन प्रचलित भाषाओं से भी आ गईं । प्राकृत 
'घातुओं की ठींक-ठीक गणना अभी कदाचित्‌ नहीं हो पाई है। 

. हार्नली' के अनुसार हिंदी धातुओं की संख्या .लगभग ५०० है । 
ऐतिहासिक दृष्टि से हिंदी धातुयें दो मुख्य श्रेणियों में विभक्त की जाती हैं -- 
मूल धातु और योगिक धातु । हिंदी मूल पातु वे हैं जो संस्कृत से हिंदी में आई 
हैं। हार्नली के अनुसार इन की संख्या ३२३ है। मूल धातुओं में भी कई 
वर्ग किए जा सकते हैं । कु मूल धातुयें संस्कृत धातुओं से बिल्कुल मिलती- 
जुलती हैं (हि० खा<< सं० खाद ), कुछ में संस्क्षत के किसी विशेष गए 
के रूप का प्रभाव पाया जाता है या गणु-परिवर्तन हो जाता है ( हि० नाच 
<- सं० नृत-य ) और कुछ में वाच्य का परिवर्तन मिलता है ( हि० बेच << 
सं० विक्रि-य ) इस दृष्टि से हार्नली ने मूल धातुओं को सा। वर्गों में रकखा 
है | चैटर्जी मूल धातुओं को निम्नलिखित चार मुख्य वर्गों में रखते हैं-- 

(१) बे मूल धातु्ये जो प्रा० भा० आ० से आई हैं ( तड़ब )। 
(२) वचे मूल धातुर्ये जो प्रा० भा० आ० की धातुओं के प्रेरणार्थक ., 
रूपों से आई हैं ( तढ़ब)। हे 
( ३ ) वे मूल धातुर्ये जो आधुनिक काल में संस्कृत से ले ली गई हे 
(तत्सम या अद्ध तत्सम )॥ . _ 
'हान॑ली, 'हिंदी रूट्स', जनल आव दि एशियाटिक सोसायटी आव बेंगाल, 
श्ण८०, भाग १ शी 
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(9) वे मूल धातुर्थय जिन की व्युत्पात्त सांढग्ध है | ये सब देंशी हों हु 
यह आवश्यक नहीं है । द 
हिंदी यौगिक धातुर्यें वे कहलाती हैँ जी संस्कृत धातेओं से तो नहीं. 
आई हैं कित जिन का संबंध या तो संरक्षत रूपों से है ओर या. वे आधुनिक 
जे गदी गई हैं । ये तीन वर्गों में विभक्त की जा संकती 5 


काल में 
( १) नाम धातु ( हिं? जब < स० जेन्म )। 
(२ ) संयुक्त धातु ( हिं०? इक <- सं० च्यत्‌+# ) | द ३ 
( ३.) अनुकरण मूलक, अथवा एक ही धातु को दोहरा कर बनाई हुई 
धातयें (हि० फूकना, फड़फड़ाना )। ४: 
हार्नली के अनुसार हिंदी यौगिक धातुओं की संख्या १८६ हुआ वजे 
मूल और यौगिक धातुओं के अतिर्क्ति कुदद विदेशी माषाओ्री का धा्तये 


. तथा शब्द हिंदी में धातुओं के समान प्रयुक्त होने लगे 
३, सहायक क्रिया 


३०४, हिंदी की काल-सवना में छूदृंत रूपों तथा सहायक क्रियाओं से . 
विशेष संहायता ली जाती है इसलिए काल-रचना पर विचार करने के पूर्व 
इन पर विचार कर लेना अधिक युक्तिसंगत होगा । हिंदी काल-रचना मे 
होना सहायक क्रियां का व्यवहार होता है । इस के रूप मिक्न-मिन्न अर्थो ओर 
कोलें में प्थक्‌ होते हैं । होना के छुख्य रूप नीचे दिए जाते हैं--.... द 

...वतंमाव निश्चया्थ 


5. हक ह बह 








"ब्ी., क्‌ ञ्र्‌, सा, ते ३, श्य्र, है: * 


आर. क्रिया जम 


का ह २६३ 
- भूंत निश्चयाथ्थ. 
5 ० आयी 0 5. 5 
मम (। । | थे 
हे डे अत हे बे 
भविष्य निश्चयार्थ 
२. या होऊंगा होवेंगे 
र्‌ , होगा होगे 
३: होगा होंगे 
.... वतमानआज्ञा.. 
१ होऊ हों 
२ + हो होओ 
.. . / भूतसंभावनाथ , 
२... होता .. होते 
... ३ . होता ... .., होते 
रूप प्रयुक्त 


:. भविष्य आज्ञा के-अर्थ में मध्यम पुरुष वडुव॒दा में होना रू 
होता है। खीलिंग में. इन में से अनेक रूपों में परिवर्तन होते हैं । 
: ये सब रूप हिंदी मेँ होना क्रिया के रूपांतर माने जाते हैं किंतु व्युपत्ति 
. की दृष्टि से इन का संबंध संस्कृत की एक से अधिक क्रियाओं से है । 
३०४, हूं आदि वर्तमान निशचयार्थ के रूपों का संबंध सं० ७ हर 
से माना जाता | है, जैसे हिं० जा बो० हों ) 5 -श्र० अम्हि, ञ्स्नि 
चर सं० अस्मि; हिं० है ; ( बो०' त्र ) ब्द्ः प्रा० दा ब् स॒० 
अस्ति। इस क्रिया से बने हुए हिंदी बोलियों . के अनेक रूपों में तथा कुछ 


हिंदी गाज इतिहास 
५ हिंदी भाषा का. इतिह्द 


अन्य प्रा० भा० ज्ा० भाषाओं के रूपों में भी 5 अस्त का आअ-वतमान 
है।खड़ी बोली हिंदी में यह लुप हो गयाहै।... | है 

३०६, था आदि मृत निश्चयार्थ के रूपों का स्वंध सं० / सवा से 
माना जाता है । जैसे-- कर 

हि० था < प्रा० थाह ठाह <: स० रिं्रत। । 

३०७, हि० ७ होना के रोष समस्त रूपों का संबंधस० ७ श्र से 

के नर 

माना जाता है जसे-- | 

हि० होता < प्रा० होन्तो -- < से० भवन्‌ू |: 

हि० हुआ ( बो० हुयो, भयो ) <: प्रा० भवित्नो 5 सं० भवित। 

३०८, पूर्वी हिंदी की कुछ बोलियों में पाए जाने वाले वार्टे 
आदि रूपों का संबंध सं० >/ वृत्‌ से जोड़ा जाता है, जैप्ते हि० 
बाटै < प्रा० वट्टदह << सं० व्तते | 

हिं० रहना की व्युत्पत्ति संदिग्ध है। चैटर्जी' ने इस संबंध में विस्तार 
के साथ विचार किया है किंतु किसी अंतिम निर्णय पर नहीं पहुँच सके 
हैं।टनेर इस का संबंध सं० रहित आदि शब्दों की २/ रह धातु से 
जोड़ते हैं । क्‍ 

पहाड़ी, बंगाली, गुजराती, राजस्थानी तथा पुरानी अवधी आदि में 
पाई जाने वाली छ से युक्त सहायक क्रिया की व्युपत्ति प्रा० भा० आ० 
की कहिपत धातु #/ अच्छ* से मानी जाती थी ।* ट्नरं अन्य मतों का खंडन 
- करके सं० आ + ४ क्षै से इस का उद्गम सममते हैं । हिंदी में इस के 
रूपों का व्यवहार नहीं होता है | 





'चै, बे, लै, ६ ७६८ 

. *टनेर, नेपाली डिक्शनरी, पृ०.४३१ रहनु । . 
चे,बे, ले, $ ७६... 
४टनर, नेपाली डिक्शनरी, पृ० १६१ छनु । 


| क्रिया 
३. कृदंत 
२०६. हिंदी काल-चना में वर्तमानकालिक क्ृदंत तथा भूतकालिक 
क्दंत के रूपों का व्यवहार खतंत्रता-पूर्वक होता है। 
वर्तमानकालिक कदंत धातु के अंत में---ता लगाने से बनता है | इस 
की व्युपत्ति संसक्त व मानकालिक कृदंत के--अंत ( शत प्रत्यांत ) वाले 
रूपों से मानी जाती है। जैसे --- 
हि० पत्ता < प्रा० पचंतो << सं० पचन्‌ 
हि० पचती <: प्रा० पचंती << सं० पचन्ती 
३१०, भ्रूतकालिक झदंत धातु के अंत में --आ लगाने से बनता है । 
इस की व्युत्पत्ति संस्कृत के भूतकालिक कर्मवाचक छृदंत के त, इतत 
(कल. प्रत्ययांत ) वाले रूपों से मानी जाती है। जैसे-- 
हि० चला (बो० चल्यो ) << प्रा० चलिओ्रो < सं० चलितः 
हि० करा < प्रा० करिओओ << सं० कृत 
भोजपुरी आदि बिहारी बोलियों में मूतकालिक क्ृृदंत में 
-ल अंत वाले रूप भी पाए जाते हैं। इन का संबंध म० भा० आ० 
के--इल्ल तथा प्रा० भा० आ० के--ल प्रत्यव से जोड़ा जाता है । 
इस सबंध में चेटर्जी' ने विस्तार के साथ विचार किया है । 
३११, हिंदी में पाए जाने वाले अन्य कृदंत रूपों की व्युत्पत्ति भी 
यहां ही दे देना उपयुक्त होगा । ेु 
पर्वकालिक झदंत अविकृत धातु के रूप में रहता है या धातु के 
अंत में कर, के, कर के लगा कर बनता है । 
: संस्कृत में यह कृदत-त्वा और-य लगा कर बनता है । क्रिया के १हले 
उपसर्ग आने पर ही संस्कृत में-य लगता था किंतु प्राकृत में यह भेद भुला 





हे चै., बे, लै,, 6 ६८२१- इप््थर 


३६६ ह हिंदी भाषा का इतिहास ह 
क्रिया. गया, और उपसग न रहने पर भी सं४-य से संबंध रखने वाले रूपा का्‌ 
व्यवहार प्रचलित हो गया "इस तरह धातु रूप में पाए जाने वाले हिंदी पृ 
कालिक छदंत का संबंध से०- 4 अंत वाले रूप से है, चाहे संस्कृत में इन 
विशेष शब्दों में-ल्वा ही लगाया जाता हों । जैसे-- 

हिं० सुन ( ब्र० सुनि ) ८ मा० सुणख्ित्र । सं० श्रुत्वा 

हि० सींच ( ब्र० सौंचि ) < श्री सींचिश्र : से? सिक्‍ला ' 

हिंदी की बोलियों में इस प्रकार के इकारांत संबोगात्मक '[वैंकालिक 
कुदंत रूपों का प्रयोग बराबर पाया जाता है। व्यवहार में आते-आते इस 
इकार का भी लोप॑ हो गया और खड़ी बोली में वह वात छुत सीधा घर गया 
इस तरह के वाक्य बराबर व्यवंह॒त होते हैं। अंत्य-ह के लुप्त हो जाने 
से क्रिया के धातु वाले रूप और इस छद॑त के रूप में कुछ भी भेद नहीं रह 
गया अतः ऊपर से कर, के, कर के आदि शब्द जोड़े जाने लगे हैं । जैसे, 
वह बात सुन कर घर गया । हिं० कर की व्युत्पत्ति प्रा० करित्र से ठथा 
हिं० के की व्युपत्ति प्रा० कश्व से है । 


३१२, कियार्थक संज्ञा धातु के अंत में-ना जोड़ने से बनती हे । बीम्स 
के अनुसार-ना का संबंध संस्कृत भविष्य कृदंत-अनीय ( ल्युट्‌ ) से है। जैसे, 
हि० करना < प्रा० करणअं, करणीअं << सं० करणुरियं। 

बोलियों में एक रूप-अन मिलता है, जैसे देखन ( देखना ), - चलन 
( चलना )। इस-अन का संबंध संस्कृत क्रियार्थक संज्ञा-अनं ( जैसे सं० 
( करणं, चलने ) से लगाया जाता है। चैटर्जी' के मत से हि०-ना भी 
ब्सी संस्कृत प्रत्यय से संबद्ध है । क्रियार्थक संज्ञा का व्यवहार हिंदी में भविष्य 
आज्ञा के लिए भी होता है। जैसे, तुम कल घर ज़रूर जाना । 


*चै., बे. लै., | ७४३ 


क्रिया के २६५ 

ब्रजभाषा तथा बंगाली, उड़िया, गुजराती आदि बुच्च अन्य आधनिक 

आयमभाषाओं में -ब लगा कर क्रियार्थक संज्ञा वनती है | इस का संत्रंध संस्कन 

कर्मबाच्य, भविष्य क्ृदंत प्रत्यय-तव्य से माना जाता है जैसे, हिं० बो० 

करब < प्रा० करेअब्बं, करिअव्यं॑ <: सं० क्ंव्यम | हिंदी की कुछ बोलिगोें 
में भविष्य काल में भी इस-ब अंत वाले रूप का व्यवहार पाया जाता है । 

३१३, कतृवाचक संज्ञा क्रियाथंक संज्ञा के विकृत रूप में वाला, हारा 
आदि शुब्द्‌ लगा कर बनाई जाती है, जैसे मरने वाला, जाने वाला आदि | 
हि० वाला का संबंध सं० पालक से जोड़ा जाता है तथा हि० ह्ारक की 
व्युत्पत्ति कुछ लोग सं० घारक तथा अन्य सं० कारक से मानते हैं । 

बोलियों में-अह्या लगा कर भी कर्तृवाचक संज्ञा बनती है, 
जैसे पढ़ौया, चढ़ोया आदि । इस का संबंध सं० कर्तृवाचक संज्ञा को 
प्रत्यय-त-+क से माता जाता है जैसे, हि० पढ़ोया << सं० 
पठतृकः |! 

३१४. तात्कालिक कदन्त रूप व 'मानकालिक कृढंत के विकृत रूप 
में ही लगाकर बनता है, . जैसे आते ही, खाते ही आदि। आऋगृण क्रिया 
बयोतक झदन्त, वर्तमानकालिक छृदंत का विक्ृत रूप मात्र है, जैसे उत्ते काम 
करते देर हो गई। पूए क्रिया चोतक. दंत भूतकालिक कदंत का विक्नत 
रूप है, जैसे उसे गये बहुत दिन हो गये | 


उ, कालरचना 


३१५. मुख्य काल तीन हैं--वर्तमान, भूत, भविष्य | निशचयार्थ, आज्ञाथ 
तथा संमावनार्थ इन तीन मुख्य अर्थों तथा व्यापार की सामान्यता, इशता 
तथा अपूर्णता को ध्यान में रखते हुये समस्त हिंदी कार्लो की सदा 55 हा 
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5६६ हैंदो भाषों का इतिहास । 
श्ध्फ रा 
जाती है । क्रिया; को रचना की दृष्टि से इन का संक्षित वर्गकिर्स नीचे दिया 
जाता है । की 

- क्ष, साधारण अथवा-मूलकाल- 


(१) मृत  निरचयार्थ ..... चला. हे 
(२) मविष्य 2. | बह चलेगा. 

(३) वर्तमान संभावना _ . अंगर वह चले 
कल “अगर वह चलता... 
(५)वर्तमान आज्ञर्थ.. चली 
(६ ) भविष्य ओज्ञार्थ _बुम चलना 


त्र, संयुक्त काल 


वर्तमानकालिक कदंत + सहायक क्रिया 


- (७) वर्तमान अपूर्णा निश्चयांथे 


(८)भूत. ? 


(8) भविष्य हा | 
»? संभावना 


पट ध् ः (१ ०) वतमान 
0 


| 99: 


0 आम 


-. वह चंलता होगा 


१) 


_ बह चलता है 


वह चलता था 


अगर वह चलता हो 


 अगगंर वह चलता होता 


भूतकालिक/क्षदुंतः+-सहायक क्रिया 


(१२): वरतमान- पूर्ण . निश्चयार्थ 


(१३) सूत - <»” 
- (१४) भविष्य . ?.. 
(१ ७). वर्तमान ्‌ ह 
(१६) मृत... है. 


्छ् - 
है| 


बे - 


वह; चला: है: 


... : वह चला.था 
< वह चला, होगा 
अगेर वह चला हो 
£ अगर-बेह चल्ा होता-..... 


क्रिया है 


३१६, ऐतिहासिक दृष्टि से हिंदी कालों को तीन वर्गों में विभक्त किया . 
जा सकता है! --- 

क. संस्कृत काली के अवशेष काल --इस श्रेणी में वर्तमान संमावनार्थ 
ओर आज्ञा आते हैं । 

ख. संत्कृत कदंतों से बने काल--इस श्रेणी में भूत निश्चयार्थ, मूते- 
संभावनार्थ तथा भविष्य आज्ञा आते हैं । 

ग. आधुनिक संयुक्तकाल--इस श्रेणी में कृदंत तथा सहायक क्रिया 
के संयोग से आधुनिक काल में बने समस्त अन्य काल आते हैं । 

हिंदी भविष्य निश्चयार्थ की बनावट असाधारण है। यह,इन तीन 
वर्गों में से किसी के अंतर्गत भी नहीं आता है । संस्कृत घातु के कृदंत रूप 
के संयोग के कारण इसे ख, वर्ग में रक्खा जा सकता है । 

क, संकृत कालों के अवशेष 

३१७, जैसा ऊपर बतलाया जा चुका है, संस्कृत कालों के अवशेष 

स्वरूप हिंदी में केवल दो काल हैं---वर्तमान संभावनार्थ ओर ओज्ञा। 
- ग्रियसन* ने इन कालों के संबंध में विस्तार-पूर्वक विचार किया है। उन 

के मत में हिंदी वर्तमान संमावनार्थ के रूपों का संबंध संरक्ंत के वर्तमान काल 
के रूपों से है । ग्रियर्सन के अनुसार उलनात्मक कोष्ठक नीचे दिया जाता है--- 


स० प्रा० अप० हि० 

एक्‌० (१ ) चलामि चलामि चलएं चलू' 
(२ ) चलसि. चलसि चलहि, चल चले 

(,३ ) चलति._ चलइ चलहि, चलह॒ चले 


१ बी., क. ग्रे,, भा. ३, $ ३२ 
हो 2 कप ि 
२ ग्रियर्न, रैडिकल ऐंड पार्टिसिपियल्ल टेन्सेज़, जर्नल आव दि एशियाटिक 


सोसायटी आव बेंगाल, १८६६, पृ० ३५२-३५७४ 


३०० हिंदी भाषा का इतिहास 


( १) चलामः.... चलामो.... चलह 08 
(२ ) चलथ चलह॑ चलहु चलो 
(.३ ) चलचिि चलन्ति चलहि चल 


३१८, हिंदी प्रथम पुरुष के रूपों का विकास संस्कृत रुप से स्पष्ट है । 
सं० प्रथम पुरुष बहुवचन का त मराठी में अब भी मौजूद है, जैसे म० उठती 
( वे उठते हैं ) । ह 

हिंदी मध्यम पुरुष के रूपों के विकास के संबंध में भी कोई विशेष 
कठिनाई नहीं' मालूम पड़ती | किंतु उत्तम पुरुष के हिंदी रूपों का संबंध 
- संर्तृत रूपों से उतनी सरलता से नहीं जुड़ता । बीम्स" के अनुसार इस 
पुरुष के एकवंचन और वहुवचन : के रूपों में आपस में परिवतेन हो गया 
है, जैसे, सं० चलामः >> प्रा० चलामु, चलांउः >> चल्नों, चल । इसी 
प्रकार सं० चलामि “ प्रा० चंलोइ* > चलें, चलें। ऐसा भी माना 
जाता है कि सं० चलामि से ही इकार के लोप हो जाने ओर म॑ के अनुस्वार 
में परिवर्तित हो जाने से हि. एकबचन चलूं वरना होगा | ऐसी अवस्था में 
हिंदी उत्तम पुरुष बहुबचन का रूप प्रथम पुरुष बहुवचन के रूप से प्रभावित 
कक है। इस तरह के उदाहरण मिलते हैं | वर्तमान निश्चयार्थ 
से वृतमान संभावनाथ में परिवर्तन आधुनिक माना जाता है। 

5 ३१६, ग्रियर्सन के मतानुसार हिंदी आज्ञा के रूपों का संबंध भी 
संस्कृत वतमान काल के रूपों से ही है किंतु बीम्स इन॑ का संबंध संस्कृत 
क के रुपों से जोड़ते हैं जो संभव नहीं प्रतीत होता । कदाचित्‌ संस्कृत के 
वर्तमान ओर आज्ञा दोनों ही का प्रभाव हिंदी के आज्ञा के रूपों पर पड़ा है । 


रे संस्कृत, प्राकृत तथा हिंदी के आज्ञा के रूप बरावर-बराबर दिए जा 
र्‌ >--+०> 





“बी, क. ग्रे, भा. ३, ह ३३... 


2 ३०३. 


5 "6 8 828 हि० 
एक०: (०१ ) चलानि: ४5 बलगम... उक्त... 
(२ ) चल: कलह, चलाहि, चंत : चंल 
(३) चलतु ... 'चलेहु, चलल ... चले 

बहु० ( १ ) चलाम._ चलागो 7 चलें 
(0 ) अल . चलह, चलव॑. - चलत्नो 
(३)चलंतु . . बलंदु...... चली 


.*.. यह ध्यान देने योग्य बात-है कि मध्यम पुरुष एकबचन को छोड़ कर आज्ञार्थ. 


न . के अन्य हिंदी रूपः वर्तमान. संभावनार्थ के ही समान हैं। आज्ञा. और संभाव्य 
. भविष्यत्‌ के रूपों का.इस, तरह.का. हेल-मेल. कुछ-कुछ प्राली. प्राकृत में भी 


..- पाया जाता है। 


आदराथ आज्ञा का विशेष रूप. हिंदी में मंध्यम पुरुष बहुवचन में मिलता - 


हि रु ध द है, जैसे आप मीठा,लीजिये| .इस की व्यूत्पंत्ति सं०. आशीलिंढड के चिह 
. - "या-(-जैपे दात्‌ / से मानी जाती है। प्राकृत में. यह -एंज्ज, -हृज्ज 


। के (देल, दिज्ज / रूपों में मिलता है। 

द ३२०, खड़ी बोली में तो नहीं किंत ब्रज, कनोजी में जो ह 
लगा कर भविष्य निश्चयार्थ बनता है_ वह भी इसी श्रेणी में आता है. । 
ग्रियसन के अनुसार दिए. हुए नीचे के कोष्ठक से. यह संबंध. बिल्कुल 
स्पष्ट हो जावेगा--... रे के आज कल  अ6 7 कि आल त 

7 कल .  प्रा० ..... अप, बज. 

क्‍ एक० (१, ). चलिष्यामि चलिस्सामि.. चलिस्पउं,..चलिहिउं, चलिहों 
.. .. : चलिहिमसि | 
(२ ) चलिष्यति चलिस्सति: :चल्स्सिहिः ,चलिस्सह चलिहे 
चलिहिसिः:*चंलिहिहि .चलिहिश 


यु गज हे ट 
३०२ हिंदी भाषा -का इंतिद्वास 


( ३ ) चलिप्यति चलिस्त३ चलिस्सहि. चलिस्सह चलिहै 
*. चलिहिइ चलिंहिहि तलिहिर 
बह० ( १ ) चलिष्याम चलिस्सामों चलिस्सहुँ चलिहिहु चलिहैं 

चलिहिमी..- 

( २३) चलिप्यथ.. चलिस्सह चलिस्सहु  चलिहिहु चलिही 
चलिहिइ 

( ३ ) चलिष्यन्ति चलिस्सन्ति चलिस्सहिं. चलिहिहिं चलिहें , 
चंलिहिन्ति 


वर्तमान संभावना के समान यहां भी उत्तम पुरुष के एक- 
वचन और बहुबचन के रूपों में अंदुल-बंदल का होना मानना पड़ेगा 
अथवा उत्तम पुरुष बहुंबचन के रूप पर॑ प्रथम पुरुष के बहुबचन के रूप 
का भी प्रभाव हो सकता है। 


खड़ी बोली हिंदी मेँ वर्तमांन.निश्चयार्थ. नहीं पाया जाता है . 
किंत॒ पुरानी साहित्यिक ब्रज में यह काल मिलता है, जैसे सेलत स्थाम 
अपने रंग, वनते आवत पैनु चराये | यह वर्तमानकालिक ऋढ॑त है । 


३२१, हिंदी भविष्य निश्चयार्थ देखने में मूल काल मालूम होता है किंतु 
वास्तव में यह बाद का बना हुआ काल है। ध्यान देने से मालूम पड़ता है 
कि इस की रचना वर्तमान संभावनार्थ के रूपी में या, गे, यी, गीं आदि 
लगा कर होती है| भविष्य के इस ग का संबंध संस्कृत (/गम्‌ के भूतकालिक 

कृदंत गत > प्रा० गदो, गयो, यऑ्रो से जोड़ा जाता है । 


.. इसी प्रकार मारवाड़ी आदि में ल अंत वाले भविष्य में पाए जाने 
वले ले का संबंध सं० लग्न >प्रा० लग्गो से जोड़ा जाता है। 


क्रिया' 

ख. संस्कृत कृदंतों: से बने काल . 

२२२, संस्कृत कदंतों से बने हिंदी कालों का संबंध संस्कृत कालों' से 
सीधा नहीं है। संस्कृत कदंतों के “आधार पर बने हुए. हिंदी ऋद॑तों का 
प्रयोग आधुनिक समय में काल के: लिए छोने लगा। कढदंतों के रूपों को 
काल के स्थान पर प्रयुक्त करने का ढंग बहुत पुराना है। स्वयं साहित्यिक 
संस्कृत में ही बाद को यह, ढंग चल गया था.। मूल कालों की संख्या भें कमी 
हो जाने पर प्राकृत में भी कृदंतों का इस तरह का प्रग्मोग बहुत पाया जाता 
है। आधुनिक काल में आकर जब प्राचीन कालों; के संयोगात्मक रूप नष्ट- 
प्राय हो गए थे. तब अधिकांश कालों की. रचता के निमित्त.- क्ृदंत रूपों का 
व्यवहार स्वाभाविक-है |. . 

केवल मात्र कदंतों से बने:कालः हिंदी में तीन हैं---भूत निश्चयार्थ, 
भूत संभावनार्थ तथा: भविष्य आज्ञा ॥ इन, के लिए क्रम से; भूतकालिक कदंत, 
वर्तमानकालिक क्दंत तथा क्रियार्थक संज्ञा का प्रयोग होता| है.। -इनः कदतों 
की व्युत्पत्ति पर ऊपरः विचारः किया जा चुका है,. अतः इन कदंती कालों के 
इतिहास में कोई विशेषता नहीं रह जाती । मूल; कुदुत, के रूपों के बहुबचन 
में एकारांत विकृत रूप ( चले, चलते ); हो जातेः हैं, तथा: ख्रीलिंग एकवचन 
में ई / चली, चलतीः » और बहुवचन में। है' ( चलीं; चलतीं /- लगाई जाती 
है | इन, क्दंती कालों; के: कारुण हीः हिंदीः क्रिया में। लिंगभेद पाया जाता है.। 

संस्कृत कर्मवाच्य भविष्य कृत! प्रत्यय--वव्य- से: संबद्ध ब' अंतः वाले 
भविष्य काल' काः प्रयोग हिंदी कीः अवध्ीः आदि बोलियों में पाया जाताः है । 

ग: संयुक्त काल 
३२३, हिंदी के शेष समस्त काल इस श्रेणीमें आते हैं। इनकी रचना 


वर्तमान या भूतकालिक झदंत के रूपों में सहायक क्रिया' लगा! कर होती है । 
इन कालों का संबंध संस्कृत के कालों से बिल्कुल मी' नहीं है, केवल क्रिया के 


३०३ 


३०४ हिंदी भाषां का इतिहास 
कदंत रूप तथा सहायक क्रिया का विकास संरंक्ृत रूँपी से अवश्य हुआ है। इन 


रूपों का इतिहास- ऋदत तथा सहायक क्रिया शीर्षक विवेचनो मे दिखलाया जा 
चुका है । दोनों को मिला कर काल-रचना के लिए व्यवहार होना आधुनिक है । 


ऊ, वाच्य 
३२४, हिंदी में बाच्य बनाने का ढंग आधुनिक है। मल क्रिया के 
भूतकालिक कद त के रुपों में जाना . धातु के आवश्यक रूर्पा के संयोग से 
हिंदी कर्मवाच्य बन जाता है । 
संत्कृत में -य-" लगाकर कर्मवाच्य बनता थो। ग्रहता में यह 75 
-ज्य- -हस्य- या -ईयर तथा -इज्ज- में परिवतित हो गया था।' कुछ 
आधुनिक आयभाषाओं में -ईज्ज- -रैज- या -इआ- -हआ- रूप 
प्राकृतों से होकर संस्कृत से आए. हैं; जैसे, सिंधी करीजे, मारवाड़ी करोजणा | 
पुसंनी अजमाबा तथा अवधी में भी संयोगात्मक * रूप मिलते हैं, जैसे अवधी 
दीजिय, ढरित्रइ [१ *» ' 
कुछ लोगों के मत. में हिंदी के आदरूसूचक .आज्ञार्थ के रूप ( कीजिये 
आदि ) भी इस से प्रभावित हैं |, .» . ». + 


-आ- लगा कर कर्मवाच्य बनाते के - कुछ. उंदाहरण बोलियों .ें.पाए 
जाते हैं, जैसे -तन की तपन बुक्काय- (तन की तपन बुक जाती है), , कहावे 
( कहा जाता है ).। चैठ्ी. के मतानुसोर --आ- कमवाच्य- की उत्पत्ति से० 
नाम धातु के चिह-आय- से हुई है।:.. >>, ०... ' 
हिंदी में भूत- निशचयाथ काल: .संस्कृंत . के. .भूतकालिक कर्मवाचक 
कृदंत से संबद्ध है। संस्कृत के , कर्मशि प्रयोग के चिह्न हिंदी में अब तक 
_) चै,, बे. लै., ६ ६५३ 
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मौजूद हैं अर्थात्‌ अकर्मक धातुओं में क्रिया का यह रूप कतों से संबद्ध रहता 
है ओर सकर्मक धात में कर्म से। पिछली अवस्था में कर्ता करण कारक में 
खंखा .जाता है--- 


कृष्ण: चलितः . कृष्ण चला 
« ऊँप्णेन पुस्तिका पठिता -. कृष्ण ने पुस्तक पढ़ी 


आधुनिक मागधी भाषाओं में भूतकाल में कर्तेरि प्रयोग ही रह गया है। 
इसी कारण बिहार आदि पूर्वी प्रांतों के लोग अपनी बोलियों के प्रभाव के 
कारण हिंदी में भी यथास्थान कर्मशि प्रयोग नहीं कर पाते हैं | उधर के 
लोगों के मेँह से उस ने आम खाया -के स्थान पर वह आम खाया 
निकलता है । 


ए, प्रेरणाथऊ' धातु 


३२४. संस्कृत में प्ररणार्थक ( णिजंत ) रूप धाव में-अय-लगा कर 
बनता है । कुछ स्वरांत धावओं में घाठ और-अय-के बीच में-प- भी 
लगता. है। जैसे १/क कारयति, - /ह२ हातयति, किंद “(दा दाषयति 
९/ गैंयापयति | पाली प्राकृत में अधिकांश प्रेरणार्थक धातुओं में-प- जुड़ने 
लगा था यद्ञपि पाली काल तक यह वैकल्पिक रहा, जैसे सं० पाचयति, पाली 
पाचति, पाचेति, फ्वोपेति | प्राकृत में भी प्रेरणार्थद्र धातु बनाने के दो 
ढंग थे, एक में संस्कृत का अय -ए- में परिवर्तित हो जाता था, जैसे सं० 
कारयति > प्रा० करेड, दूसरे ढंग में-प- -व- में बदल जाता था, जिस से 
प्राकृत में करावेह या काराबेह रूप बनते थे । 

हिंदी में प्रेरणार्थक धातु के खिह् “आ- -वा- प्राचीन चिह्मीं के 
: रूपांतर मात्र हैं। अकर्मक धातओं में -आ- लगाने से , धातु सकर्मक मात्र 
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होकर रह जाती है अतः ऐसी धाठओं के शरणा्थक छप “7 लगा कर. 
बनते हैं, जैसे जलना, जलेना, जल॑वाना; पकना, पकाना, पकवाना | सकर्मक 
धातुओं में -आ- या -वा- दोनों चिह प्रेरणार्थ का ही बोध कराते हें, जैसे . 
लिखना, लिखाना, यां लिखवांना; करना, कराना, या: करवाना | हिंदी में 
वास्तव में -वा- रूप व्युत्पत्ति की दृष्टि से स्पष्ट प्ररणोथंक है । 


एं., नामधातु 


३२६, नामघाठ भारतीय. आर्यमाषाओं में प्राचीनकाल -से पाए जाते. 
हैं | संज्ञा या विशेषण में क्रिया के प्रत्यय जोड़ने से हिंदी नामधाव बनते हैं । 
हिंदी नामधाठ के मध्य में आने वाले-आ- का संबंध संसक्ृत नामघाठ के 
बिह -आय-- से जोड़ा जाता है। इस-पर प्रेरणार्थकथ के -आपय- का 
प्रभाव भी माना जाता है-। जो हो हिंदी में प्रेरशार्थक -आ- और नाम- 
धाठ के -आ- के रूप में कोई भेद नहीं रह गया गा 


ओ्रो. संयुक्त क्रिया 


३२७, प्राचीन भारतीय आर्यमाषाओं में जो. काम प्रत्यय आदि लगा . 
कर लिया जाता था. वह काम अब बहुत कुछ संयुक्त क्रियाओं से-होता-है। 
अन्य आधुनिक भाषाओं के समान हिंदी में भी संयुक्त क्रियाओं का प्रयोग 
बहुत पाया जाता है। .हिंदी संयुक्त क्रियाओं -की रचना आधुनिक है, अतः... 
इस संबंध में ऐतिहासिक विवेचन असंभव है.] संयुक्त क्रियायें द्राविड भाषाओं 
में भी बहुत प्रचलित हैं, किंठद उन का हिंदी पर प्रभाव पड़ना कठिन मालूम 
पड़ता है । हिंदी संयुक्त क्रियाओं का विस्तृत वर्गीकरण गुरुः -तथा केलाग 
के व्याकरणों में दिया हुआ है । 

+'चे,, वे, लै.,, (७६५ ' 


गु., हि, व्या,, | ३६६-४३३ 
/ ह हि. ग्रे, ६ ३४५-३६५ 


के पक शब्द को दोहरा कर बनी हुई कुछ संयुक्त क्रियायें भी हिंदी में पाई 
:.. जाती हैं, जैसे खटखटाना, फड़ेफ्रड़ाना, तिलमिलाना । ये प्रायः अनुकरण- 
... मूलक हैं, और ऐतिहासिक व्याकरण की दृष्टि से ऐसी साध्यास क्रियायें कोई 


...- महत्व नहीं रखतीं । 


- अध्याय १० 


खव्यय 


३२८, व्याकरण के अनुसार अव्यय प्रायः चार समूहों में विभक्त किए 
जाते हैं--( १ ) क्रियाविशेषण, (२) समुच्चयबोधक, (३) संबंधसूचक ओर 
(५) विस्मबादिवोधक । हिंदी विस्मबादितोधक अव्यगों का कोई विशेष इतिहास 
नहीं है | व्युध्त्ति की दृष्टि से बुद्ल शब्द अवश्य रोचक हैं" जैसे, हि० हुह्ाई 
(दो+हाय ), शावाश (फ्रा० शादवाश ) | हि० अरे का संबंध 
द्राविड़ भाषाओं के अडे रूप से बतलाया जाता है। अधिकांश संवंधसूचक 
अव्ययों पर विचार संज्ञा” शीर्षक अध्याय में 'कारक-चिह्मों के समान प्रयुक्त 
अन्य शब्द? नाम के प्रकरण में हो चुका है । अतः इस अध्याय में हिंदी क्रिया- 
विशेषण और समुच्चयवोधक अव्ययों के संबंध में ही विचार किया गया है । 


अ, क्रियाविशेषण 


३२६, क्रियाविशेषणों की उत्पत्ति प्रायः संस्कृत संज्ञाओं अथवा सर्वनामों 
से हुई है। अर्थ की दृष्टि से ये कालवाचक, स्थानवाचक दिशावाचक तथा 
रीतिवाचक इन चार मुख्य वर्गों में विभक्त किए जाते हैं| आजकल संस्कृत 
तथा फ़ारसी-अरबी के भी वहुत से शब्द तत्सम या तद्भव रूपों में क्रिया- 
विशेष्ण के समान हिंदी में प्रयुक्त होने लगे हैं | इतिहास की दृष्टि से ऐसे 
शब्द विशेष महत्व नहीं रखते । ह 
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कं, सवनाम-मूलक क्रियाविशेषण 


२३३०, कीलवाचक---अब, जब, तब, कब (--ब लगा कर )। 
.. बीस्स' के अनुसार अब का संबंध सं० बेला शब्द से है जिस की. 
_ ओर उड़ियां के रते बेढे एबे रूप भी संकेत करते हैं |. इसी तरह जब, तब, 
हब का संबंध भी दीम्स सं० बेला शब्द से ही जोड़ते हैं। इन सब में केवल 
'सबवनाभ वाले अंश में मेद है | हिंदी खड़ी बोली तथा पंजाबी के जद, तद, कद 
- की उत्पत्ति सं० यदा, तदा, कदा से स्पष्ट ही है। . थक 
५5... चेटर्जी' के मतानुतार अब का संबंध... वैदिक एव, एवा >> सं० एवं 
 > शा» एव्बं, एब्बं से है। इसी ढंग पर वे अन्य काल-बाचक क्रियाविशेषयों 
का संबंध भी जोड़ते हैं... -.. ... : 
| ही के संयोग से हिंदी के ये - क्रियाविशेषण अभी / अब + ही ), कभी 
;बि+ ही / रूप धारण कर लेते हैं. -जमी, तभी का प्रयोग: अमी कम 


होता है । 
कु हिंदी : के . इन -क्रियाविशेषणों: के: भोजपुरी रूप एबेर 
. »  जेबेर, तेबेर, केबेर - हैं,... तंथा...अजभाषा - में “अबै, जबै, तब, कबे रूप 
हि हे -अ्युक्त-होते हैं.। बीम्स,के अनुसार इनः- सब रूपों-का.संबंध सं०- वेला 
«. से ही है। बज अबर्ई: आदि अब + ही के ढंग से बने संयुक्त रूप मालूम 
हे हा हे पड़ते हें | 2270 जे | 
. ३३१. स्थानवाचक->यहाँ, वहाँ; जहां; वहां, कहां (हां लगा कर /। 
... बीम्स के अनुसार हां. से युक्त इन. स्थानवांचक्‌ रूपों ...का- संबंध सं० 
स्थाने से है (तहां >तंत्थाने 2 अवधी के एठियां, ओठियां तथा भोजपुरी के 
एठा, एठाई रूप इसी व्युत्पत्ति की ओर संकेत करते हैं ।. हिंदी-के इन क्रिया- 
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विशेषणों का उच्चारण यां, वां, जां, ता, की की तरफ़ कुकता जाता है । चेटर्जी 
के अनुसार इन रूपों का संबंध म० भा० ओ० के-त्थ <सं०-त्र से है । 
ब्रज के इते, जिते, तिते, किते का संबंध सं० अंब्र, चत्र 

तत्र, कुंत्र से माना जाता हैं । 

३३२, दिशावोचक क्रियाविशेषण--इधर, उधर, जिधर, तिधर, किपर | 
हिंदी के इन रुपों की व्युतत्ति संदिध है। बीम्स ने--घर अंश 
का संबंध सं० सुख के 'लघ॒त्व-बोधक संभावित रूप मुखर 
से किया है। जैसे सं० मुखर» > म्हर ( भोज० एम्हर, उम्हर / >> 
नहर ( बिहारी एहर ) > न्धर > घर । यह व्युत्पत्ति संतोषजनक नहीं 
मालूम होती । 

३३३, रीतिवाचक यों, ज्यों, त्यों, क्यों (--यों लगा कर ) । 

बीम्स' इन का संबंध सं० मत्‌ > प्रा० मनन्‍तो से मानते हैं यच्रपि 
संस्कृत में इस प्रत्यय से बने हुए रूप अर्थ की दृष्टि से परिमाण-वाचक 
होते हैं, जैसे इयत्‌ , कियत्‌ आदि | ध्वनि-साम्य की दृष्टि से बंगाली केमन्त 
आदि तथा अवधी इमि, जिमि, तिमि, किमि बीच के रूप' मालूम होते हैं । 

केलाग' हिंदी के इन रूपों का. संबंध सं० श्त्यं, कं जैसे रूपों से 
मानते हैं, किंठ हिंदी शब्दों में य के आगम क कोई संतोषजनक कारण 
नहीं देते | चैटर्जी इन की उत्पत्ति अप० जेंव, तेंव, केंव > जेवं, तेव॑, केव॑ 
से मानते हैं ओर इन अपन्रंश रूपों को प्रा० भा० आ० के येव*, तेव*, केव 
तंभावित रुपों से संत्रद्ध करते हैं जो उन के मत में वैदिक एवं की -नक़ल पर 
बने होंगे । वास्तव में इन रूपों की व्युत्पत्ति अत्यंत संदिग्ध है। 





हे चै.,, वे, लै., ( ३०४७ 
* बी., क. ग्रे,, भा. ३ ६८१ 
के., हि, ग्रे., ९ ४६४ 
ड चै., वे ले., ६ ६१० 


अच्य्य 


ख. संज्ञामूलक, क्रियामूलक तथा अन्य क्रियाविशेषण 


२३४. सवंनाममूलक क्रियाविशेषणों के अतिरिक्त मुख्य-मुख्य अन्य 
विशेषणों की सूची नीबे दी जाती हैं । इन को व्युत्पत्ति को भी यथा-संभव 
दिखलाने का यत्न किया गया है। | | 


३, ९ 


कालवाचक 
हि० आज < पा० अज्ज < सं० अध॑ ॥ 
हि? कल, सं० कल्य से निकला है जिस का अर्थ उपा-काल होता है । 
हिंदी में यह शब्द-आने वाले तथा गुज़रे हुए दोनों दिनों 
के लिए प्रयुक्त होता है,॥ 
हि० परतसों << सं० परः श्रतत्‌ : बोलियों में परों रूप अधिक प्रचलित 
५ है ।.हिंदी में इस का अ्योग गुज़रे हुए दूसरे दिन के लिए 
भी होता है। संस्कृत में इस का अर्थ केवल आने वाला 
दूसरा दिन था 
हि० तरसों या अतरतों : परसों के ढंग पर शायद सं० -अन्तर के 
आधार पर ये रूप गढ़े गए हैं ( सं० त्रि+श्त्‌ ) | 
'हि० नरतों : चौथे दिन के लिए:कभी-कमी प्रयुक्त होता है। अन्य + 
तरसों के मेल से इस की उत्पत्ति की संभावना संदिग्ध है [* 
हि० सबेरं अबेर : इन का प्रयोग बोलियों में विशेष होता है। ये 
हे शब्द सं० वेला के साथ से तथा अ लगा कर बने मालूम 
होते हैं । 


+ हिंदी बोलियों में पाए जाने वाले क्रियाविशेषणों के लिए देखिए के 
0 ४६६ | अवधी क्रियाविशेषणों के लिए देखिए सक., ए. अ्र., अध्याय ७.। 
* बी,, क. ग्रे, भा. ३. $ ८र 





शपर 
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हिं० तड़के का संबंध / तड़ ( हटना ) धातु के पू्वेंकालिक ऋदत 
अब्यय से लगाया जाता है, किंठ यह व्युत्तत्ति संदिग्ध हैं | 
हिं० भोर शब्द का सं ५ भा ( चमकना ) से संबंध सिद्ध नहीं होता । 
हि० तुरंत तुरत <: सं० अव्यय त्वरितम्‌ | 
हि० झट << सं० अव्यय कटति | 
हि० अचानक की व्युत्पत्ति स्पष्ट नहीं है। कुछ लोग इस का संबंध 
सं० अ + ५ चिंत बिना सोचे! से जोड़ते हें ओर कुछ 
सं० चमत्कार > हि० चौंक के निकट इसे बताते हैं, किठ 
दोनों व्युपपत्तियां अत्यंत संदिग्ध हैं । 
स्थानवाचक 
हिं० भीतर << सं० अभ्यंतर 
हिं० बाहिर ८ सं० वहिः 
रीतिवाचक 
हिं० जानो << हि जानना 
हि० मानो <: हि० मानना 
हि० ठीक का सं ५ स्था" से संबंत्र संदिग्ध है । 
हिं० सचमुच का संबंध सं० सत्य से है। हिंदी में यह रूप दोहरा कर 
बनाया गया है । 


हि 


3 


अन्य 
हां की व्युत्पत्ति संदिग्ध है। केलाग इस की ठुलना मराठी क्रिया 
आहें, आहों से करते हैं । 


0 


हि्‌ 


हि० नहीं को केलाग न+आहि का संयुक्त रूप बताते हैं । 
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आ. समुचयबोधक 


२३४५. नीचे मुख्य-मुख्य समुच्चयवोधक अव्यय व्युत्पत्ति सहित दिए 

जा रहे हैं. द 

.-.... हिं० और ( आचीन रूप अवर, अहू 2 5: सं० अपर ( दूसरा )। 

हर के ... हि? भी < श्रां० वि हि ८ सं० अपि हि | 

बी क  हि० पर << से० पर॑ | इस अर्थ में सं० वा तथा अरंबी या का प्रयोग 
के भीहिंदी में होता हि। 

ग हि० कि कदाचित्‌ फ़ारसी से आया है | सं० किं से इस की व्युत्पत्ति 

हा दर । हि० जो “5ौऔण० जञ्र*, जद < सं० यदि। .. 

:... हिं० बरन < सं० करन | 

|... हि० चाहे < हि० चाहना | 

| रु  हि० तो - ब- स० ततः ॥ 
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